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»DRUŽINSKI TEDNIK«
izhaja  ob č e tr tk ih . D r e d n l S t v o  f n
u p r a v a  v I ju b ljan i, M iklošičeva c e s ta  
St. 14/111. PoStiji p redal š t  345. T elefon  
St. 33-32. R ačun p o š tn e  h ra n . ? L jubljani 
St. 15.393. R o k o p i s o v  ne v račam o, 
n e fra n k ira n ih  dop isov  ne sp re jem am o . Za 
odgovor je  t r e b a  p rilož iti za 3 d ia  znam k.

NAROČNINA
iU le ta  20 d in, */* le ta  
40 d in , vse le to  80 din. 
V I t a l i j i  na le to  40 lir, 
v F r a n c l j i  70 fran k o v  
v A m e r i k i  2 1/* d o la rja . 
D rugod so razm ern o  — Na 
ročn lno  Je p lačati, v n ap re j.

CENE OGLASOV
V te k s tn e m  d e lu : e n o s to lp čn a  p e t i tn a  v r­
s ta  ali n jen  p ro s to r  (v iš ina  3 mm In š ir in a  
55m m ) 7 d in ; v og lasnem  delu  4*50 d in.
V dvob arv n em  tisk u  cene po dogovo ru .
V o t  i c e  : b eseda  2 d in. M a l i  o g l a ? ! :  
b e sed a  1 d in . O glasni davek povsod 6o 
p osebej. Pri v eč k ra tn em  naročilu  popust.

d a n e s :  

" L U D O V I K  X /V .“
IH AM ERIŠKA HOTELSKA OBRT

(Gl. str . 10)

Japonska v lada se bo m orala pre- 
o rientirati. Z enim od obeh se bo 
treba pobotati: z Rusi ali pa z A n­
gleži. Drugače je  ne bo noben čudež 
rešil katastrofe.

V nerodnem  položaju je  Poljska. 
Teoretsko bi bilo mogoče, da se 
Nemci in Rusi meni nič tebi nič po­
govore, kako bi si svojo sosedo raz­
delili. A ngleška pomoč je  daleč in v 
tem prim eru tudi ne bi prida zalegla. 
V precepu med Nemčijo in Rusijo bi 
bila Poljska celo še na slabšem k a ­
kor lani Češkoslovaška. Ne mislimo 
sicer, da se bo to zgodilo v bližnji 
bodočnosti, toda nemogoče ne bi bilo. 
▼sekako dobi gdanska zadeva v luči 
nem ško-ruskega nenapadalnega pak­
ta bistveno drugačno lice, kakor ga 
je  kazala doslej.

In Italija? Ne glede na to, ali se je 
H itler pobotal s Staljinom  sporazum ­
no z M ussolinijem  ali pa na lastno 
pest, se nam zdi neverjetno, da bi 
os brez škode vzdržala tolikšen pri­
tisk. Rusko-nem ška prem oč nad Itali­
jo  bi bila prevelika, da se ne bi rim­
ska vlada skušala ogledati za m ore­
bitnim i novim i zavezniki. To bi ji 
bilo tem lažje, ker bi ji Anglija in 
F rancija  nedvom no sami ponudili 
roko.

v  *  *  *

7
J  ^  E iz tega kratkega pregleda st 

naši bralci lahko ustvarijo  sliko 
o velikanskem  pomenu m orebitnega 
sporazuma med Nemčijo in Rusijo. 
»M orebitnega«, pravimo: kajti vest o 
sklenitvi nenapadalnega pak ta  med 
Berlinom in M oskvo se nam zdi kljub 
njenem u uradnem u viru še zmerom 
tako neverjetna, da si upamo le s 
pridržkom  izvajati iz n je možne po­
sledice.

Eno je  gotovo: ruska vlada je  z 
vsem poudarkom  pokazala, da je  iz- 
p iegledala C ham berlainovo politiko in 
da ji je  te politike dovolj. In če bo ­
do prihodnje dni časopisi delili rede 
o političnih uspehih in  neuspehih da­
našnjih  politikov, smo prepričani, da 
Cham berlain in Staljin ne bosta na 
istem listu — kakor nista sedela za 
isto mizo v M oskvi. O bserver.

Reakcija

perim ent, če ne bi bila dobila od 
Rusov absolutno obveznih zagotovil.

Zato se nam  zdi p ravilnejše, da 
za zdaj računam o z dejstvom , kakor 
nam ga je  podal berlinski komunike, 
in da skušam o iz n jega izvajati mož­
ne posledice.

^ ^ A M A  SKLENITEV nenapadalne­
ga pak ta  med dvem a državam a 

ni treba da bi bila senzacionalen do­
godek. Senzacija nastane šele tedaj, 
k adar sk leneta takšen pak t dve dr­
žavi, ki sta si sicer ideološko sm rtni 
sovražnici. Če pa spadata takšni dr­
žavi med prve velesile  sveta, utegne 
biti njuno pobotanje izhodišče novega 
zgodovinskega razdobja — posebno 
če se taki državi gospodarsko in po­
litično tako dopolnjujeta kakor Ru­
sija in-N em čija.

Brez veleteh tnega vzroka se dve 
sovražni velesili ne pobotata kar čez 
noč. I Rusija i N em čija im ata takšen 
vzrok: obe se čutita  ogroženi. Pakt 
med njim a bo torej naperjen  proti 
tistim, ki ogrožata bodisi n jun  nacio­
nalni in gospodarski obstoj bodisi 
n jun im perializem in ekspanzivnost.

Rusija ve, da V elika B ritanija ni 
njena prijateljica. N em čija ve, da ji 
V elika Britanija ni sovražnica. Toda 
britanski imperij je  neizm eren, Nem­
čija je  pa brez kolonij. London ima 
torej teh ten  vzrok, če se ne navdu­
šuje nad snočnjim  berlinskim  kom u­
nikejem.

Isto_ velja  tucif za Pariz — le v 
toliko manjši meri, kolikor je  fran­
coski im perij m anjši od britanskega.

^■^^NG LIJA  in Francija sta vso po­
vojno dobo odrivali Rusijo in 

ji dali pri vsaki priložnosti čutiti, da 
je  ne m arata. Francija je  sicer malo 
pred zmago hitlerizm a v  N emčiji 
sklenila z Rusijo zavezniško pogodbo, 
toda n jeni državniki so v srcu ostali 
p rav  tako protiruski kakor poprej. 
G lavno besedo ima v angleški in 
fiancoski politiki težki kapital, zato 
je  razum ljivo, da ni bilo med Moskvo 
in zahodnim a prestolnicam a nikoli 
p iisrčnega razmerja.

Po nastopu hitlerizm a se je  uradna 
F iancija sicer bolj naslonila na Ru­
sijo, ker je  v njej videla protiutež 
za nem ško ekspanzijo čez Ren, na

Zgoraj:
Moža, ki sta  se znala sporazum eti: predsed­
nik ruske vlade in zun. m inister M olotov (n a  

levi) in nem ški zun. m in ister Ribbentrop

Spodaj:
M ožje, ki se  ne m oreio sporazum eti: angleški 
in francoski vojaški delegati, fotografirani po 
prihodu v M oskvo. Na sk ra jn i lev ic i: šef fran­
coske delegacije gen etal Doumenc. Na d r s n i : 

še f an glešk ega odposlanstva admiral Drax

P V Ljubljani, 22. avgusta.
RED 14 DNEVI — natančneje  

7. avgusta zvečer — je  dr. Be- 
neš prvič predaval na Angleškem. G o­
voril je  pod milim nebom, ker je  bila 
dvorana cam bridžskega gledališča, 
kjer je  imel predavati, prem ajhna — 
toliko ljudi je  prišlo poslušat bivše- 
8° predsednika češkoslovaške repub­
like. Beneš je  govoril o »Znanosti in 
umetnosti politike«; tako je  nam reč 
Prekrstil svoje p redavanje  na željo 
Prijateljev g. Cham berlaina, ka jti pr- 
yotni naslov »Bodočnost dem okraci­
je" se je  zdel predsedniku britanske 
vlade preveč prevraten...

N aključje (?) je  hotelo, da je  isti 
večer predaval tudi sir John  Simon, 
finančni m inister in desna roka g. Ne- 
villa C ham berlaina v njegovi septem ­
brski in sedanji politiki. G ovoril je  o 
Cham berlaine vem potovanju  v Mo­
žakovo in ga poveličeval v  nebo: 
“Odložena vojna je dostik rat p rep re­
čena vojna... Lepo vas prosim, povej- 
je mi: k je  bi bili danes mi, kje naši 
bližnji, k je  V elika Britanija, da ni 
Predsednik britanske vlade pokazal 
lakrat tolikšne daljnovidnosti in po- 
Ruma?...«

Danes, štirina js t dni nato, je  sir 
Simon dobil odgovor na vprašanje, 
ki sta ga on sam in n jegov  šef vseh 
teh U m esecev trdovratno  odklan ja­
la; na nepogojniško vprašan je  nam ­
reč: »Kje sm o  danes?« O dgovor je  
Prišel hkrati iz M oskve in iz Berlina.

SPRAVA med NEMČIJO in RUSIJO
NAJPOMEMBNEJŠI DOGODEK 20. STOLETJA. —  CHAMBERLAIN NI NIC VEDEL.

V  PARIZU SE BOJE USODNIH DOGODKOV. —  KAJ BO S POLJSKO?

EMŠKA IN SOVJETSKA VLA- 
DA sta se sporazumeli, da 

skleneta med seboj nenapadalni pakt. 
Zunanji m inister v. R ibbentrop se bo 
v sredo 23. t. m. pripeljal v Moskvo, 
da konča pogajanja.«

G ornje lakonsko poročilo je  v  to ­
rek ponoči o V2I2. uradno razglasilo 
nem ško zunanje m inistrstvo. Rusko 
Uradno poročilo je  malo daljše, toda 
v b istvu samo po trju je  berlinski ko ­
munike.

V trenu tku  ko pišemo te vrstice, 
ne vemo. razen dejstva sam ega tako 
rekoč n ičesar o ozadju tega velesen- 
zacionalnega dogodka. Brali smo si­
cer že nekajkrat, da se Nemci in Ru­
si pogajajo za sk lenitev  nove trgo­
vinske pogodbe in o kreditu  200 mili­
jonov mark, ki ga Nemci ponujajo 
Rusiji (ta pogajanja  so se m edtem 
uspešno končala), toda o pogajanjih  
za sk len itev  nenapadalnega pak ta  ni­
smo n ik je r brali niti vrstice. N ovica 
o tem  je  prišla docela nepričakovano. 
Pa le samo k nam. Iz Londona, Pa­
riza in W ashingtona poročajo, da je  
udarila kakor stre la  z jasnega. V 
vseh prestolnicah sveta danes ne go­
vore drugega kakor o rusko-nem ški 
senzaciji.

In skoraj v vseh presto ln icah se s 
skrbjo izprašujejo: Kaj bo zdaj?

\ - J  RVA MISEL v Londonu, Parizu 
in W ashingtonu je  bila: Rusi

so nas izdali! M oskva je  torpedirala 
prizadevanje dem okracij za ustvari­
tev m irovne fronte.

N aš prvi vtis je  bil nekoliko dru­
gačen.

Skoraj pet m esecev že tra ja jo  po­
gajan ja  med Anglo-Francozi in Rusi 
za sklen itev  nove tro jne antante. 
V seh teh pet m esecev sto je Rusi na 
istem  stališču kakor v  začetku: po­
polna enakost pri pravicah in dolž­
nostih. Če poči evropska vojna, bo 
morala Rusija spet prispevati levji 
delež pri žrtvah kakor pred 25 leti. 
Prav in pošteno je  torej — so rekli

Moskvi — da si izgovorimo iste 
aravice, kakor si jih  laste naši bodo­
či zavezniki.

A ngležem — ali bolje: 
Cham berlainu in njegovim  prijateljem  
— to ni šlo v račun. (Zakaj ne, smo 
na tem m estu že večkrat obširno raz­
ložili.) Toda počasi so se Rusi na­
veličali večnega angleškega zavlače­
vanja: da to vidno pokažejo, je  S ta­
ljin pred dobrimi tremi meseci de­
m onstrativno odstavil Litvinova.

To je  bil za g. Cham berlaina prvi 
opomin. Predsednik britanske vlade 
ga ni razumel. Pošiljal je  še nadalje 
v M oskvo podrejene funkcionarje in 
še nadalje zavlačeval pogajanja. Če 
so ga opozicionalci izpraševali v par­
lam entu, zakaj se m oskovska pogaja­
nja ne prem aknejo z m rtve točke, jih 
je porogljivo zavrnil: »V prašajte Ru­
se!« V M oskvi se nad njegovim i iz­
javam i niso razburjali. M irno so se 
pom enkovali dalje  z angleškim i in 
francoskim i delegati in čakali, da p ri­
de njihov čas.

N jihov čas je  prišel. Na tihem,

brez slehernega tam tam a, pa zraven 
tako rekoč kar vpričo A ngležev in 
Francozov se je M oskva sporazum ela 
z Berlinom. C ham berlain je  dobil d ru ­
gi in poslednji opomin, to pot brez 
rokavic.

Takšen je  bil naš prvi vtis, ko smo 
prebrali snočnjo zgodovinsko b rzo jav­
ko iz Beiiina.

J ^ A J  BO ZDAJ? To vprašan je  je  
danes na ustn icah vseh.

Dogodek nam  je  vsem  še preživ, 
p revelik  in preveč nepričakovan, da 
bi mogli na takšno vprašan je  določ­
no odgovoriti. M irne vesti in  brez 
strahu, da bi nas bodoči dogodki po­
stavili na laž, smemo zapisati samo 
tole: Ce je  gori objavljeno berlinsko 
poročilo i po duhu i po črki v skladu 
z dejstvi, doživlja današnji rod prav­
kar najpom em bnejši dogodek ne sa­
mo 20. stoletja, ampak morda celo 
novega veka sploh.

Po črki bo berlinsko poročilo ne­
dvomno točno. Ali bo tudi po duhu? 
Danes se na to še ne upamo odgo­
voriti.

V Londonu in Parizu mislijo, da 
smejo že zdaj odgovoriti v nikalnem  
smislu. Po njuni sodbi hoče Rusija s 
takšno politiko samo izsiliti sk lenitev 
pogodbe s Francijo in Rusijo. Tak­
šen je bil, kakor smo gori zapisali, 
tudi naš prvi vtis. Toda ne moremo 
si misliti, da bi Rusija im ela namen 
zgolj dem onstrirati. Stvar je  mnogo 
predaljnosežna. Razen tega je  sk ra j­
no neverjetno, da bi se H itlerjeva 
N em čija spuščala v tako tvegan eks-

Ko se je poleglo prvo vznemirjenje, 
nastalo po objavi berlinskega komu­
nikeja, se je razpoloženje v Londonu 
in  Parizu izprevrglo skorajda v opti­
mizem. Toda nova poročila iz Berlina 
o možnosti bližnjega u ltim ata  Poljski 
so optimizem spet pregnala. B ritanska 
vlada je po torkovi seji vnovič po tr­
dila, da bo Poljski pomagala, če bi jo 
kdo napadel.

Chamberiainovi nasprotniki mislijo, 
da je pobotanje med Nemčijo n R u­
sijo nov dokaz nesposobnosti predsed­
nika britanske vlade, tem bolj, ker se 
londonski vladi n iti sanjalo ni, da se 
kaj takšnega pripravlja.

B ritanska vlada je sklicala parla­
m ent na izredno zasedanje v četrtek. 
Pričakovati je, da bo opozicija zahte­
vala odstop sedanje vlade.

Cham berlain se je v torek posveto­
val s sirom Robertom V ansittartom . 
Za britanske razmere je to zelo po­
memben dogodek, kajti vse zadnje me­
sece je m oral V ansittart, eden izmed 
najboljših poznavalcev evropskih poli­
tičnih razmer, sta ti ob strani, čeprav 
je njegov uradni naslov »prvi zunanje­
politični svetovalec britanske vlade«. 
S tvar bo razumljivejša, če povemo, da 
n i V ansittart n ikdar odobraval Cham- 
berlainovega zunanjepolitičnega dile- 
tanstva.

Moskovska vojaška posvetovanja
med Angleži, Francozi in Rusi se na­
daljujejo.

Prezident Roosevelt je iznenada pre­
kinil svoj dopust in se vrača v Wa- 
shington.

»Temps« (Pariz) napoveduje za bliž­
nje dni usodne dogodke.

»Zveza med Nemčijo in Rusi,io,« pi­
šejo nemški listi, »ni taktičen manever, 
am pak izraz želje, da se med Nemčijo 
in Rusijo ustvari ono naravno stanje, 
ki je vladalo stoletja ln sto le tja .^

»Times« (London) obsoja ravnanje 
sovjetske diplomacije, češ da je u ta ­
jila Angležem in Francozom svoje raz­
govore z Nemci. Laburistični »Dailjr 
Herald« pa ne izključuje možnosti, da 
se bo položaj pokazal v drugačni luči, 
ko bodo znane podrobnosti nemško- 
ruskega pakta.

R ibbentrop je že v torek odletel V 
Moskvo, da podpiše pak t z Rusijo.

N adaljevanje gl. 2. stran 5. stolpec

tihem si je  pa mela roke, češ: dokler 
si bosta Nem čija in Rusija navzkriž, 
se nam ni treba ničesar bati. Še vid­
neje se je  zmage narodnega socia­
lizma v Nemčiji veselila V elika Bri­
tanija: n jeni državniki so kar nepri- 
k iito  dvorili tre tjem u rajhu  in mu 
molče pomagali razbijati versajsko 
pogodbo, ker so videli v močni Nem­
čiji trden jez pred ruskim boljševiz­
mom.

M onakovo je  bil izraz in sad te 
britansko-francoske politike. Toda za 
Monakovom je  prišel 15. marec in 
tak ra t so se Londonu in Parizu od­
prle oči. To se pravi, Londonu še 
zmerom ne; drugače bi bil šel te  dni 
Halifax v M oskvo in ne Ribbentrop.

Churchill je  že dolgo svaril in na­
povedoval možnost pravkaršn jega 
preobrata v  Moskvi. C ham berlain mu 
ni maral verjeti. Zdaj nem ara v e rja ­
me — zdaj ko se uresn iču je  to, če­
sar se je  zahodni svet ves povojni 
čas tako bal.

|j UDI V TOKIU so bili berlinske 
novice vse prej kakor veseli. 

Kajti Japonska je  tista  država, ki bo 
Rusija v prvi vrsti zaradi nje sk le­
nila z Nemčijo pakt. M oskva gleda 
bolj v  Azijo kakor v Evropo. Po­
godba s tretjim  rajhom  bo Rusiji za­
varovala h rbet v Evropi in ji dala 
proste roke v Aziji. Japoncem  že 
zdaj ni z rožicami postlano: od sa­
mih »zmag« na Kitajskem japonski 
m inistri že spati več ne morejo, ge­
neralska politika proti Angležem jim 
tudi že rase čez glavo — in zdaj naj 
jim še Ru*i skočijo v hrbet?!
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V  z n a m e n j u  
Atnt\c\w t stutice>

E vropski jasnovidci so napovedo­
vali, da bo le tošn ja  jesen  dokaj ra z ­
g ibana in nape ta . Rekli so, da bomo 
še m a rs ik a j nepričakovanega videli, 
slišali in doživeli. In  res, položaj po­
s ta ja  čedalje bolj napet. Toda vsakdo 
od nas je  brez jasnovidcev pričako­
val, da bo tako. M enda smo se v po­
slednjih  letih  naučili, da  po razdob­
jih  političnega popuščanja  p ride ra z ­
dobje politične napetosti.

T am  na  G orenjskem , n a  Bledu, 
p rav  tako  srečaš ljud i s časopisom 
v roki, toda  skora j bi rek li, da jih  
bero z nekakšnim  dolgočasjem . Tam  
nam reč ne u tegnejo  tako  resno za­
sledovati političnega razvo ja , k a jti 
vse preveč je  d rug ih  zanim ivosti, ki 
jim  k ra jša jo  in s la jša jo  življenje.

V p rv i v rs ti k ra sn i sprehodi, ko­
p an je , z a jtrk , kosilo, večerja , in spet 
sprehodi, z a jtrk , kosilo, večerja. Če 
človek dobro prem isli, so to  im enitne 
s tv a ri, ki se ob n jih  p rav  dobro po­
ču tiš  n a  k rasnem  gorenjskem  zraku  
pod milim k ran jsk im  nebom.

L etošn ja  blejska sezona je  bila baje  
izredno dobra. Res je , da so mnogi 
gostje  že odpotovali, res je  pa tudi, 
da jih  je  še dosti ostalo, vsi tis ti, ki 
im ajo  še nekaj cvenka v žepih.

N a splošno nosijo gospodje k ra tke , 
dame pa dolge hlače. P rav ijo , da ima 
A m or vsak dan  dela čez glavo, toda 
to  so in tim ne zadeve gostov in zato 
jih  pustim o ob s tran i, čeprav bi lahko 
o tem  m arsik a j zanim ivega napisali...

Zvečer, ko z re f lek to rji razsvetle 
blejski g rad  in ko osvetle cerkvico 
n a  otočku z lepo zelenkasto lučjo, te ­
d a j šele se začne p ravo  živ ljen je  po 
k av a rn ah  in plesiščih. In  vsak  dan 
je  k a j novega na  sporedu.

V časih volijo najbo lj elegantno 
damo, d rug ič  najlepšo  damo, pred 
p ra tk im  so pa  volili film sko ,miss‘. 
Zelo p rije tno  smo bili presenečeni, ko 
nam  je  m o jste r Jenko, n aš dobri 
znanec in p r i ja te lj iz L jub ljane, 
p redstav il p ra v k a r  izvoljeno, tako 
rekoč .novopečeno' m iss film , števil­
ko 13, ljubko šes tna js tle tno  L ju b ljan ­
čanko. še  bolj presenečeni smo k a j­
p ak  bili, ko smo izvedeli, da s ta  tud i 
n jen i p ra v k a r  izvoljeni častn i družici 
s ta r i kom aj še s tn a js t let. Po pisanem  
sporedu smo si ogledali še najnovejše 
plese, bolj podobne telovadbi, toda 
p rije tn e  za oko. P rav  ljubek je  bil 
pa tis t i debeli gospod, blizu 70 le t je  
štel, ki je  vse m oderne plese plesal 
z monoklom in kom aj 161etno deklico.

Če boste slučajno p rišli n a  Bled, se 
ne sm ete začuditi, če vas n a ta k a r  n a ­
govori nem ški, ali v  najboljšem  p ri­
m eru srbski. T udi se ne sm ete za­
čuditi, če boste kakšno s tv a r  d raž je  
plačali, k a jt i  n a  Bledu je  v  veljavi 
d ru g a  va lu ta  kakor v  L jub ljan i.

Bled je  svet zase, svet, ki živi h itro , 
brezbrižno, od danes do ju t r i ,  v  zna­
m enju  A m orjeve strelice in  skoraj 
č isto ob s tra n i politične psihoze.

Kronist.

Politični deden
2 5 letnica bitke na Ceru
V soboto, 19. t. m. je minilo 25 let 

prve srbske bitke v svetovni vojni, 
zmagovite bitke n a  Ceru. V štiridnevni 
borbi je mnogo jugoslovanskih hero­
jev s svojo krvjo podpisalo jam stvo za 
svobodno, veliko Jugoslavijo. Pod vod­
stvom  vojvod P u tn ika  in  Stepanoviča 
so prem agali veliko avstro-ogrsko a r ­
mado, ki je srbskim  junakom  obrnila 
h rbet in  zbežala. K osti padlih ju n a ­
ških borcev, ki so bile raztresene po 
cerskem in iverskem gričevju, so 
zbrali in  jih  pokopali v skupno 
grobnico v Tekeriču. Pokojni kralj Ale­
ksander Jim je postavil spomenik. 
P red  n jim  se je pretekli teden vršila 
narodna proslava 251etnice zmagovite 
bitke.

Udeležilo se je je n a  tisoče ljudi, 
poleg predstavnikov oblasti, organiza­
cij in društev. Navzočni so bili bojev­
n iki 12 polkov, ki so se borili n a  cer­
skem  gričevju in  ostali živi, p a  tudi 
otroci tistih , ki so tam  izdihnili za 
domovino. S seboj so prinesli zastave 
teh  polkov, s ta ra  znam enja srbske 
vojske, ki so sicer sh ran jena  n a  Oplen- 
cu. Poleg tega je prišlo tudi dosti re­
zervnih častnikov, bojevnikov in  za­
stopnikov vojaštva. Na častn i tribuni 
so se zbrali kraljevi nam estnik dr. Ra- 
dedko Stankovič, predsednik vlade dr. 
Cvetkovič z več m inistri, nam estnik
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Nenavadna ljubezenska pustolovščina
Slikar Alfred Vertag preživlja z  ženo nekega šoferja medene tedne v Turčiji

Beograd, avgusta.
V ečkrat slišimo, da žena zapusti 

moža ali pa mož ženo. Po navadi so 
vzrok ločitve neprestani prepiri, ki se 
pogosto sprem enijo v tepež. Pretekle 
dni je pa  zapustila dobrega in  prav 
nič prepirljivega moža Mileva M anji- 
nova iz Beograda.

Dobrodušni ruski em igrant Tomo 
M anjin  se ni malo začudil, ko ga je 
n a  lepem obiskala neka ženina p rija ­
teljica in  mu povedala, naj ne misli 
več na  ženo, ker je pobegnila v T u r­
čijo.

S svojo ženo Milevo je Tomo M a­
njin , šofer avtotaksija živel že več let 
v zadovoljstvu in  slogi, še  sanjalo se 
m u ni, da bo njegove zakonske idile 
na lepem konec. Kdo drugi bi 
na  njegovem m estu Milevo najbrže 
sam  spodil od hiše, toda Tomo je pre­
dober, da bi storil kaj takšnega in  
gleda n a  vsako stvar preveč optim i­
stično. Nič se ni razburjal, če je Mi­
leva prišla ponoči pozno domov, in  če 
je skoraj ves prosti čas preživela zunaj 
doma. Z njim  je bila ljubezniva in 
prijazna. Božala ga je in  nežno im e­
novala svojega »golobčka«. To m u je 
bilo dovolj.

Tako sta  živela zakonca M anjinova, 
dokler n i M ileva naposled sipoznala

slikarja  Alfreda V ertaga. M edtem ko 
je Mileva hodila v vas k svoji p rija ­
teljici, je zahajal s ta ri slikar V ertag 
v isto hišo k neki družini. Takoj na 
prvi pogled se je zaljubil v lepo in  
mlado Milevo. Ogovoril jo je in  ji  p ri­
čel dvoriti; kmalu s ta  bila iskrena p ri­
ja te lja  in  V ertag je pripovedoval Mi- 
levi o svojih potovanjih po Vzhodu, o 
skrivnosti egiptskih piram id in o le­
potah  K aira. San java  Mileva je n a  
tihem  občudovala tega moža, ki je 
videl toliko lepega, in  kmalu ga je 
pričela oboževati.

Nekega dne ji je s ta ri zaljubljenec 
n a  lepem dejal: »Mileva, v Ankaro se 
bova odpeljala.«

»K daj?«
»Takoj.«
Mileva se ni dolgo pomišljala. H itro  

se je odločila, ka jti V ertag ji je govo­
ril o lepem življenju v Ankari, kam or 
je m oral po opravkih.

Da ne bi Tomo posumil v n jen  beg, 
mu je Mileva dejala, da se slabo po­
čuti in  da gre za nekaj časa v Srbo- 
b ran  k svojcem n a  počitnice. Dobro­
dušni mož je verjel svoji ženi in  je 
rad  ugodil n jen i želji. Lepo jo je spre­
mil na železniško postajo, in  že se je 
Mileva odpeljala v daljn i svet. V Ze­
m unu jo je pa že čakal slikar Alfred

V ertag z različno prtljago in  potnim  
listom. In  srečni 501etni zaljubljenec 
jo  je z m lado ljubim ko odkuril v T u r­
čijo...

Dobri Tomo M anjin bi pa še zmerom 
živel v trdnem  prepričanju, da se n je ­
gova žena kratkočasi pri svojcih v 
Srbobranu in  se bo km alu vrnila do­
mov, če mu n jena  prija te ljica  ne bi 
povedala o njenem  pobegu s starim  
slikarjem  v Turčijo. Revež n i vedel, 
kaj na j stori, ko je zvedel to  prese­
netljivo novico. K ar verjeti n i mogel, 
da je mogla Mileva odpotovati v T u r­
čijo z ljubim cem z vsemi svojimi stvar­
m i brez njegovega dovoljenja.

M edtem pa ko preživlja Mileva s svo­
jim  ljubim cem v C arigradu ali v An­
kari medene tedne, postaja  nesrečni 
mož žalosten in  zam išljen okrog svo­
jega avtotaksija. Njegovi tovariši ga 
skušajo raz tresti in  potolažiti n a  vse 
mogoče načine.

»Kaj bi zmerom prem išljeval, To­
mo,« mu govore, »nikar ne misli n a ­
njo. še  rad a  bo prišla k  tebi, pa je 
ne smeš n iti pogledati!«

Vsi pa  poznajo Tomovo dobro srce 
in  vedo, da bi bilo res čudno, če ne bi 
sprejel Mileve, kadar bi se vrnila n a ­
zaj v Beograd. K ajti zaradi svoje do­
brodušnosti Tomo ženinega pobega z 
ljubim cem še oblastem n i prijavil.

m in istra  vojske general Lukič in  drugi. 
Cerkvene obrede je opravil p a tr ia rh  
G avrilo in imel priložnostni govor. Za 
n jim  je govoril predsednik vlade Cvet­
kovič, ki je orisal pomen cerske bitke 
za osvobojeno Jugoslavijo. Končal je z 
besedami, da naj nas prepoji duh  cer- 
skih herojev in  brezuspešna medseboj­
na  tre n ja  naj napravijo  pot bratski 
ljubezni med Srbi, H rvati in  Slovenci.

Predsednik združenja rezervnih čast­
nikov Nikolaj Bogdanovič je orisal po­
tek  bojev pred 25 leti, tisoči ljudi pa 
so vzklikali m lademu kra lju  in  padlim  
herojem . Na koncu se je mimo spo­
m enika padlih borcev pomikal veli­
kanski sprevod vseh udeležencev z 
godbami. Ljudje so si pa še ves dan 
ogledovali nekdanja  bojišča; m arsi­
kakšnem u starem u bojevniku so se 
orosile oči, ko se je spomnil na  dneve 
trp ljen ja  in  bojev za svobodo...

P ogajan ja  za hrvatski sporazum so ■ 
končana. Strokovnjaki v Zagrebu so 
svoje delo opravili in so odšli na  Bled. 
T ja  s ta  prispela tudi kraljeva nam est­
nika dr. Stankovič in  dr. Perovič, pa 
tudi predsednik vlade dr. Cvetkovič. 
Tudi v Beogradu potrju jejo  vesti, da i 
bo prihodnji teden prinesel odločilne 
spremembe v našo no tran jo  politiko. 
— M inister za p tt. Jovan A ltiparm a- 
kovič je podpisal uredbo, po kateri iz­
gubita koncesijo radijski družbi iz Beo­
g rada in  Zagreba. Obe radijski oddaj­
n i postaji bosta podržavljeni.

Poljska in  Nemčija še zmerom vztra­
ja ta  vsaka pri svojem. Poljski prezi- 
den t Moscicki je na  nekem zborovanju 
v Vilnu izjavil, da se Poljska ne bo 
nikoli uklonila. Nemški listi pa tudi 
odločno zavračajo trditve o kompro­
misni ureditvi s Poljsko in  poudarja­
jo, da si bo Nemčija rešitev poiskala 
sam a. — Rim svetuje Poljski, n a j se 
pogodi z  Nemčijo, če noče v »borbi 
titanov« podleči. — Angleško.poljsko 
pogodbo bodo v kratkem  podpisali, in  
sicer za dobo petih  let. — Spor za 
G dansk je stopil v novo fazo. Poljska 
je prepričana, da hočejo to talitarne 
države najp rej p repričati poljske zavez­
nike, d a  so za m im o rešitev spora, da

se pa Poljska tem u upira. Poljska 
vztraja  pri svojem in  se še naprej 
oborožuje. — Nemci menijo, da je 
možna m irna rešitev G danska, seveda 
v okviru nemških zahtev. K ancler 
H itler je odredil sklicanje parlam enta, 
ki bo pred njim  prebral svojo dekla­
racijo. — Anglija in F rancija  sta iz- 
nova opozorili po svojih veleposlanikih 
v B erlinu in  Rim u tam kajšn ji vladi, 
da m islita z izpolnitvijo svojih obvez­
nosti do Poljske resno in da bosta na  
nemško ogražanje poljskih življenskih 
interesov tem u prim erno odgovorili. — 
Enomesečno prem irje je na  zasedanju 
m edparlam entarne unije predlagal 
am eriški senator Fish. V evropskih 
odločujočih krogih pa predlogov niso 
vzeli resno, češ da prem irje ni rešitev 
problema, ki je vanj zabredla Evropa. 
— Vojaško pogodbo s ta  po vesteh iz 
Londona podpisali N emčija in  Slova­
ška. Vest ni zbudila začudenja, saj se 
nemške čete že dalj časa svobodno 
prem ikajo po slovaškem ozemlju in  je 
torej pogodba le form alna. — Madžar-

m inistrstva iz avtomobila. K urir je 
tatv ino  takoj prijavil rom unskem u po­
slaniku in  policiji, potlej se je pa 
ustrelil. — Anglija grozi Japonski, da 
bo odpovedala trgovinsko pogodbo, če 
se bodo japonske protiangleške demon­
stracije še nadaljevale. K itajsko bo 
podpirala še naprej. — N emčija je 
sklenila z Rusijo podpisati nenapadal­
ni pakt. Nemški zunanji m inister Rib­
bentrop je že odpotoval v Moskvo, kjer 
bodo pak t podpisali. P rav  tako s ta  obe 
državi sklenili trgovinsko pogodbo, po 
kateri bo dala N emčija R usiji 3 mili­
jarde dinarjev kredita, ki ga bo izra­
bila v dveh letih, vrnila pa v sedmih 
letih. Nemčija pa je dobila v R usiji 
kredit za 180 milijonov m ark.

D C K I  I i  K I bo olvorjen 1. septembra. Komer- 
racija » tujih jezikih. Ljubljana, 
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Gojenke bodo Imele v pen- 
zlenatu stanovanje, hrano, 
sodobno vzgojo in konver­
zacijo v angleščini, franco­
ščini in nemič ni. zahtevaj­
te prospekte. Vsak torok In 
četrtak (izvzemi) praznike) 
se gojenke od 10. do 11. de-

Boldne lahko vpišejo v zavod 
i osebno dobe vse zaželene 

internacije

ski zunanji m inister Czaky je bil pre­
tekli teden v Nemčiji, k jer se je sestal 
z Ribbentropom  in  Hitlerjem , od tam  
je pa odpotoval naravnost v Rim, k jer 
se je razgovarjal s C ianom in  Musso­
linijem. P ri njegovih razgovorih je šlo 
za razčiščenje razm erja med osjo Rim- 
Berlin in  Madžarsko. M adžarska je iz­
javila, da želi ostati v prijateljskem  
razm erju z Nemčijo in Ita lijo  pa tudi 
s Poljsko, da ne more sprejeti nikakrš­
nega pro tek tora ta  in  ne vojaške zveze, 
prav tako pa ne bo pustila čez svoje 
ozemlje nobenih tu jih  čet. — Diplo­
m atske akte je. ukradel neki neznanec 
v Sofiji kurirju  rom unskega zunanjega

Jugoslovanski državni kolesarski p r­
vak je postal član zagrebškega Sokola 
Stjepan Grgac. Progo Zagreb—Ljub­
ljana je prevozil v š tir ih 'u ra h , 19 mi­
nut in 3 sekunde. Cilj proge je bil pri 
gostilni Jelačin v Rudniku. Drugi je 
prispel na cilj član J-Gradjanskega«, 
Avgust Prosenik iz Zagreba, ki je po 
rodu Slovenec. V splošnem so dirkači 
dosegli izredno lepe rezultate.

Več skladišč bo zgradila družba 
Silos d. d. v treh  letih v raznih krajih  
naše države. Zbiralna skladišča bodo 
zgradili v krajih , k jer pridelajo veliko 
žita in sadja, potrošnja tam, k jer bodo 
mogli žito in sadje razpečavati; v te r­
m inalnih skladiščih bodo pa zbirali 
žito za izvoz. Družba Silos d. d. bo 
tudi v Ljubljani in v M ariboru posta­
vila dve veliki sadni skladišči.

Na atletskem  troboju, ki se  je vršil 
pretek le  dni v Zagrebu med Zagre­
bom, Ljubljano in Beogradom so si 
spet pridobili atletsko prvenstvo Ljub­
ljančani. Ljubljana je dosegla 174.5, 
Z agreb 173.5, Beograd pa 106 točk. V 
dvobojih je Ljubljana zmagala proti 
Zagrebu s 118 : U l ,  proti Beogradu s 
124.5 : 93.5, Beograd je pa prem agal 
Zagreb s  111 ; 109. K raljevi zastopnik 
je izročil po končanem tekm ovanju 
Ljubljančanom tri pokale: enega za 
zmago v troboju, druga dva pa za 
zmago proti Zagrebu in Beogradu. 
Beograd je dobil pokal za zmago proti 
Zagrebu.

Od 2 .— 11 .  
s e p t e m b r ai

V e lilta  k m e t i j s k a  r a z s ta v a
(sem enogojsfvo, ze len jad , sadje, 
cvetje, čebele  in  m ed , m leko in 
m lečni p ro izvodi, vtno, koze, ovce, 
p e ru tn in a , kunci, golobi, ribe, Š0*??’ 
zd rav ilna  zelišča, km etijsk i stroji)- 
G ospod in jska  razs tava , akvarijb 

in d u s trija , obrt.
L epo z a b a v išče  -  v e lik  v a r ie te . 

T ek m a h a rm o n ik a rjev  10. septemb**** 
N agrad n o  žreb a n je . -  Š te v iln a  lep a  da­

r ila  za  o b isk o v a lc e  v e le se jm a . 
P o lo v ičn a  v o z n in a  na  že lez n ic a h .

Reakcija
N adaljevanje s 1. strani

širijo  se glasovi, da se bo Nemčija 
um aknila s češkega in  Moravskega. To 
n a j bi bilo v zvezi s sklenitvijo nena­
padalnega pak ta  med Nemčijo in  Ru' 
si jo.

»Giornale d ’Italia«  pravi, da je bil® 
Ita lija  tista, ki je Nemčiji svetovala 
spravo, z Moskvo.

Egiptovska vlada je sklenila priznati 
sovjetsko Rusijo. Med državami, ki že 
n im ajo diplom atskih zvez z Rusijo, sta 
razen Jugoslavije še Švica in  Ho­
landska.

»Daily Mail« (London) pravi, da bo 
posledica nemško-ruskega pak ta  revi­
zija francosko-ruske pogodbe o med­
sebojni pomoči in sprem em ba proti- 
kom internske politike Nemčije, Italije. 
Japonske in  Španije.

R euter poroča, da se nemške vojaške 
priprave mrzlično nadalju jejo . Pod 
orožjem je že več ko 2 m ilijona mož. 
če te  se zbirajo ob poljskih m ejah. P° 
nem ških poročilih se pa poljske čete 
zbirajo ob nem ških m ejah.

Pozen simbol
Pred 10 dnevi je neko angleško le* 

talo n a  poletu iz Londona v Bazel 
treščilo nad Francijo  n a  zemljo in  zgo­
relo. Zdaj je prišlo na  dan, da  je to 
bilo letalo, s katerim  se je predsednik 
britanske vlade C ham berlain lan i v 
septem bru vozil v Monakovo...

‘ / j  litra  vroče vode in ena Maggi-jeva 
kocka za govejo juho da takoj 1 krož­
nik čiste, redilne, zelo okusne goveje 
juhe. P rih ranek  časa in truda v pri­
pravljanju je Vaš dobiček, spoštovana 
gospodinja! Zato ne 6me biti Vaša 
kuhinja n ikdar brez Maggi-jevih kock 
za govejo juho! Cena Maggi-jevih kock 
za govejo juho je znižana; 1 kocka 
velja odslej din 1'—.
Starše, ki nam eravajo šolati svoje 
otroke na trgovskih šolah, opozarjamo 
na enoletno državno priznano trgov­
sko učilišče »Cristofov učni zavod«, 
Ljubljana, D om obranska cesta 15. Ta 
šola pripravlja učenee-nke v enem 
šolskem letu za raznovrstne pisarniške 
službe v raznih gospodarskih podjet­
jih, trgovcih, odvetnikih, špedicijah, 
denarnih  zavodih itd. Zavod je potr­
jen od m inistrstva in im a pravico jav­
nosti (rodbinska doklada, železniška 
karta). Izpričevalo velja tudi kot do­
vršena učna doba in dve leti pomoč­
niške prakse v trgovski obrti. — To 
je  največji in najm odernejši zavod te 
vrste v naši državi. P išite po brez­
plačna šolska izvestja in nove pro­
spekte s slikami. — Šolnina zelo zm er­
na. Toplo priporočam o ta naš prvi 
slovenski zavod. Vpisovanje vsak dan 
osebno ali pismeno.

L istek  „Pružln8kega tednika"

Z godba o buciki
V sakdo izm ed nas je  v  svo ji šol­

sk i kn jig i našel zgodbo o buciki in 
izvedeli smo tudi, da jo  je  napisal 
Johann Peter Hebel. Zgodba pripo­
veduje , da se je  nek i m lad ubog 
mož predstavil bogatem u trgovcu in 
ga prosil za službo, toda ta ga je  
odslovil. Ko je  m ladenič zapuščal so­
bo, je  pobral neko  m ajhno reč in jo  
pritrdil na suknjič. Na vprašanje bo­
gatega trgovca, ka j je  pobral, m u je  
odgovoril, da buciko; trgovec ga je  
nato sprejel v  službo, ker je  spoznal, 
da m ladeniča diči ena na jvažnejših  
čednosti, k i jih  mora im eti trgovec; 
tudi najm anjše stvari ne zanemariti. 
Spom injate se najbrže tudi modrih  
učiteljevih  besed, k i jih je  pristavil 
k  zgodbi o vrlini mladega moža — 
da gre pa za resnično zgodbo, v  to 
najbrže niti sam učitelj n i veroval.

O glejm o si jo  neko liko  natančneje:
Bogati trgovec je  bil v  resnici 

bankir. Im enoval se je  Jean Frčdčric 
Perregaux in se je  rodil leta 1744. v

N euchatelu. Že v  m ladih letih  je od­
šel v Pariz in tam ustanovil banko. 
Im el je  dosti uspeha. Ko je  izbruh­
nila francoska revolucija, se je  pri­
družil svobodno m islečim  krogom , 
vendar so ga zaradi n jegove  zm er­
nosti leta 1793. zaprli. Toda K om ite  
za ljudsko  zdravje  ga je  potreboval, 
zato so ga izpustili. Po naročilu fran­
coske vlade je  odšel v  Švico, tam iz­
vršil več važnih transakcij in se je  
ho te l vrn iti nazaj v  Pariz. Pred m est­
nim i vrati m u je  pa prišel nasproti 
eden n jegovih  m eščanov in ga po­
svaril, češ da ga hočejo spet zapre­
ti in usm rtiti. Perregaux se je  obrnil, 
se odpeljal nazaj v Švico  in se  je  šele  
po R obespierrovem  padcu vrn il v  
Francijo. Prvo, kar je  storil, je  bilo, 
da je  poplačal svojega nam eščenca, 
k i m u je  rešil ž iv ljen je; dal m u je  
rento 6000 frankov. Po N apoleonovi 
vsta ji je  postal Perregaux senator, 
pod cesarstvom  pa grof. Bil je  eden  
izm ed  ustanovite ljev  in organizator­
je v  Francoske banke in je  leta  1808. 
ko t zelo  ugleden m ož umrl.

Leta 1790. se je  odigral prizor z 
buciko; druga oseba je  bil Jacques 
Lulitte, k i je  bil do konca n jegove­
ga živ ljen ja  n jegov prija telj in dru­
žabnik in po n jegovi smrti izvršiiec  
njegove  oporoke.

Jacgues Lafitte je  bil 20 let star, 
ko  je  prišel ko t sin revnega mizarja

iz Bayonna s priporočilnim  pismom  
vaškega učitelja k  bogatem u Perre- 
gauxu. In da se je  sklonil in pobral 
buciko, je  postalo povod za n jegovo  
skoraj pravljično kariero. Ubogi m la­
denič, k i ga je  bogati bankir že od­
slovil, je  postal eden na jveč jih  fi­
nančn ikov  19. stoletja; im el je  odlo­
čilen vp liv  na razvoj francoske no­
tranje po litike  in je  državi pogosto  
posodil denar. N apoleon 1. ga je  tako

Banka Baruch
11. Rue Auber, PARIŠ (9e)

Odpremlja denar v  Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev­
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v  Belgiji, Franciji, Holan­
diji in Luksemburgu sprejemajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64. Bruselles; 
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dienst; 
Francija št. 1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice.

visoko  cenil, da mu je  dal pred svo ­
jim  odhodom na otok Elbo shraniti 
pet m ilijonov frankov v  zlatu. Leta 
1809. je  postal regent, leta 1814. pa 
guverner Francoske banke. N jegova  
hiša je bila shajališče vseh  liberalnih  
politikov, revolucijo  iz 1. 1830. so pri­
pravili pri n jem . Tisti čas je  im el po 
svo ji lastni cen itv i 25— 30 m ilijonov  
frankov prem oženja. N eprestano je  
razdeljeval denar za prostovoljne po­
litične nam ene in za podpiranje pre­
ganjanih liberalnih po litikov, tako da 
je  celo n jegovo  ve liko  prem oženje  
kopnelo  in je  trpela n jegova velika  
banka. On je  prav za prav spravil 
Ludvika Filipa na prestol. Kot pred­
sednik vlade je  upal, da bo prodrl s 
svo jim i dem okratičnim i idejam i, ven ­
dar so ga odstavili in odslej je  bil 
nasprotnik »m eščanskega kralja«. Go­
stoljuben, napreden in dobrotljiv  se 
je  boril dalje do svo je  sm rti leta  
1844. N jegovega pogreba se je  ude­
ležilo 20.000 ljudi in opazovalci so si 
bili edini v m nenju, da je bil pogreb 
dem onstracija proti kralju.

Dolgo časa je  preteklo  od dne, ko  
je  ko l reven m ladenič iz Bayonna  
prestopil bankirjevo  palačo v  ulici 
d'Antin . Za svo je  politično prepriča­
n je  in dem okratične nazore se ima 
pa zahvaliti vp livu  svojega  dobrotni­
ka, podpornika in prijatelja Jeana  
Fredčrica Perregauxa.
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V haremu proti svoji volji
Beograd, avgusta.

V rhovno sodišče v Beogradu se bo 
te dni bavilo z zelo zapleteno in  ne­
navadno pravno zadevo. Kdo bi si 
mislil, da je neka žena postala po 26 
letih  zakona na  lepem pro ti svoji volji 
harem ska žena in zakonita tekm ovalka 
druge žene svojega moža, čeprav n a  
to še nikoli pomislila ni? T o  vpraša­
nje, ki bo n an j jugoslovansko pravo 
težko odgovorilo, je  vzeto iz tragedije 
Pavlije Bijaničeve, ki je  dobila v svojo 
hišo k a r čez noč tekm ovalko z ena­
kimi pravicam i kakor jih  im a sam a.

L eta 1913. se je  poročila Pavlija, 
lepo in  zdravo kmečko dekle, s km e­
tom T im otijem  B ijaničem  iz Smede­
reva. Zakon je bil navidezno srečen 
vse do pred kratkim , in  Pavlija  še slu ­
tila ni, kaj jo  čaka. Na obisku pri 
svojem svaku je pa T im otije spoznal 
svakovo nečakinjo Stano, tridesetletno 
tepo in  tem peram entno vdovo. 2e na  
prvi pogled se je  zaljubil vanjo in je 
poskusil vse, sam o da  bi se z njo lahko 
poročil. Ovire pri tem  m u je delala 
Pavlija, ker se za nobeno ceno n i ho­
tela ločiti od njega.

Ko je B ijanič spoznal, da žene ne 
bo mogel pregovoriti, je  rekega dne 
brez sledu izginil, čez štiri tedne se je 
Pa vrnil domov z neko žensko. Bil je  
oblečen v m oham edansko nošo in  je 
dejal Pavliji:

»Predstavljam  ti S tano, svojo drugo 
Ženo. ki bo živela pri m eni z istim i 
pravicam i kakor ti  «

Pavlija ni verjela svojim  ušesom. 
Potlej je  izvedela, d a  je T im otije, pre> 
pravoslaven vercik, prestopil s  S tano  
v m oham edansko vero in  se z n jo  po­
ročil po m oham edanskem  obredu.

Pavliji pa očitno ni bilo do tega, 
da bi igrala vlogo zapostavljene ha- 
remske žene. Ko je  mož na  n jeno  p ri­
toževanje samo zmigaval z ram eni, je 
odšla k smederevskemu policijskemu 
Nadzorniku in  ga prosila za pomoč. T a 
Je res poklical k sebi T im otija B ija- 
niča in m u pojasnil, da n im a pravice 
imeti dve ženi. K m etu pa to  n i šlo 
prav nič do srca. Izgovarjal se je, da 
so v Jugoslaviji koranovi zakoni in  
zakoni pravoslavne cerkve enakoprav­
ni. Po koranu pa možu nihče ne more 
braniti, da ne bi imel dveh žena. D e­
ja l je, da lahko dokaže z listinam i, 
da je  s svojo drugo ženo prestopil v 
moham edansko vero in  da je poroka 
Po m oham edanskem  obredu pred za­
konom veljavna.

Z aradi teh  kmetovih dokazov je p ri­
šel policijski nadzornik v zadrego, ker 
jim  ni mogel oporekati, čep rav  je T i­
m otije očitco postal m oham edanec sa­
mo zato, da se je  lahko poročil s  
S tano, in čeprav se Pav lija  noče lo­
čiti od njega, se zdi, da oblast ne bo 
mogla nastopiti proti njem u. T a  svoje­
v rsten  prim er bo v najkrajšem  času 
presojalo n o tran je  m inistrstvo in  vr­
hovno sodišče v Beogradu.

Sadje je zdravo in dobro. Letošnja 
jesenska p rired itev  našega velesejm a 
>Ljubljana v jeseni« od 2. do 11. sep ­
tem bra, nam  prinese tudi bogato, vzor­
no urejeno sadno razstavo. Na nji bo­
mo videli vse vrste sadja, k a r  jih 
lahko v septem bru razstavimo, in s i­
cer v naravi, modelih in slikah. Sad­
jarstvo je pri nas že precej razvito, 
vendar pa še ne tako, kakor bi lahko 
bilo. Še vse prem alo se  zavedam o go­
spodarskega pomena sadjarstva, zato 
bo razstava na velesejm u še posebno 
zanim iva, ker nam pokaže tudi gosi>o- 
darski pomen raznih vrst 6adja. Mi 
boljše sad je  večinoma izvažamo, kar 
ga pa ostane doma, se  žal vse preveč 
porabi za sadjevec in žganje. Mnogo 
prem alo sadja 6ušimo. Suho sadje aam  
lahko čez zimo dobro 6luži v p rehran i. 
Na razstavi bomo videli modele in na­
črte  sušilnic in vsega, k a r je potrebno 
za pravilno sušenje 6adja. Razstavljeni 
bodo doma izdelani kotli, dalje številni 
sterilizatorji in most >Maks Kante« za 
prip rav ljan je  in sprav ljan je  6adnih so­
kov. Na razstavi bomo videli tudi La- 
nico apara te  za konzerviranje 6adnib 
proizvodov. Posestnikom bo na raz­
polago posebna knjižica Sadjarskega 
in vrtnarskega društva, v kateri naj­
dejo vsa potrebna navodila. P ri uži­
vanju, sušenju, vkuhavanju in s tiska­
nju je  važno, da je sad je  zdravo in 
či6to. Razstava nam bo tudi pokazala, 
na kaj vse je treba paziti, če hočemo, 
da bo uporaba sadja odgovarjala h i­
gienskim  predpisom .

V naših krajih najbolj razširjene 
užitne, neužitne sumljive in strupene 
golte 6i bomo mogli ogledati na je­
senskem  velesejm u od 2. do 11. sep ­
tem bra 1939. To dosedaj edinstveno 
razstavo bo organiziral naš priznani 
mykolog g. Ante Beg. Razstava bo 
brezdvom no zelo privlačna za p rija ­
telje prirode, za vse praktične gobarje, 
za gospodinje, posebno pa za naše 
šole. Za razstavo pa se  bo gotovo zbu­
dilo zanim anje tudi v ostalih pokra­
jinah naše države, k je r je poznavanje 
gob še mnogo m anjše kakor v Slo­
veniji.

Spomenik vojnim žrtvam so odkrili
v š t . Janžu na Dravskem polju. V spo­
m enik e štirim i ploščami iz črnega 
gran ita  je vklesanih 84 im en mož in 
fantov iz Št. Janža, ki so padli v sve­
tovni vojni. Po odkritju  spom enika so

Št. Janžani p rired ili koncert; čisti do­
biček so  porabili za k ritje  stroškov 
spom enika.

Kameno sodo je zlila v obraz 511et- 
nemu Ivanu K lem ru, krojaškem u po­
močniku iz Osijeka njegova svakinja 
M arijana Marinovičeva. Ko mu je um r­
la žena, je  M arijana hotela, da bi se  
z njo poročil. K er pa K lem ar tega ni 
hotel, se  je  m aščevala nad njim  in ga 
polila 6 sodo, nato je pa še sam a spila 
polno steklenico sode. M arijana je že 
um rla, nesrečni K lem ar bo pa oslepel.

Pod vlak je skočilo 141etno kmečko 
dekle Katica Zidančeva iz Kotoribe 
pri K oprivnici. P red  k ratk im  je  po­
begnila od doma, pa jo je  oče našel 
in jo p retepel. Tega dekle ni moglo 
preboleti in s i je končalo življenje.

V lak je ustavil slaboum ni hlapec 
posestnika M arinška na progi med po­
stajam a Lim bušem in Laznico. Posta­
vil se  je s red i proge in  se  ni hotel 
um akniti prihajajočem u vlaku. K er ga 
je strojevodju zapazil, je ustavil vlak. 
Slaboum neža je odpeljal stražnik.

Iz vrem enske hišice je odnesel ne­
znani tat v M ariboru dva term om etra 
in barograf. S teklena vratca je odprl 
s  ponarejenim  ključem in pobral iz 
hišice, kar je  mogel. U kradeni p red ­
meti mu ne bodo prav nič koristili, 
vendar je napravil m ariborski mestni 
občini občutno škodo.

Šest parov čevljev je ukradel mla­
dima zakoncema K em perloviiua iz Ma­
ribora neznani vlomilec. V drl je  v 
njuno stanovanje, ko ju ni bilo doma 
in |>obral tri pare ženskih in tr i pare  
moških čevljev. Zakonca je oškodoval 
za 1200 dinarjev.

Huda prometna nesreča se  je  p ri­
petila na praznik V elikega Šm arna na 
cesti K ran j—Tržič. P red  K rižam i sta 
z motorjem trčila v voz A ndrej 
Potočnik in njegova žena iz Sloven­
skega Javornika. Sunek je bil tako 
močan, da je oba vrglo na cesto. Po­
točnik se  je kmalu zavedel, n jego ta  
žena se  je pa hudo pobila in so jo 
odpeljali v ljubljansko bolnišnico.

Na jugoslovanskih železnicah imajo 
obiskovalci L jubljanskega velesejm a 
brezplačen povratek. Na postajni bla­
gajni kupijo poleg cele vozne kartel 
še rum eno železniško izkaznico za 
din 2 '—. Ko dobe potrdilo o obisku; 
velesejm a, imajo s to izkaznico in sta-; 
ro vozno karto  brezplačen povratek.; 
Potovati v Ljubljano morejo od 28.; 
avgusta do 11. septem bra , vračajo pa; 
se lahko od 2. do 16. septem bra. !

P ropeler je  pobil na tla 281etnega! 
m ehanika zagrebškega A erokluba Val-! 
te rja  Kehna. Ko je letalo sprav il v! 
pogon, se  ni pravočasno um aknil in! 
ga je propeler oplazil po glavi. Kehna! 
so morali odpeljati v bolnišnico.

Italijanski parnik je nasedel v bli-; 
žini T rogira. Iz T rsta je vozil cementi 
v Split, pa je zaradi goste megle za5el 
v plitvo vodo in v njej obtičal. Iz; 
Splita je odšla ponesrečenem u parniku; 
na pomoč reševalna ekspedicija. ;

Debela toča je napravila veliko; 
škode okrog Kočevja. Po hudi suši se; 
je  na lepem  vlila izpod neba kot oreh; 
debela toča, uničila vse posevke in; 
oklestila drevje do zadnjega sadeža.; 
Okrog Kočevja bo lelos prim anjkovalo; 
poljskih pridelkov, zato jih bodo mo-! 
ra li uvažati iz L jubljane ali s  Sušaka.J

Obirauje hm elja se  je začelo 18. j 
t. m. Hmelja bo letos zaradi suše ne-! 
koliko manj kakor druga leta, vendar! 
bo po kakovosti in barvi prvovrsten.. 
Letošnji p ridelek  savinjskega hmelja, 
cenijo od 40 do 50 col centov (po 50.
U l). , . !

Strela je  zanetila požar v gospodar-; 
skem  poslopju Ivana Bromana, posest-; 
nika v Stražišču pri Prevaljah. Iz go-; 
rečega poslopja so rešili le živino in; 
žito. Na srečo je bilo poslopje zava-; 
rovano.

Ljubljansko sodišče je obsodilo na;
tr i leta ječe razbojnika Josipa Anžurja; 
iz Zadobrove. Anžur je bil član Sa-J 
lajeve vlom ilske družbe, ki je lansko; 
jesen  v ljubljanski okolici izvršila! 
mnogo vlomov. Vlomilec kazni ni lio-! 
tel sp re je ti in je ta jil Tse 6voje grehe.!

Tovorni avto se je zaletel v gostilno5 
»Vesela Dobrava« v Zagrebu. Nesreča 
je terja la  življenje 141etnega Vinka 
G regurina. Z dvema drugim a dečko­
ma je stal pred gostilno in se  ni mo­
gel avtom obilu o pravem  času um ak­
niti. H ladilnik avtom obila ga je potis­
n il ob hišni zid in mu zdrobil prsni 
koš. Bil je pri priči mrtev, njegova to­
variša so pa hudo ran jena odpeljali v 
bolnišnico.

Cesto od Ljubljane do Planine bodo 
modernizirali. Ta cesta je nam reč ena 
najbolj prom etnih cest v Jugoslaviji, 
vendar je pešačenje in kolesarjenje po 
njej nevarno, ker je polna pravih kra- 
škiii kotanj. Z delom na cesti še ne 
bodo tako km alu začeli, v Dol. Lo­
gatcu so pa že ustanovili terensko teh­
nično sekcijo za tra6iranje, rekonstruk­
cijo in gradnjo državne ceste L jublja­
na—Planina—državna meja.

Pri cepljenju vrtnic se je zastrupil 
iJOletni Franček Zličar, učitelj v Sv. 
Andražu v Slovenskih goricah. Ko je 
cepil vrtnice, 6e je urezal v palec in 
se zastrupil. Mladi učitelj je kljub 
sk rbn i zdravniški negi podlegel za- 
strupljenju . Njegovo truplo  so prepe­
ljali na njegov rojstni dom v Ponikvo, 
k jer ga bodo pokopali.

Moril je na gospodarjevo prigovar­
janje 201etni Janez Narat, hlapec pri 
posestniku Janezu Letonji z Janš&ega

Le u ra r  zna  n a red i t i  uro
Icakor more perilo čisto opraH le dobro milo. 
Terpenhnovo milo Zlatorog da  gosto  belo  
peno, ki z lahkoto odstrani vsako umazanijo.. 
Le malo truda - in perilo je snežno b e lo /  
prijetno poduhtova in ostone d o lgo  trdno,!

T E R P E N H N O V O  M I L O

W^CUC7HHL\
vrha pri Ptujski gori. Novembra lan­
skega leta je do sm rti pobil 631etno 
preužitkarico Nežo Lubejevo, ker mu 
je gospodar obljubil za zločin nagrado 
1000 dinarjev. N arat je na sodišču vse 
priznal, Letonja pa še zmerom taji 
svojo krivdo. Sodišče je  Letonjo obso­
dilo na 20 let, N arata pa na 10 let 
ječe.

Svojo ljubimko je ubil delavec Ser­
gij Dubinski iz Beograda. Dekle 6e ga 
je naveličalo in ga je zapustilo. To je 
pa D ubinskega tako razjezilo, da 6e 
je  odločil za zločin. N ajprej se je na-

Ce vuicuneit ati ut
Po naših  k ra jih  so se ohranile 

k a j nenavadne navade. Tako na  
prim er se m orajo k a j nenavadni 
šegi pokoriti v s i žen in i v vasi 
M ria jevc i blizu Zapadne M orave. 
Po sva tb i se m orajo nam reč  
vpreči v  voz kakor kon ji — 
kakšen  hudom ušnež bi dejal, ka ­
kor osli —  na voz pa sede gospa 
tašča in  jih  z  bičem  —  ka jp a k  
simbolno —  poganja , da poteg­
nejo. M arsika teri p ri nas bi bil 
navdušen za takšno vprego, samo 
da bi ga vlekla tašča, ze t bi pa 
prigan ja l z  bičem  —  toda zares!

V e lik i po litik i so pogosto v  za­
sebnem  ž iv ljen ju  p ra v  preprosti, 
celo sim pa tičn i ljud je . Lord  Bald- 
w in  —  vsi se ga še spom injam o  
iz  krize  gospe Sim psonove  —  je  
v svo jem  zasebnem  ž iv ljen ju  iz­
vrs ten  v rtn a r. Tako je  te dn i do­
bil nagrado sad jarskega  društva  
v  A s tle y ju  za razstavljeno  sadje
—  la s tn i pridelek. Dobil je  zlato  
m edaljo in nagrado 150 din. To 
društvo  m u  je  podelilo nagrado  
res sam o ko t v r tn a r ju  in  ne kot 
s lavn i osebnosti. P ravijo , da je  
bil lord B a ld u in  tega odlikovanja  
prav tako vesel kakor kakšnega  
političnega uspeha.

***
N arodno gledališče v  N išu  in 

um etniško  gledališče v Beogradu  
bosta v  svo ji p rihodn ji sezoni 
predva ja li originalno dram o, k i 
jo  je  luipisal prodajalec časopi­
sov, D ušan S tevov ič . G ledališko  
občinstvo pa tud i k r itik i so k a j­
pak  že zelo radovedni na to ne­
navadno um etn iško  delo.

Ženica Roza Ju h a so m  iz Da- 
ruvara  zna dela ti vsa  mogoča 
dela, pa je  k ljub  tem u ostala si­
rota. Tako je  tako rekoč zidarka, 
sa j sam a sezida hišo od tem eljev  
do strehe. R azen tega je  čevljar- 
ka, m izarka  in  slika rka  sob. Če­
p rav  poleg svojega gospodinj­
s tva  dela pogosto tu d i ta težaška  
dela, kom aj prež iv lja  sebe in  
svoje otroke. Sam a pravi, da je  
tako zato, ker sve t žensko delo ne 
plačuje tako dobro kakor moško.

pil, potlej je pa na ulici počakal 6vojo 
izvoljenko in jo zaklal. Bila je pri 
priči mrtva.

štiri zločince so obesili v enem dne­
vu na dvorišču okrožnega sodišča v 
Šabcu. Na vislice so morali zaradi šte­
vilnih ropov po Podrinju in okoliških 
krajilL, na vesti so pa imeli tudi več 
človeških življenj.

Zaradi sestre je pobesnel posestni­
ški sin Ivan Mikec od Sv. Urha pri

Privatna dvorazredna 
trgovska šola
(s p rav ico  javnosti)

Z b o rn ice  T 0 I L ju b ljan a , T rgovski 
J e m , G reg a i t ič e v a  27 (poleg banske pilaCel 

*
Zavod Je pod  nadzorstvom  m in is trs tv a  za 
trgov ino  ln In dustrijo  te r  k ra ljevske  banske 
u p rav e  — In pod  pok rov ite ljs tvom  n a jv lije  
g ospodarske  ko rp o rac ije  d rav sk e  b anov i­
n e : Zbornice  za trgov ino , o b rt In Industrijo  

*

V pisovanje v I. ra z red  vsak  dan  od
10.—12. ure.

Mokronogu. K er se  je  njegova sestra  
v neki mokronoški gostilni začela za­
bavati z neko družbo iz Tržiča, ga je 
to tako razkačilo, da je planil z no 
ženi na tržiške fante. N ajprej je oklal 
241etnega Edvarda Gačnika, potlej je 
pa razparal trebuh  Gačnikovemu to­
varišu Tušku. Nevarno ranjenega Tu­
ška in Gačnika so odpeljali v bolniš­
nico usm iljenih bratov v Kandiji, k jer 
6ta srečno p restala  operacijo. Pobes­
nelega napadalca so prijeli orožniki.

Žrtev avtomobilske nesreče je postal 
55Ietni sresk i načelnik iz Šm arja pri 
Jelšah  dr. H erbert K artin. Z avtomo- 

; bilom se  je  odpeljal iz Rogaške S latine 
j v Šm arje; na poti je pa šofer zavozil 
; v obcestni jarek  in avtomobil se  je 
;p rev rn il. Dr. K artin  si je  zlomil obe 
; nogi in je moral v celjsko bolnišnico.

Naši rojaki iz W estfalije so položili 
; na grob viteškega kralja A leksandra 
na Oplencu krasen lovorjev venec,

; prepleten 6 svileno državno troboj 
nico. Z Oplenca so se  vrnili v Beo­
grad, k je r so si ogledali njegove zani­
mivosti. Svojo domovino so prišli 
obiskat 3. t. m.; na delo v W estfalijo 
se  bodo |>a vrnili 9. septem bra.

Ponarejen rek za 800 angleških 
funtov je kupila neka 6kupina Split 
čanov od nekega km eta. Oek je v na­
šem denarju  vreden 87.000 dinarjev. 
Ko so hoteli Splitčani ček vnovčiti, so 
ugotovili, da je ponarejen. Kmet je 
dobil ček od nekega Mirka Ciciliana 
z naročilom, nai ga proda. Ciciliani je 
najprej pobegnil, potlej se  je pa sam 
javil državnem u pravdniku.

V lonec je  spravila novorojenčka 
201etna Katica F išerjeva iz Zagreba 
P red kratk im  je povila dekletce, ki je 
pa kmalu umrlo. Katica je trupelce 
vtaknila v lonec in ga vrgla v sm eti. 
Strašen sm rad je pa odkril njen greh 
K er policija sum i, da je mati dete 
um orila, je uvedla proti nezakonski 
m ateri preiskavo

V vodo je skočil 701etni etarec P eter 
Zima iz Novega Itebeja pri Novem Sa­
du. Bil je strasten  alkoholik. Ker mu 
je pa zdravnik pred  k ratk im  prepove­
dal vsako pitje, ga je to tako potrlo, 
da si je že tr ik ra t hotel vzeti živ­
ljenje. Vselej so ga rešili, četrtič 6e 
mu je pa njegova nam era le posrečila.

Srečke so ponarejali m izarski po­
močniki v neki m izarski delavnici na 
Gosposvetski cesti v Ljubljani. Imeli 
60 lastno livarno črk in d ruge različne 
prip rave za tisk. Policija je uvedla 
strogo preiskavo in je dva člana pona­
rejevalske družbe že prijela.

Osebne vesti
Poročili so se: V L j u b l j a n i :  g. 

Zdravko Tomše, dipl. elektrotehnik, 
in gdč. Dora Turelova iz P rim orja; 
g. Ladislav T ršinar, uradnik Trg. bol. 
podpornega društva v Ljubljani, in 
gdč. Marica Kocmurjeva, hči ravnate­
lja I. delav. konsum nega društva v 
Ljubljani. V M a r i b o r u :  g. Miro­
slav Ravbar, profesor, in gdč. Štefka 
Jazbečeva, učit. v T išin i; g. Anton 
Pukšič, nadzornik policijskih agentov, 
in gdč. Danica Lahova. N a B r e z j a h :  
g. Janko  Regvat, učit., in gdč. Marta 
Vrečkova, učit.; g. Tone Žum er iz J a ­
vornika in gdč. Pavla Fistrova iz Ov- 
siš. V Š m a r t n e m  p r i  G o r n j e m  
g r a d u :  g. Ivan Glojek, pos. in lesni 
trg., in gdč. Marija Tevževa, hči ugled­
nega posestnika. — Obilo sreče!

U m rli so: V - L j u b l j a n i :  Mija
Rezarjeva, hči pas. in prevoznika; Ka­
rol Planinšek, trg. in lastnik prve ljub­
ljanske velepražarne za kavo; Drago 
Vili Verbič, adm. kapetan v pok.; Ma­
tija Babšek, pos.; V era Milostova, že­
na m agistralnega u radn ika; Jakob Zu­
pančič, gimn. d irek to r v pok. V M a ­
r i b o r u :  Josipina Paarova, rojena 
P ro tnerjeva; Franc Kobale, delavec; 
331etni Josip Kozoderc; 22letna Jo ­
žefa llo llerjeva; Soletna Helena Gi- 
glerjeva. V C e l j u :  Anton K orun,! 
pos. iz Žaklja; 281etni Vinko Guček,! 
pos. iz Trnovelj pri Školji vasi; An-; 
tonija Bergerjeva, poštna uradnica. V; 
P o n i k v i  o b  j u ž. ž e l e z n i c i : ;  
Franček Zličar, učit. V Z a m o s t c u : ;  
Je rn e j Bartol, trg. in  pos. V K a m  -; 
n i k u : Miljutina Tram puževa, odvet-; 
ni kova žena. V P r e k o p i  p r i ;  
V r a n s k e m :  Leopoldina Svetova,]
služkinja. V B i z e l j s k e m :  Dušan; 
Vrstovšek. V B r a s l o v č a h :  Franc; 
Vovšek, sresk i podnačelnik. V D o v :J 
j a  h :  Frane Kocjančič, |>os. — Naše; 
iskreno sožalje! !

n
Za vsak prispevek v te j rubriki 

plačam o 20 din

Zrcalo današnjega sočutja
B ilo je  pred  neka j dnevi, ko sem  

se peljala iz M aribora v  Subotico. 
V ozovi so bili tako pretiapolnjeni, da  
smo kom aj še sta li. V  gneči in  ne­
p r ije tn i sopari sem  sta la  ves večer, 
vso noč do dveh z ju tra j, dokler m i 
n i nek i m lad  človek o<lstopil svoje  
tesno m esto v  kupeju . H valežna se­
dem, prevzam e m e u tru jenost in  za­
spim . V  V inkovcih  presedem  in okoli
7. ure prispem  v  Subotico.

V  kolodvorski res ta vra c iji sem se 
nekoliko okrepčala, toda ko sem ho­
tela p lača ti —  torbica prazna. N ekdo  
m i je  m ed vožnjo, ko sem  spala, prav  
spretno izm aknil iz torbice denarnico, 
z n jo  ves denar in  tud i naslov, kam or  
sem  bila nam enjena. Tako sem  bila v  
nedeljo z ju tr a j  sredi pota, brez znan­
cev, brez sredstev , brez naslova in  
brez vozne karte . K a j n a j s to r im f

Obletela sem  vse urade, železniške  
in policijske, prosila nasveta  in po­
moči. Povsod zap isk i in nasveti, po­
moči pa od nikoder. Joka je  sem zapu­
stila  uradne prostore. Za m ano je  
stopil ugleden mož, poklical me je  in. 
t> sladki tolažbi pokazal precej de­
narja, k i  bi ga dobila, če bi šla z  
n jim  na dom. Groza m e je  prevzela, 
h itim  naprej, pa me u s ta v i drugi. V  
m adžarskem  je z iku  me nagovori, češ, 
bodite m oja, do ju t r i  dobite več ko  
dovolj denarja  za domov. N e  ra zu ­
m em  m adžarščine, sem  m u pojasnila... 
Toda ta še n i bil zadnji.

Tako so stopa li predm e vsi, k i so 
vedeli za mojo iiesrečo. H udobneži, 
kako so s  svo jim i lepim i denarci težko  
čakali na nesrečno žrtev.

Ves dan brez hrane in vso noč na  
posta ji na hodniku  sem  dočakala po­
nedeljka, odšla v zla tarno in prodala 
zlato okrasje. Izkup iček  je  bil le p i­
čel, kom aj za vozno karto  domov. 
D rugi dan sem  prih ite la  domov, one­
m ogla rad i pom an jkan ja  hrane in  
počitka.

Zrcalo dandanašnjega so ču tja ! La­
hko pogineš sred i bogastva in  obilice, 
če jim  ne nudiš tega, česar s i zažile .

J.  L.

»Olikana dama«
N ekega dne, ko sem se m udila p ri 

neki lju b ljan sk i m odistki, je  p riš la  v 
trgovino tu d i dam a, ki je  na jb rže  
pred  kakšnim i š tirim i dnevi, kakor 
sem pozneje sk lepala iz pogovora, 
naročila klobuk. Oblečena je  bila b rž­
kone po na jnove jši modi, ki je  p ri 
nas še ne poznamo. Klobuk nam reč, 
ki g a  je  im ela na  g lavi, km alu ne bi 
več zaslužil teg a  im ena, v obleki, ki 
je  v  n je j b ila, bi šla  lahko po mojem  
m nenju  tu d i na  pustno veseljačenje, 
čevlji so bili pa  iz u sn ja  vseh mo­
gočih barv .

K er je  bilo treb a  nekaj m inu t po­
čakati, je  dam a sedla na  stol. Med­
tem  si je  pa  ne glede na  ljud i, ki so 
bili v lokalu, pričela lepotičiti obraz 
in p o p rav lja ti bujne kodre. To pa še 
ni bilo dovolj. K m alu nato  je  spet 
v sta la  in se pričela ogledovati, kako 
se ji  podajo čevlji in obleka. Ko je  
p riš la  naposled na  v rsto  tu d i ona in 
ji  je  uslužbenka povedala, da na ža­
lost n jen  klobuk še ni gotov, se je 
m lada dam a pričela ra z b u r ja ti, kak­
šen red je  to  in je  pri tem  uporab­
lja la  tako neolikane izraze, da sem si 
m islila: >D raga m oja, kupi si n a j­
p re j knjižico o lepem vedenju, ugladi 
svoj nastop  pred ljudm i in šele po­
tle j se ra v n a j po modi, ki n a j odloča, 
kakšna  n a j bo tvo ja  obleka in kakšn i 
tvo ji čevlji.«

Glede na red  pa želim, n a j bi ta  
»olikana dam a« pomedla sm eti n a j­
p re j p red  svojim  pragom  in šele po­
tle j p red  drugim . Ruža
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je na najožjem m estu

Sanjal je o zlatu 
in ga res našel

A li sanje napovedujejo dogodke ?

London, avgusta.
D anes ljudje ne verujejo več v sanje, 

iep rav  nekateri trde, da so se jim  v 
san jah  napovedali nekateri dogodki, ki 
so se pozneje tu d i v resnici odigrali.

V neki m ajhn i angleški vasici Swa- 
pham u je živel neki John  Shepm ann, 
č igar kočo še danes kažejo turistom  
kot največjo zanim ivost vasi.

N jen prvotni lastn ik  je neke noči 
nam reč v san jah  zagledal pred seboj 
človeka, ki m u je svetoval, naj odide 
v London. T am  na j stopi pod neki 
most. T ja  bo prišel neki človek, ki mu 
bo povedal zelo važne stvari... Te sanje 
so se na  njegovo veliko začudenje po­
navljale tri dni. Naposled si je možak 
mislil, da  najbrže res nekaj pomenijo, 
zato se je odpravil v London.

N enavadno srečanje
, T ri dni in  tr i noči je hodil peš do 
Londona. V velem estu 'je poiskal mesto 
pod mostom, ki ga je določil človek iz 
sanj. T am  je stal ves dan, a  nihče ni 
prišel tja , še m anj pa, da bi ga ogo­
voril. Toda mož ni izgubil poguma. 
T udi drugi in  tre tji dan je vztrajal 
pod mostom in čakal. V trenu tku , ko 
je hotel že oditi, je  prišel proti njem u 
človek in  ga vprašal, kaj počne pod 
mostom že tr i dni. John  Shepm ann 
neznancu ni povedal svojega im ena in 
tud i ne, da je prišel iz vasi Sw apham a. 
Povedal mu je pa, kaj se mu je sa­
njalo  in  da je zato prišel t ja  in  čakal. 
Neznanec se m u je nasm ehnil in mu 
svetoval, naj se ra jši čim prej vrne do­
mov. Pristavil je  še:

»če bi jaz  veroval v sanje, bi tudi 
jaz m oral iti peš nekaj sto milj hoda. 
P retekli teden sem tr ik ra t zaporedno 
san ja l o nekem človeku, ki mi je rekel, 
n a j grem v Sw apham  in naj obiščem 
nekega Johna  Shepm anna. Svetoval 
m i je, n a j kopljem okrog oreha v n je­
govem vrtu  in  našel bom zlato. Seveda 
so to  bedarije. Vrni se domov in delaj. 
Samo z delom si boš zaslužil denar!«

SANJE SO SE URESNIČILE
Shepm ann se je vrnil domov in začel 

kopati okrog oreha. Na lepem je n a ­
letel na  neki kovinski sod. Ko .je po­
gledal vanj, se mu je kar zalesketalo 
pred očmi. V sodu je bilo polno ceki­
nov. Pod sodom je bila še neka m anjša 
posoda in v n jej prav tako cekini. Ko­
pal je še dalje in  našel kepe zlata.

Cekini in zlato so izhajali bogve iz 
ka terih  p radavnih  časov, ko jih  je tja  
zakopal morebiti kakšen turški su ltan  
ali pa beneški dož, ki so se mu zdela 
angleška tla  bolj varna od domačih. 
Le tako si lahko razlagamo ogromno 
bogastvo, zakopano v zemlji.

John  Shepm ann je v zahvalo za 
najdeno bogastvo sezidal rodni vasici 
prekrasno cerkvico in jo  vso opremil 
In  za posodje daroval zlato. Do konca 
svojih dni je udobno živel, potlej je pa 
svoje prem oženje zapustil svojim ro-

Poljski Nemci beže z avtobusi čez mejo v Nemčijo

jakom. T i so m u v zahvalo postavili 
spomenik.

Se zdaj radi povedo zgodbo turistom  
in pokažejo mesta, ki so pripomogla 
revnem u km etu in  po n jem  vasici na 
noge.

Poštni urad na morskem 
dnu

Newyork, avgusta.
K akor vemo, so na najvišjih  gorskih 

vrhovih poštni uradi, k jer žigosajo raz­
glednice drzni hribolazci, ki se pa da­
nes zvečina povzpnejo n a  gorski vrh 
z žično železnico. Na B aham skih oto­
kih im ajo pa poštni urad na morskem 
dnu. Ta poštni urad so uredili blizu 
m esta Nassaua. G lavna znam enitost 
tega m esta je  že dolgo opazovalnica, 
ki jo je zgradil na morskem dnu m or­
ski raziskovalec Williamson. Opazoval­
nica im a steklene stene, voda okrog 
n je  je pa tako prozorna, da človek 
lahko iz opazovalnice udobno opazuje 
življenje na morskem dnu.

Doslej so se morali tu risti zadovo­
ljiti s tem, da so opazovali življenje 
nekaj metrov pod morsko gladino sko­
zi stekleno okno v čolnovem dnu. Zdaj 
je dal pa  W illiamson svojo opazoval­
nico na razpolago tudi turistom , ki z 
veliko vnemo opazujejo življenje v 
m orju. K er p rihaja  v to  opazovalnico 
na morskem dnu čedalje več turistov, 
je pošta v n jej uredila svoj urad, kjer 
lepijo na pisma nove znamke s po­
dobo kra lja  Ju r ija  VI., obdanega z 
vodnimi rastlinam i, žigosajo jih  pa s 
pečatom: »Bahamsko morsko dno«. Za 
nove znamke se najbolj potegujejo fi­
latelisti.

Pametna želva
Newyork, avgusta, 

želvo »Teddy«, ki je last doktorja 
F reda Sidnyja iz Newyorka, so pred 
nekaj dnevi izpustili v San Franciscu; 
doktor Sidny nam reč meni, da bo n a ­
šla pot domov preko vse ameriške ce-

odnesel lastovko v svojo operacijsko 
sobo in s pomočjo pincete rešil ubogo 
ptico nadležnega mrčesa.

Lastovka je sicer nekajk ra t žalostno 
začivkala, vendar je bila pri »operaciji« 
čisto m irna in ni poskušala uiti. Po 
dobro uspeli operaciji je zdravnik la­
stovko nakrm il in izpustil. Takoj je 
zletela visoko v zrak, še nekajk ra t za­
krožila nad  vrtom  in izginila s tropo 
drugih lastovk, ki je ravno priletela 
mimo.

Z balonom v stratosfero
Varšava, avgusta.

Iz Varšave poročajo, da je odbor za 
organiziranje poleta v stratosfero  od­
ločil za dan poleta prvi september.

Poljaki bodo poleteli v stratosfero  z 
balonom »Poljska zvezda« in  bodo sku­
šali doseči novo svetovno prvenstvo. 
Kakor vemo, so Poljaki tudi lani n a ­
m eravali poleteti v stratosfero, pa se 
jim to ni posrečilo, ker je v balonu 
nastal požar.

Težaven poklic
Bazel, avgusta.

V kratkem  so se potopile tr i pod­
mornice in  potegnile s seboj v strašno 
in  počasno sm rt večino posadk. Na 
navadni ladji je m ornar kolikor toliko 
v sm rtn i nevarnosti, veliko večja sm rt­
na nevarnost mu pa preti na podmor­
nici. P et nesreč več se je bati posadki 
na podmornici kakor na navadni ladji. 
Samo na podmornici lahko poide za­
loga kisika in jo zam enja sm rtno ne-

Madžarski zunanji minister, grof Csaky j varen ogljikov dvokis, ki ga m ornarji
J 1 neprestano izdihavajo.

Kdo je še dalje pomislil, da bi uteg­
nile postati električne baterije, ki do­
vajajo tok, za m ornarje usodne zato,

line. Želva je zelo sta ra ; doktor Sidny 
jo je našel še kot študent pred tride­
setim i leti. Včasih je kar izginila " 
njegovega vrta, a se je spet vrnila.

Doktorja Sidnyja je začelo tedaj za 
n im ati vprašanje, ali im ajo tudi želv 
podoben voh kakor psi; zato je na 
pravil z želvo poskus. Nesel jo je p« 
milj daleč in jo položil na  cesto; d ri 
gi dan  je bila »Teddy« že spet n 
njegovem vrtu. Naredil je še več tab 
šnih poskusov, stavil je živali na pc 
razne ovire, vendar se je »Teddy« vse 
lej vrnila v njegov vrt. Naposled j 
Sidny odnesel želvo 40 milj daleč. . 
tudi tedaj se je vrnila, vendar je pc 
trebovala za pot dolgih osem dn 
Doktor Sidny je prepričan, da bo šesl 
čut zadostoval želvi, da bo našla pc 
nazaj čez vso ameriško celino. »Teddj- 
se pa zdaj ne bo mogla vrniti prej 
kakor v dveh letih.

Najnovejša moda — 
poslikana kolena

Pariz, avgusta.
Letos so v modi prav kratka krila 

Moda pa že kar noče več poznati mo 
ja. N ajelegantnejše dame nosijo krila 
segajoča nad kolena. Da bi to modni 
novost še bolj poudarili, so parišk 
modni saloni uvedli najnovejšo modi 
— poslikana kolena. Nekaj modnih kra 
ljic se je že začelo ravnati po novil 
modnih predpisih in so si kolena umet 
niško poslikala z lepimi cvetličnim 
vzorci. -

Lastovka in zdravnik
Pariz, avgusta.

Francoski zdravnik dr. Faure popi 
suje v časopisu »Cosmobiologie« do 
življaj z neko lastovko, ki, čeprav j< 
resničen, čisto spom inja na basen.

Nekega dne je zdravnik ležal n; 
v rtu  n a  ležalnem stolu; tedaj je m 
lepem zapazil lastovko, ki je nepresta 
no skakala okoli njega, kakor bi s< 
mu nastavljala, n a j jo  vjame. Cisti 
m irno se mu je dala prijeti.

Dr. Faure je ptico pobral, jo n a ­
tančno pregledal in  ugotovil, da so st 
ji zajedle skozi perje v kožo tri pi 
1 cm dolge drevesne uši. K er zajedali 
ni mogel odstraniti z roko, je zdravnik

ker razvijajo klor, če pride vanje na 
kakršen koli način m orska voda. Ta 
nevarnost je celo tako velika, da je 
posadka oprem ljena s plinskimi ma­
skami. Dalje pomeni trčenje podmor­
nice s kakšno drugo ladjo  skoraj za­
nesljivo n jeno pogubo. Pa tudi brez 
trčen ja  se podm ornica lahko potopi, 
nam reč tedaj, če odpovedo črpalke; z 
n jim i črpajo iz podmornice vodo, ki jo 
m orajo spustiti vanjo, da se lahko 
spusti pod morsko gladino. Iz tega vi­
dimo, da živi m ornar n a  podmornici 
v veliko večji nevarnosti kakor mor­
n a rji na navadnih  ladjah .

Kdo jih je  naučil?
Sydney, avgusta. 

Velik pomen kompasa znajo zanes­
ljivo najbolje ceniti m ornarji, ki s 
kompasom najdejo na  m orju pot, če­
prav ni ne sonca ne zvezd. Vendar so 
živalski rodovi, s ta ri milijone in  mili­
jone let, ki poznajo sm er od severa 
proti jugu in to  tudi izkoriščajo.

Te živali so bele m ravlje, ki žive v 
vročih pokrajinah v severni Avstraliji. 
K akor druge m ravlje si tudi one grade 
iz zemlje mravljišča, ki se od drugih 
mravljišč razlikujejo po svoji nena­
vadni obliki. N jihova m ravljišča niso 
okrogli kupi kakor m ravljišča naših 
mravelj, temveč podolgovate stene. 
Dolge so približno dva do tr i metre in 
so na najdebelejšem  m estu debele več 
ko pol m etra; najznačilnejše zanje je 
pa to, da so obrnjene od severa proti 
jugu. To je za njihove stanovalke važ­
no zato, ker sije sonce z ju tra j in  zve­
čer naravnost n a  stranske stene, torej 
tedaj, ko ima najm anj moči; opoldne 
pa, ko najhu je  pripeka, teko njegovi 
žarki samo preko njih .

Sleparski reševalci 
»utopljencev«

Edinburgh, avgusta. 
Policija v Edinburghu je te dni pri­

jela celo organizirano družbo nezapo­
slenih fantalinov, «i so na  kaj prebri­
san in lahek način  prišli do denarja 
in  celo do časti. T i mladeniči, 30 jih  
je po številu, so se izkazali kot »hra­
bri« reševalci utopljencev. Več ko tr i 
mesece je skoraj sleherni dan eden 
izmed n jih  rešil kakšnega »utopljen­
ca«, ki mu je p retila  sm rt v morskih 
valovih.

Prav ta  okoliščina, da so zmerom eni 
in  isti mladeniči hodili na občinski 
urad  po denarno nagrado, ki jo je ob­
čina Edinburgh razpisala za rešitelje 
utopljencev, in po zlato kolajno, je 
zbudila sum njo v policijskih krogih. 
Dva tedna so stražniki nadzorovali sku­
pino mladeničev in so naposled ugoto­
vili, n a  kakšen način  so mogli rešiti 
toliko »utopljencev«.

Svoj posel so organizirali tako, da je  
bil zmerom eden izmed n jih  »utoplje­
nec«, drugi pa rešitelj. Ko so prišli 
vsi m ladeniči na vrsto kot »utopljen­
ci«, so za malo denarja  najeli še druge 
brezposelne delavce, ki so kaj radi 
igrali to  vlogo. Rešitelj je bil seveda 
zmerom eden izmed dične trideseto- 
rice.

P ri preiskavi je policija ugotovila, da 
so mladeniči iztisnili od občine poleg 
zlatih  kolajn tudi svojih 3000 funtov 
šterlingov gotovine.

'1
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Natakar, ocvrto klopotačo!
Tovarna za konzerviranje klopotač

Ugriz kače klopotače usm rti človeka 
v približno šestih m inutah. To je 
splošno znana resnica. Vse m anj znano 
je pa, kaj se zgodi, če ugrizne klopo­
tačo človek. N ikar ne m aja jte  z glavo, 
to ni nič nemogočega.

Po sodbi Mr. Georga Enda pomeni 
človeški ugriz v klopotačo, ali bolje za- 
ložaj te  strupenjače za človeka neznan­
ski užitek. B aje im a meso klopotače 
nenavaden, pikantno dišeč okus.

Kdo je pa gospod End? Strokovnjak 
v pravem pomenu besede. Lastnik je 
edine tovarne te vrste n a  vsem svetu: 
tovarre  v Tam pi (Florida), ki v njej 
meso klopotač konzervirajo kakor pri 
nas sardine in razpošiljajo po vsem 
svetu.

Da leži ta  tovarna ravno v Floridi, 
ni gol slučaj. N ekateri predeli Floride, 
Posebno ob Mehiškem zalivu so izredno 
.blagoslovljeni' s to  na jhu jšo  strupe­
njačo na svetu. Klopotače se h ran ijo  
samo z divjimi zajčki, usm rte jih  z 
enim sam im  ugrizom. George End za­
trjuje, da je prav zato meso klopotače 
tako nežno in okusno. M ladi divji zaj­
čki so baje prav tak o  nežni kakor 
niladi piščanci...

Lovci na  klopotače im ajo prav ne­

varen in nič zavidanja vreden poklic. 
Na lov hodijo z dolgimi, vilicam po­
dobnimi koli, z nekakšnim i ogromnimi 
precepi. V te  precepe ulove glavo kače 
in  jo  potisnejo k tlo m  H krati pa kačo 
zgrabijo za tilnik. Tedaj se še tako 
strupena kača ne more b ran iti in  ne 
more pičiti. N iti klopotati ne more več. 
K ajpak se m ora vse to  zgoditi blisko­
vito hitro, sicer tvega lovec n a  klopo­
tače življenje. U jete kače pošljejo nato 
v tovarno v Tam pi, tam  jih  usm rte, 
počakajo, da izkrvave, jih  slečejo iz 
kože in  skuhajo.

V uporabi klopotač je Mr. End sploh 
pravi strokovnjak. Glavo in  pripravo 
za klopotanje proda kot nenavadno 
redkost, še  preden kačo usm rte, ji  vza­
m ejo strup, in  ga pozneje prodajo  le­
karnam  za serum  proti ugrizu teh 
strupenjač. M uškat, ki daje klopotači 
n jen  značilni duh, pa prodajo droge 
rijam  in trgovinam  z dišavami. Iz kože 
izdelujejo pasove, torbice in  čevlje.

Poglavitno je pa kajpak  kuhano meso 
klopotače. Jem o ga lahko kot mesno 
jed  z zelenjavo ali majonezo, kot kon­
zervo, kot predjed ali kot posebno po­
slastico s sm etano. Mr. End trd i, da se 
k  takšni zakuski najbolj prileže koza­
rec dobrega burgundca.

Očka, vozi previdno!
Kjišbenhavn, avgusta.

V nekem avtomobilu, stal je n a  me­
stu za postajan je  avtomobilov sredi 
K jobenhavna, so ljudje zapazili ob kr­
milu na okno nalepljeno sliko m lade­
ga dekletca s plavolasimi kodrčki.

Pod sliko je bilo napisano: »Očka, 
vozi previdno. Misli name!«

Presenečeni ljudje so izvedeli, da je 
avtomobil last princa K nuta, na jm laj­
šega sina danskega kralja, slika pa 
Predstavlja njegovo malo hčerkico, 
Princeso Elizabeto. Znano je namreč, 
da je princ K nu t drzen avtomobilist 
ih da se mu je doslej pripetilo že do­
kaj avtomobilskih nesreč. Zdaj ga n je­
gova m ala hčerka svari pred nepre­
vidnostjo.

Tovarna za barvanje 
vrabcev

M ontreal, avgusta.
Policija v M ontrealu je izsledila č i- i  

sto svojevrstno ponarejevalsko družbo* 
in  je prijela že več n jen ih  članov. Gre 
za neko družbo, ki so jbJjili lov, bar­
vanje in prodajanje navadnih vrabcev 
Prava obrt. K rošn jarji so rum eno po­
barvane vrabce nosili s seboj in  jih 
ponujali gospodinjam po smešno niz­
kih cenah. Ko so pa te kupile ptiče 
so šele spoznale, da ptiči sploh ne z n a -j 
jo peti, i n 'd a  so v nekaj tednih  iz-J 
gubili rum eno barvo; zdeli so se k a -J  
kor navadni vrabci, k ar so tudi res« 
bili. J

Naposled se je policiji le posrečilo* 
slediti enemu sleparskih krošnjarjev do* 
»tovarne«; bila je v kleti neke s ta n o - j 
vanjske hiše v finančnem  okraju. V* 
n je j so našli n a  stotine vrabcev v vseh* 
mogočih barvah in  stopnjah  njihove* 
prelevitve v kanarčke, pa tudi spretno* 
narejene kletke, ki so vanje vrabce J 
ujeli. Društvo za varstvo ptic se je* 
zdaj zavzelo za uboge vrabce; ko b o j 
spravilo z n jih  rum eno barvo, jih  b o t 
spet izpustilo na  zlato svobodo. J

Švedski Smithi
Stockholm, avgusta.

K akor smo že večkrat slišali, dela; 
Američanom hude preglavice rešitev; 
problema Smithov; na  milijone ljudi; 
im a v Združenih am eriških državah ta ; 
priimek, vrhu tega im ajo pa tisoči; 
tudi enako ime. Zato pride pri obla­

stih  in na poštnih urad ih  do velikih 
pomot.

Zanimivo je, da je začel isti problem 
težiti Švede, k jer nadom eščajo Sm ithe 
Johannssoni, Erikssoni, Petersscni in  
Karlssoni. T akšnih  im en je na  šved­
skem prav toliko kakor v Ameriki 
Smithov. Sam o v stockholmski telefon­
ski knjigi najdeš 4525 Anderssonov, 
3157 Karlssonov, 4129 Joharnssonov in  
3743 Peterssonov. Erikssonov je pa  na 
švedskem nič več in  nič m anj ko 30 
tisoč.

Prav tako im ajo  tudi kakor ameriški 
Sm ithi pogosto enako ime in  pride 
tud i tuka j do usodnih pomot. Kako 
velike so te pomote, vidimo lahko iz

uradnega razglasa no tran jega m inistr­
stva, ki pravi, da izda država na leto 
najm anj 20 do 25 milijonov kron za 
različne zamude, pošiljatve, napačne 
dostavitve itd. Razglas im a nam en 
opozoriti vse nosilce tako  pogostih 
imen, n a j sprem ene svoje rodbinsko 
ime. N ajbrže pa ne bo imel popolnega 
uspeha; doslej so nam reč dobile obla­
sti prav malo prošenj za izpremembo 
imena, jav lja  se pa čedalje več nosil­
cev tako  pogostih imen, ki se upirajo 
temu, da bi sprem enili svoje ime.

Bosonoge dame ne smejo 
pomerjati čevljev

Newyork, avgusta.
V različnih am eriških m estih je 

zdravstvena policija izdala prepoved, 
da v trgovinah s čevlji dame brez no­
gavic ne smejo m eriti čevljev. Ugoto­
vili so nam reč, da se zaradi m erjenja 
čevljev n a  bose noge širijo nalezljive 
bolezni nog, okuženja, gobavost itd. 
Ker so zdravniki spoznali, da se 60"/o 
meščanov poti v noge, je razumljivo, 
da skušajo s strogim i določbami obva­
rovati pred boleznijo tudi druge zdra­
ve ljudi.

Vljudnost med 
avtomobilisti

Brusel, avgusta.
V nekem velikem bruaelskem dnev­

niku beremo: Neki belgijski avtomobi­
list je vozil s svojim avtomobilom sko­
zi Savojsko. V Annecyju ga je  nago­
voril neki stražnik, prav ko je hotel 
stopiti v svoj avtomobil, ki je  nekaj 
u r  stal v m ajhn i stranski ulici. Belgi­
jec je mislil, da ga bo stražnik  po­
svaril in  podučil, zelo je  bil pa prese­
nečen, ko m u je mož postave dejal:

»Gospod, neki avtomobilist, ki je s 
svojim avtomobilom sta l za vašim 
avtomobilom, je pri pristanku zadel 
ob vaš avto. Poškodoval m u je zadnjo 
luč; prišel je k meni in  mi dal svoj 
naslov. Tukaj je. Prosi vas, da mu 
pošljete račun za potrebno popravilo.«

Ko se je belgijski avtom obilist vrnil 
domov, je poslal francoskemu avtomo­
bilistu, ki je po poklicu davkar v neki 
večji francoski občini, zaželeni račun. 
H krati se mu je zahvalil za njegovo 
uslužnost. Nekaj dni na to  je pa že do-
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bil prejem no potrdilo s pripombo, da 
gre pač sam o za »razumljivo in  n a ­
vadno dostojnost m ed avtomobilisti«. 
Belgijski časopis pripom inja, n a j bo 
ta  vljudnost francoskega avtomobilista 
v zgled vsem avtomobilistom sveta. 
Vsak avtomobilist n a j bo gentlem an 
od nog do glave, pa bo m an j prom et­
n ih  nesreč na svetu!

Klobasičar je  dobil 
plemiški naslov

Ncwyork, avgusta.
Pred kratk im  se je angleški kraljev­

ski par mudil v Združenih am eriških 
državah. Ob tej priložnosti sta kralj in 
kraljica v Newyorku jedla posebno vrsto 
am eriških paštet, pripravljeno kakor 
sendviči, in neke vrste klobase, po ime­
nu »Hott doggs«. Obema kraljevskima 
gostoma je am eriška specialiteta tako 
dobro teknila, da je angleški kralj na­
gradil najstare jšega izdelovalca teh  
specialitet tako, da mu je podelil ple­
miški naslov.

DIE •  (UDEN SVET
Že pogosto se je  zgodilo, da so ži­

vali ukanile človeka, že  n ešte to k ra t 
so dokazale, da im ajo s ija jen  smisel 
za p rak tičnost. Tako se je  p red  k ra t­
kim  zgodilo, da je  neki francosk i uče­
n jak  nastav il ptičkom skledico z rn ja , 
čez neka j dni je  pa  opazil, da so 
ptičjo  krm o raznesle m ravlje. Skle­
nil je , da bo ta tičem  p rekriža l r a ­
čune in je  postavil skledico na. neki 
stol, ki g a  je  prepleskal s  klejem. 
M ravlje  so pa ka j h itro  iznašle izhod; 
nap rav ile  so si pot do skledice, in si­
cer tako, da so k le j posipale z zem­
ljo. T a tv ina  se je  začela iznova. Uče­
n ja k  se je  n a jb rže  prem islil in  jim  
sam  n astav il h rane.

*
Gosenica nekega lepega sin jega an­

gleškega m etu lja  im a ka j pripravno  
past za m ravlje , k i se z n jim i hrani. 
N a hrb tu  im a nam reč neko ž l e z o k i  
izloča sladko, m edu podobno tekočino. 
K er m ravlje  zelo rade ližejo med, jih  
km alu  privabi von j k nevarn i ropa­
rici. T a kra t spusti še več soka iz 
žleze in  m edtem  ko m ravlja  zadovolj­
ilo liže, gosenica zleze v  svoje sk r i­
vališče in  se zv ije  okrog m ra v lje  v 
klopko in  jo  pohrusta. Ko postane  
debela, se iz nje izleže prekrasen  me­
tu ljček.

V G rčiji so imele gledališke uprave  
s ija jn o  preizkušnjo. Z anje  p rav  za

p rav  ni b ila  zmerom, s ija jn a , a  ker 
ta k r a t  še niso imeli časopisnih kritik , 
je  bila tud i ta  dovolj o stra . K adar 
so nam reč v gledališču p redvajali 
kakšno traged ijo , so gledalci bolj ali 
m an j z zanim anjem  gledali, č e  jim  
je bilo dolgčas, so bolj kupovali pa­
šte te , ki so jih  p roda ja li p rodajalci, 
č im  več so ti lju d je  izkupili, tem  
slabši je  bil uspeh traged ije .

*

Tega prav zanesljivo  ne veste, da  
m nogo narodov uporablja -— sešite  
ladje. Tega si pač ne m orete pred­
sta v lja ti , kajne? Tanke deščice, ki 
so iz n jih  sestavljene te. ladje, oziro­
ma ladjice, niso zbite z žeblji, tem ­
več sešite z m očnim i kokosovim i ali 
Haninimi listi. Z  današnjim i dovrše­
n im i »plavajočim i hoteli« se te  lad ji­
ce ka jpak  ne m orejo kosati. R azum ­
ljivo je, da niso nepropustne, in  da 
je  treba vodo, k i se v n jih  nabira, 
zm erom  spro ti črpati. R azen tega se 
sešite ladjice >u tru d ijo t, kakor pra­
vijo  in d ijsk i domačini, če vezi ladjice 
popuste in  ladjica izgubi svojo obliko.

Z daj p a  eno iz Tisoč in  ene noči! 
Mi navadni zem ljani si sploh pred ­
s ta v lja ti ne moremo, v kakšnem  b a j­
nem  razkošju  so živeli srednjeveški 
pog lavarji plemen, k a j šele cesarji. 
M islim, da ne trd im  preveč, če re-

Moz z jeklenimi pljuči na 
poročnem potovanju

čikago, avgusta. 
F red  Snite, mož z jeklenim i pljuči, 

se je poročil.
Njegova žena je nekdanja gospodična 

Tereza Larkinova, mlado dekle pet in  
dvajsetih  let — Fred Snite jih  im a 
osem in  dvajset. Tako se je končal 
roman, ki je  tra ja l šest let.

Gospodična Tereza Larkinova je štu­
dirala na isti šoli kakor sestra moža 
z jeklenim i pljuči. Med počitnicam i je  
šla pogosto v vas k  svoji prijateljici. 
In  tako je spoznala njenega brata, le­
pega mladeniča, ki s ta  ga bila samo 
zdravje in  veselje. M lada človeka sta  
se na  skrivaj zaročila; toda usoda jim a 
je prekrižala načrte. Prišla je strašna 
bolezen in po vodi so splavali vsi n jun i 
upi. N juna ljubezen je še ostala, bolj 
nežna in  vztrajna ko kdaj prej.

Zdaj se Fred Snite počasi privaja, 
dihati. Novi poskusi so pokazali, da 
kakšno uro lahko diha brez jeklenih 
pljuč in lahko ga vzamejo tudi iz njih . 
Njegov oče m u izpolni sleherno, tud i 
najm anjšo  željo, zato mu je tudi nje­
govo največjo, ki so jo neprestano od- 

.  lagali, nam reč da se je  lahko poročil.
{  Poroka se je vršila v gradiču njego- 
Jv eg a  očeta blizu čikaga. Ženin je ži- 

čem, da so si znali privoščiti še vse*vahno  in  z veseljem odgovarjal na od- 
k a j d rugega kakor dan ašn ji v la d a r ji .5 jočilna vprašanja, ki mu jih  je zadal

 srednjeveški svetovni* duhovnik.
Srečna mladoporočenca s ta  odšla na  

poročno potovanje, katerega končni cilj 
so slapovi N iagara. Fred Snite ima spe­
cialni avtomobil, ki se v njem  prevaža 
brez sleherne nevarnosti za svoje zdrav­
je, saj se je v n jem  prepeljal čez ve­
liko lužo v Evropo in  čez vso Francijo 
v Lourd.

Borba s i>olipom na 
morskem dnu

Genova, avgusta. 
P ri Speziji v I ta liji je neki kopalec 

doživel nad  vse neprijeten dogodek, ki 
ga bo pomnil za  vse svoje življenje.

S svojim čolnom je nam reč odveslal 
na odprto morje. Nekaj časa je veslal, 
potlej pa skočil iz čolna in nekoliko 
zaplaval. Na lepem je začutil, da ga 
neka sila vleče na dno. Z vso močjo so 
je uprl, toda zaman. Spoznal je, da ga 
drži v svojih krem pljih velikanski po­
lip. Z velikansko šapo ga je prijel

»***«*♦♦««

da so si znali privoščiti še vse j 
iru g eg a  kakor dan ašn ji v la d a r j i /  

T ako poroča srednjeveški svetovni 
potnik M arko Polo, ki smo ga že 
tu d i v  film u videli, kako je  hodil 
mongolski kan  n a  lov. S seboj ni imel 
nič več in  nič m an j ko 10.000 p ti­
čarjev . Od pet sto sokolov, ki jih  je 
imel s seboj, je  im el d v an a js t n a j­
boljših zap rtih  p ri sebi v pozlačeni 
nosilnici, k i so jo  nosili š t ir je  sloni. 
Kazen p tiča rjev  je  imel še 10.000 po­
m agačev, ki so m orali loviti pobegle 
sokole. T akšni lovi so bili mogoči le 
v  mongolskih pragozdovih, sa j bi 
tak šn a  množica p rim erno  velik gozd J  
k a r  zasedla

K je so tis ti dobri s ta r i časi, ko je  
v velem estu  zadostoval en sam  p o štn i: 
nab ira ln ik?  Ali pa slabi časi, v tem  
so ljud je  pač deljenih  m nen j. V endar  
to še n ikakor n i tako daleč za na­
m i. V  B erlinu  so im eli izjem no dva
poštna nabira ln ika; velika  m esta , ka- ^  _  _________ ___
kor sta  na prim er D itsseldorf in  Kd”?okrog pasu j n ga vlekel n a  dno. Tam  
nigsberg, sta  im ela pa samo po ene-Z se je za£eia borba n a  življenje in sm rt. 
ga. Š tevilo  poštn ih  nabiralnikov  sc*  2 ival bi seveda zmagala, če ne bi V 
je  šele takra t povečalo, ko so u re d b *  poslednjem trenu tku  zagledal kopalec 
poštn , znam ke. Šele ta kra t no lesene,* ,la dnu  nekega ostrega kamna. S po- 
belo prepleskane poštne nabiralnike  ♦ slednjimi močmi se je priplazil do 
nadom estili s pločevinastim i, k i so sc*Vijeg^ m  ranil polipa. Komaj je imel 
pa še zelo nespretno praznili. J  ge toliko moči, da je  splaval na površje

in k obali.

Novela »Družinskega tednika**

BELI ZA STO R
N A P I S A L  J. R. H A R R E R

Lahen vetrič je pihljal preko vrta iu 
vel skozi odprto okno v sobo. Tedaj je 
vprašala Eva:

»Bill, kaj ne, beli tilasti zastor se 
narahlo  prem ika? Kako lepa slika je 
to, sončni žarki se lesketajo na belem  
tilu, ki 6e z njim poigrava veter... Ali 
ni tako, Bill?«

Bill Hegyuay je žalostno skom ignil 
z ram eni. Na oknu sploh ni bilo za­
stora. Eva je sedela v naslanjaču. S 
široko razprtim i očmi je zrla proti 
oknu.

»No, Bill, ali ni res?«
»Da,« je prijazno odgovoril Bill in 

si obrisal z lica debelo solzo.
»Da, Eva, veter se  igra z zasto­

rom.«
»Ah, kako lepo je, Bill! To mora 

biti lepo. Pripoveduje mi, Bill, kako 
veter pihlja v zaveso!... Bill, vem, da 
sem  ti v nadlego... Stepa žena!« Bill 
je poljubil svojo mlado ženo na čelo: 
»Ne govori tako, Eva! Lepa si, lepa 
kakor zmerom! Nekaj mi je prišlo na

misel, Eva. Napiši vendar kako lepo 
je, kadar veter pihlja v zaveso. S 
srcem  vidiš vse veliko lepše, kakor mi 
s svojimi očmi!«

Eva je prikim ala. »Da, Bill, posku­
sila bom... Toda Bill, zakaj večernik 
ne priobči mojih zgodb? Oh, saj vem, 
da nisem pesnica, n ikar me ne to­
laži!«

Bill se je glasno zasmejal. »Kaj pa 
misliš, Eva? Ne govori tako! Ali nisi 
pred svojo nesrečo, ki ti je vzela vid, 
brala, da pisatelji niso nikoli želi p ri­
znanja, dokler so živeli? Tvoje zgod­
be so za časopis veliko prenežne... Ah. 
ljudje ne vedo, kaj naj natisnejo, da 
bodo zadovoljili bralce. Da, detektivi, 
divje zveri, vojne, gangstri, to jih 
zanim a; nežne, lepe zgodbice Eve He- 
g.vua.veve pa niso za časopis. Vendar 
bo urednik enkrat poskusil; govoril 
sem z njim. Tvoj sp is o  pomladi mu 
je bil izredno všeč; priobčil ga bo v 
najkrajšem  času.«

Eva je vstala in se vsa srečna sm eh­

ljala. »Ati res, Bill? In zakaj s i mi to 
povedal šele zdaj?«

»Hotel sem te presenetiti, E va!:
V eter je zavel skozi odprto okno. 

Bill je ljubeče gledal svojo ženo. Lju­
bil jo je nad vse. Objel jo je in ji 
d e ja l:

»In zdaj, dragica moja, napiši zgod­
bico o beli zavesi, ki frfota v vetru..: 
P repisal jo bom potlej na pisalnem 
stro ju  in bom še danes šel k u redni­
ku. Morebiti bo tvoj pomladni spis še 
danes v večerniku. Nekaj mi pravi, 
da bo...«

»Bill, Bill, kako bi bila srečna; kajti 
potlej bi vsaj vedela, da sem za eno 
stvar, jaz, slepa reva, ki sem ti po­
vsod v nadlego.«

»Dragica, ne govori tako!... In zdaj 
napiši zgodbo!« Eva je prikim ala. Oti­
pala je svojo pisalno mizo, k jer je le­
žalo vse polno papirja in svinčnikov. 
Leto dni po nesreči se je naučita tudi 
pisati. Eva se  je sm ehljala in prijela 
za svinčnik. V sobi je zavladala po­
polna tišina. Od daleč je bilo včasih 
slišati hupanje avtomobila in brnenje 
letala, ki zbuja v človeku nenavadno 
domišljijo.

»Z ušesi vidim svet!« je dejala na 
lepem Eva. A ni dobila odgovora. 
»Bill, ali si še tukaj?« Eva je mislila, 
da je v sobi čisto sam a; dvignila se je 
iz naslanjača in počasi 6topala proti 
oknu. Hotela je narahlo, s prsti po­

božati tilasto zaveso. A zaman jo je 
iskala.

»Dobri Bill,« je zašepetala, »pustil 
mi je domišljijo, da se veter ig ra  z za­
veso. Zdaj sem , čeprav slepa, videla 
več, kakor bi lahko videla z zdravim i 
očmi.« Spet je sedla za pisalno mizo 
in pisala dalje. Ko se je Bil! čez eno 
uro vrnil, mu je Eva dejala:

»Bill, čudovit človek si! Več moram 
govoriti kakor druge žene, ker ti z 
očmi ne morem povedati, da te ljubim. 
Moje oči ničesar ne občutijo, zato tudi 
ne morejo kazati občutkov. Zato Bill, 
človeka, ki ne vidi, ni sram  govoriti 
prisrčno in iskreno... V eter molči, Bill. 
Zdaj se tudi zavesa ne prem ika, naj­
brže se  je  u trudila v igri z vetrom... 
Ali ni res, Bill?«

»Da, Eva... In tvoja zgodba, ali si 
jo končala? Ali želiš, da jo prepišem?«

»Bill, tako dober si! Toda zavese ni­
sem otipala!«

Bill je takoj našel izgovor. »Ah, za­
vesa! Dragica, ko sem  začel pisati, 
sem jo 6uel z okna; oprati jo je tre ­
ba.«

»Bill, slaba gospodinja sem, da zelo 
slaba in lena gospodinja! Za vse mo­
raš skrbeti.«

Bill je poljubil svojo ženo. Potlej je 
prepisal zgodbo. Bil je žalosten, kajti
voHaI !a rl',1 n r h i l n i i ;  niLrftl?

ženska, vendar ni mogla svojih občut­
kov izraziti z besedami, ki bi ganilo 
tujega človeka. Med prepisovanjem jo 
m enil:

»Spet si im enitno pogodila, Eva! 
Res, kar ponosen sem nate!«

Eva se  je  vsa srečna sm ehljala. 
Okrog šestih zvečer je odšel Bill z do­
ma. »V uredništvo grem , Eva!«

Bill je  počasi stopal po vrtu. Sedel 
je na klop in sk ril glavo med roke. 
Uboga Eva, si je mislil. Uboga Eva, 
uboga, mala, dobra Eva... Srečna si, 
da si slepa.« Ko je tako zamišljen se­
del eno uro, se  je počasi vrnil v hišo.

»Tu sem , Eva; pomisli, tvoj pomlad­
ni spis je v večerniku! «

Eva je zardela: »Ali res, Bill? Ali, 
kako je lepo!« Bill je šumno razgrnil 
časopis, večernik, ki je bil že teden 
dni star. V spodnjem kotu strani 
bila natisnjena nenavadna krim inalna 
zgodba.

Ko je navidezno bral, je povedal na 
glas Evino zgodbo, ki se jo je naučil 
na pamet. Eva je jokala od sreče. Ti­
pala je po časopisu in spraševala: »Ali 
je tukaj moje im e? In koliko sem  za­
služila s tem ? Denar je kajpak tvoj, 
Biti!«

»Pet dolarjev, Eva! In tvoja današ­
nje zgodba Ivo tudi izšla v časopisu, 
mi je obljubil urednik!«

Slepa Eva je bila neizm erno srečna.
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!Tlesna

Za vkuhavan je  k u - 
Ipi p rev idna  gospo­
d in ja  sam o p re iz ­
k ušene  s tek len ice  

znam ke REX

Križanka in uganke f V e S r s Š k O  SObO Žive  Ž i v a l i !
K R IŽ A N K A  ŠT . 28.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

P o m e n  b e s e d :
V odoravno: 1. k v a r ta ; obed; 2. I t a ­

l i ja n ; češki po litik ; 3. p ripadn ik  s ta ­
reg a  na ro d a ; narobe san je ; 4. k ra j 
v  S loveniji; 5. veznik; k ra j , k je r  se 
p ro d a ja ; p redlog; 6 . eden izmed vo­
d ite ljev  km etskih  uporov; 7. vodna 
ž iv a l; preteklo le to ; 8 . ime u k ra jin ­
skega pesnika Š evčenka; časovno ra z ­
dobje; 9. znana W ebrova opera ; bog 
sonca.

N avpično: 1. v lad a r iz časov p re ­
se ljevan ja  narodov; zaim ek; 2 . del 
s tan o v an ja ; n a š  otok; 3. holandsko 
m esto; m ajhne denarne  enote; 4. po- 
strežn ik  v k av a rn i a li gostiln i; 5. si­
b irsk a  re k a ; ra s tlin a ; oblika pomož­
nega g lago la ; 6. a fr išk a  re k a ; 7. p re ­
bivalec evropske države; p redlog; 
8 . na  g lav i; plačilno sredstvo ; 9. za­
im ek; dlaka.

*

P R E M IK A L N IC A
D EM O K RA T
SALAMINA
PEN ELO PA
P IR E N E JI
C IN O B ER
M AKEDONEC

P rem ik a j te  besede tako, da dobiš
V tre h  zaporednih  navpičnih  v rs tah  
žensko, moško in spet žensko k rstno  
ime.

*

D O P O L N IL N I CA
P . S . A 
. 1 . 0 .
A . I . I  
. I . A .
A . L . V 
. B . L .

N am esto pik vstav i v p ravem  redu 
črke A A B D G IJLO O R R ŠTV , da dobiš
V vodoravnih v rs ta h  pregovor.

E N A Č B A
<a —  b) +  (c —  č) +  (d  —  e) +  
+  (J —  g) +  (h  — i) +  ( j  — k )  + 

+  (1 —  m ) =  x

a) = leposlovno delo
b) = zdrav ilna  roža
c) = spevoigra
č) = p redm estje  C arig rad a
d) = del telesa
e) — ognjeniški izmeček
f ) = špansko m esto
g) = lepa h iša
b ) = sam osilnik
i) — azijska  d ržava
j) = v rs ta  pesništva
k) = ločilo
1) = prib ližna vrednost

m) številka
x) = slovenski k ra j

T E Ž A V N O  V P R A Š A N J E
T rije  p r ija te lj i  —  Tone, T ine 

Jože —  so povabljeni s svojim i 
ročenkam i k Pavlu  in njegovi 
ženi Pavli. Pavel in P av la  s ta n u je ta  
n a  m ajhnem  otoku. Za prevoz na  
je  p rip rav ljen  en sam  čoln in samo 
tr i je  se lahko pelje jo  v njem . Mladi 
moški so zelo ljubosum ni in ne 
ra jo , da bi se n jih  zaročenke vozile 
z  d rugim i m oškim i n a  otok, ali pa 
da  bi v tu j i  družbi ostale n a  obali. 
T udi Pavel zelo pazi n a  svojo ženo 
in je  ne bi ra d  pustil sam e s kak ­
šnim  drugim  moškim.

T reba  je  n a jt i  izhod iz nerodnega 
položaja. Kako se bo vseh šest obi­
skovalcev p repelja lo  na  otok, če 
čoln privezan p r i otoku, k je r  s ta  
P avel in P av la?

*

P O S E T N IC A

D R. IVAN K O ŠN IK

v P r ip e ti

K a j je  ta  gospod po poklicu?

IZ L 0 Č 1 L N IC A
PO G O R IŠČ E  —  N A JEM N IK  — ABU 
K IR  — V N ETO ST —  SR EB R N IK  
C IČ IB U  —  ZALIV A N JE —  SAM O­

STAN
Iz vsake besede vsemi t r i  zapored- 

*e črke in sestav i iz n jih  verz iz G re­
gorčičeve pesm i.

J  že  vidim  vaše dolge obraze, ko ste 
t  p reb ra le  go rn ji naslov. Dvomeče ma- 
J  je te  z glavo, ne vedoč, ali bi p rav  
1 verje le  svojim  očem. Le malo je  ma- 
z  te r  na  svetu, ki bi bile glede otrok 
} otroške sobe in otroške vzgoje brez 
} predsodkov. S svetilko v roki bi lahko 
J  iskale tis te  m atere , ki dovolijo svojim  
|  otrokom, da se ig ra jo  z m ačkam i, 

zajčki in  psi. Boje se, da jih  mačke 
ne bi opraskale , da bi od psov ne do­
bili bolh in  da zajčki ne bi onesnažili 
kuhinje.

Če govorim  o živih živalcah v otro 
ški sobi, ne m islim  u ri tem  na  zlate 
ribice v stekleni krogli, tu d i ne na 
tis te  dragocene pinče in španijole, ki 
s tane jo  lepe vsotice d e n a rja  samo 
zato, ker so tako  o tročje neum ni 
predrzn i, ne m islim  na  m ajhne, pi­
sane pap ige in ne na zlatorum ene

•  kanarčke. P ra v a  družba za o troka in 
1 tu d i n a jbo ljša  d ružba je  d rug i otrok.
•  D va o troka si sicer pogosto skočita
•  v lase, tu d i bušk in joka ne m anjka, 
$ toda o troka se ig ra ta  in živ ita v igri

ž iv ljen je  ljud i, ž iv ljenje, k je r  sicer 
ne g re  vse po m aslu, k je r  je  treb a  
pogosto stisn iti zobe, pa čeprav  samo 
zato, da dokažeš m alem u tovarišu  pri 
ig ri, kako visok stolp iz kock znaš 
postav iti, in kako je to  težko.

Žal imamo pa  v mnogih družinah 
edinčke ali pa otroke, ki n jih  b ra tje  
in sestre  že hodijo v šolo. T akšni 
otroci so pasto rk i svoje usode, če 
s ta rš i ne poskrbe zanje . Sam evajo v 
praznem  stanovan ju , za zaupnico 
im ajo deklo ali kuharico in hrepene 
po družbi. Takšnem u o troku m oram o 
p risk rb e ti družbo, bodisi kakšnega 
sosedovega otroka, bodisi kakšno ži­
valco. Zelo ljubke živalce za otroke 
so zajčki. K ajp ak  m oram o potlej 
skrbeti, da im ajo tud i živalce dovolj 
svobode in h rane , ne da bi bile samo 
v zabavo otroku, pri tem  bi pa trpe le  
pom an jkan je  svobode in g iban ja .

Če je  vaš otrok preveč m iren , sa ­
n jav , pa bi ga  rad i malo ,prebudili1, 
potlej mu kupite mlado muco. N ever­
jetno, kako ljubke in p rijazne  so te 
živalce. M orda boste ugovarja li, češ 
da lahko o troka opraska. Ne bojte se! 
Če m lada m ačka p raska , pomeni to, 
da se b ran i pred  sovražnikom , krem - 
peljčki so n jena  n a rav n a  obram ba, če  
jo  bo o trok  dražil ali preveč m rcvaril, 
je  naravno , da se bo bran ila . B ran ila  
se bo pa sam o en k ra t, k a jt i kakor 

bo o trok  spoznal, da im a sicer 
p rija zn a  m uca tu d i o stre  krem pelj- 
čke, bo nehal žival d raž iti in se bo 
pričel zavedati, da ni to  samo za n je ­
govo ig ran je  in ugodje, temveč da je 
njegova m ala  sladkosnedka tovarišica  
in p rija te ljica .
. Če vaš otrok  ni ne točen in ne paz­

ljiv , če je  površen in pozabljiv, po­
tle j n a j bo on tis ti, ki vsako ju tro , 
vsako opoldne in vsak  večer nakrm i 

M určka. Če bo to pozabil, ga 
opomnil sam  psiček s svojim  

cviljenjem  in la jan jem . Tako bo otrok 
km alu spoznal, da v lada na  svetu 
nekakšen red , da se m ora vsakdo 
rav n a ti po tem  redu, če noče svojemu 
bližnjem u delati krivice.

M lada, živa živalca je  p ri otroku 
zdravilo  p ro ti sto in sto oblikam otro­
ške sebičnosti. N ik a r ne m a ja jte  z 
glavo, češ, kdo bo pa snažil za žival­
mi. č ep rav  im ate samo sobo in ku ­
hinjo, povsod na jdeš kotiček za srč­
kano m lado muoko, za M určka ali pa

za zajčka. Z ajčke je  bolje im eti na  
v rtu , ker se sicer uboge živalce p re ­
več mučijo, mucke in psički si znajo 
pa  tako  sam i p risk rb e ti dovolj svo­
bode.

Živalce vam  bodo nehote, toda za­
nesljivo, pom agale p ri vzgoji vaših 
otrok, p ri oblikovanju n jihovega zna­
č a ja  in  n jihove duše. K ajp ak  ne 
sm ete p ričakovati, da bodo iz otrok 
u stv a rile  genije, toda naučile jih  
bodo nekaj tis tih  drobnih, p rak tičn ih  
človeških čednosti, ki so prepotrebne 
za človeško živ ljenje, čednosti, ki ste  
jih  m orda celo sam i že pozabiti... S.

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?
Jedilnik za skromnejše razmere

Četrtek: Goveji golaž, makaroni.
Z v e č e r :  Mlečen riž.

Petek: Fižolova juha, carski praže­
nec. Z v e č e r  : Krom pirjev golaž.

Sobota: Ješprenj s kranjsko klobaso, 
krom pir v kosih. Z v e č e r :  Mlečen 
močnik.

Nedelja: Goveja juha  z vlivanci, te ­
lečja pečenka, .pražen krom pir, pesa v 
solati. Z v e č e r :  Govedina od opol­
dne v solati, kava.

Ponedeljek: Prežgana juha, zabe­
ljen  stročji fižol s krom pirjem. Z v e ­
č e r :  Palačinke, kompot.

Torek: Goveja juha, kum are v oma­
ki, krom pirjev pire, govedina. Z v e ­
č e r :  češpljeva kaša.

Sreda: K rom pirjeva juha, jabolčni 
zavitek. Z v e č e r ;  P ljučka v omaki, 
krom pir v kosih.

Jedilnik za premožnejše
četrtek: Ruska zeljnata juha, n a ­

devana čebula, krom pir v kosih, ku­
m are v solati, ameriški kruh. Z v e ­

č e r :  Pečene koštrunove ledvice, ja ­
bolčni kompot.

Petek: Ribe v brodetu1, polenta s 
parm skim  sirom, solata, medenjakovi 
kolački. Z v e č e r  : Sir, presno maslo, 
kakao.

Sobota: Goveja ju h a  z rižem in gra- 
hom, m ešana p rikuha2, pražen krom ­
pir, svinjska pečenka. Z v e č e r :  Pol­
peti, solata.

Nedelja: R agu juha  z opečenim
kruhom , krom pir s prekajeno svinjino, 
grahov pire, češpljev narastek. Z v e ­
č e r :  Goveji golaž, široki rezanci, so­
lata.

Ponedeljek: Nadevana paprika v pa­
radižnikovi omaki, m akaroni, stročji 
fižol v solati, mošnjički*. Z v e č e r :  
Biftek, kava.

Torek: K ruhova juha, češpljevi cmo­
ki, bovla v  dinji*, keksi. Z v e č e r :  
Telečji jezik v omaki, rdeča pesa v 
solati.

Sreda: Goveja juha, presno zelje, 
krom pirjevi svaljki, kompot. Z v e ­
č e r :  Pražena je tra , solata.

Pojasnila
'Ribe v brodetu: Zreži dobre sladko­

vodne ali morske ribe na  kosce, deni 
jih  v kozo, zraven pa  nekoliko prav 
drobno sesekljane čebule, česna, zele­
nega peteršilja, dva lističa rožm arina, 
pol lovorjevega lističa, limonovih olup­
kov, stolčene dišave, soli in  limono- 

soka. Prilij tudi nekoliko vode in 
vinskega kisa. Potlej zarum eni na  olju 
žlico drobtin  in  jih  prideni ribi, ko je 
že dovolj mehka.

2Mešana prikuha: Duši v kozi na 
presnem  maslu in  čebuli na rezance 
zrezano zelje, kolerabo, korenje in  ze­
len grah, ki ga m oraš že preje neko­
liko prekuhati; ko je že vse mehko, 
pridaj skodelico dušenega, še nekoliko 
trdega riža, nekoliko gob in  kuhane 
cvetače. Vse to  naj se še nekaj časa 
duši; po malem prilivaj juhe. Osoli 
prikuho in  jo naloži v obliki venca 
okrog govedine ali okrog pečenke.

'M ošnjički: Stopi v kozi če trt kile 
presnega masla, potlej pridaj če trt kile

obleka iz belega linons, j osu- 
tega z oranžnimi pikami. Spodsj je rob 
obtežen z drobnimi gubicami, prav 
tako so gubice pošite od izreza navzdol. 
Zraven spada iudi majhen bo;<>ro, po- 

šit v istem smislu kakor cbleka.

N o g a v i c e
perilo

d e ž n i k i
v najboljši kva lite ti, po  t o v a r n i š k i h  

c e n a h ,  v pro d a ja ln ah  tovarne

V I D M A R
P re d  Š k o fijo  19 
P r e ie r n o v a  u l. 10 
G o sp o sv etsk a  2 
T y riev a  S, P a la ča  ,,S ln v lja"

Eden izmed novih jesenskih kostimov iz rjavo-zeleno-rumenega kockastega 
blaga z zvončastim krilom in kratko jopico. Ukrojena je zelo preprosto, pet 

račjih glavic pa služi za gumbe.

presejane moke, prav malo soli in ne­
kaj več ko liter mleka. To neprestano 
mešaj na  žerjavici, dokler se ne zgosti 
in samo loči od koze. Potlej prim ešaj 
2 žlici sladkorja in ko se testo skoraj 
ohladi, pridaj počasi osem jajc. Nato 
polagaj testo z žlico v posameznih 
kupčkih na nam azano pekačo in jih  
speci. Odreži jim  vršičke in  jih  napolni 
s kremo ali s spenjeno smetano.

'Bovla v dinji: Razpolovi počez
majhno, ne prezrelo dinjo; odreži tudi 
na vsakem koncu prav m ajhen košček, 
tako da bosta polovici dinje lahko stali 
n a  krožniku. N ato izkroži z žlico pečke, 
deni v vsako votlino košček ledu in  
prilij še sekta, da bo votlina polna, če  
hočeš, posipaj dinjo tudi s sladkorjem, 
preden daš led vanjo. Vsakemu gostu 
daj na  m ajhnem  krožniku polovico 
napolnjene dinje.

Malinovec: Stlači v čisti skledi z
novo leseno kuhalnico kakšnih pet 
litrov rdečih malin, pokrij skledo, da 
ne pridejo m uhe do m alin in  jo tako 
pusti sta ti nekaj dni na  ne preh lad­
nem  in ne pretoplem  prostoru. Ko se 
začne sok kisati in poganjati m ehur­
čke, ga precedi. Priveži čist robec na 
obrnjen stol, spodaj postavi skledo in 
vlij sok s stlačenim i m alinam i na  ro­
bec. Sok m ora teči počasi, da  ne bo 
gost. Potlej vzemi na  vsak liter pre­
tlačenega soka 80 dek do 1 kilo slad­
korja in  pusti vreti 15—20 m inut. Nalij 
malinovec, dokler je še mlačen, v ste­
klenice, počakaj, da se ohladi, potlej

pa steklenice dobro zamaši in  spravi 
na  hladen prostor.

Malinovec kuhaj v rum enem  kotličku 
ali čisti lončeni posodi, n ikdar pa ne 
v železnem loncu, ker bi se navzel že­
lezovega okusa in  bi dobil motno črno. 
barvo.

Otroci in sadje
Zadnjič sem slišala pripovedovati 

neko mamico:
»Moja hčerka obožuje sadje. Vse po­

letje ne je drugega kakor paradižnike, 
breskve, jabolka in  sploh vse, kar ji 
pride pod roke. človek bi mislil, da bo 
imela od tega tek in  bo tudi druge 
stvari rada  jedla. K aj še! Ne veste, 
kako je šibka kljub svojim petnajstim  
letom, če  pomislim, kakšna sem bila 
sam a v teh  letih! Bolj močna kakor 
sem zdaj.«

čeprav moda te rja  kolikor toliko 
vitko postavo, n ikar ne pustite, da se 
vam otrok pred vašimi očmi uničuje. 
Stavim, da je dekletce, ki se je čezenj 
pritoževala n jena  mamica, od same 
želje po moderni liniji, tako malo 
jedlo. O trok je v tistih  letih, ko po­
snem a vse, kar delajo dame in  se rav­
na  po vseh tistih  nasvetih, ki so n a j­
m anj njej nam enjeni. Misli pač, da je 
že dam a, v resnici je pa otrok, ki v 
razvojni dobi potrebuje največ potreb­
ne pozornosti. P ri p reh ran i in  sploh 
pri vzgoji. Ko bo nekoliko dorasla, bo 
m orala svoja najlepša le ta  preživeti po 
sanatorijih  in zdraviliščih.

Dolžnost vsake m atere, ki se je, upam, 
tudi vsaka zaveda, je, da zlasti v ten 
,letih  nerodnih' gleda ne sam o na  hče­
rin  duševni razvoj in ji pomaga preko 
težav, temveč tudi v fizičnem oziru kar 
se da skrbi zanjo. Sadja m ora uživati 
kolikor se da, to  je res, a  ne da bi 
potlej drugega nič ne jedla. S tem  po­
stane le še bolj šibka.

V dobi doraščanja in  dozorevanja 
m orajo otroci jesti predvsem snovi, ki 
so potrebne za rast. Predvsem dosti 
mesa, ki vsebuje beljakovine, sočivja 
in  zelenjave, m lečnih jedi in sladkorja. 
To je za dekletce petnajstih  le t poleg 
sad ja  neobhodno potrebno.

Vsak teden je zdravo napraviti tako 
im enovano »kuro«. En dan v tednu 
uživajte ves dan samo sadje, drugega 
ničesar. Toda to si kvečjemu lahko 
privošči m ati petnajstletnice, ne pa 
njena hči. Zanjo kaj podobnega ni 
priporočljivo!

Pariški model za deklice iz sinje-rož- 
nato-belega kockastega zelo nežnega, 
tvoriva. Zivotck jc bogato naguban, 
gube so pa obrane s celim ladjevjem  

majhnih uvezeuili jadrnic.

P r a k t i č n i  n a s v e t i
Preden obrobite obleko in  če se vam 

ne mudi, jo pustite viseti dva do tr i 
dni. Blago bo lepo padlo v svojo n a ­
ravno lego, zato šele potlej obrobite 
krilo.

K adar brišete prašne liste cvetlic, ki 
krase vaše stanovanje, nam ažite krpo 
z glicerinom. Z njo boste laže izbrisali 
prah , vrhu tega se bodo pa listi lepo 
svetili.

Ko brišete p rah  s pohištva, ovlažite 
krpo na  pari. Tako boste najlaže od­
stranili dlako s prevlečenih divanov in 
naslonjačev, če so na  n jih  ležale mačke 
ali psi.



D R U Ž IN S K I T E D N IK

TtrakUini nasi/eti

Problem št. 87
Sestavil VV. A. Sliinkman (1902;

Mat v 3 potezah

Problem št. 88
Sestavil Andor Sponer (1887)

Mat v 4 potezah

Proslem št. 89
Sestavil W . A . Shinkman (1902;

M onogram i — entel — ažut 
gum bnice — gumbi — plise  

fino in h itro  izvrši

LJUBLJANA. F r a n i iS k a n s k a  u l ica
V ezenje p erila  p red tisk  ženskih 

ročn ih  del
Mat v 3 potezah

Kratka partija št. 29
Iz nekega monakovskega turnirja

B e l i  č r n i
I. f2—f4 e7—e5
3. f4Xe5 d7—d6 '
3. e5Xd6 Lf8 Xd6
4. S g l—f3 Lc8—g4!
5. d2—d33 Lg4Xf3
6. e2Xf3 Dd8—h4šah
7. K el—e2 Sb8—c6
8 . L el—e3 0—0—0
9. Sbl—c3 T d8—e8

10. a2—a3? Te8Xe3 šah
II. Ke2Xe3 Ld6—f4 šah
12. Ke3—e2 Sc6—-d4m at.

1 iZrtev km eta zaradi h itrega razvoja 
figur.

2 P rej so igrali 4. Sg8—h 6 in Sg4, 
zdaj pa 4. g7—g5 in g4.

3 Nekoliko boljše bi utegnilo biti
5. g2—g3 in 6. Sh4.

(K om entar E. Benzinger)

ne morete, si spletite volnene copate. 
če  dosti pletete, vam zanesljivo osta­
nejo konci volne in svile. Zvijte vse te 
konce v klopčič in pazljivo vežite vozle, 
da se vam  ne bo n it med pletenjem  
trgala. Vzemite bel papir, položite ga 
na  tla  in  stopite nan j. S svinčnikom 
začrta jte  svoje stopalo. Potlej ga iz­
režite in  naj vam služi pri p letenju za 
mero, da ne boste spletli prevelikih 
ali prem ajhnih  copat. Na stran i jih 
okrasite z m ajhnim i gumbi. G lejte, da 
bodo copate iz takšne volne, ki pri 
p ran ju  ne obledi, ker bi drugače po­
kvarili drugo perilo.

7 z  Variva nam  f%oct>caio...
. . .d a  so sandale, ki im ajo obliko le-! 

šenih čevljev, postale tako moderne,! 
da so začeli tudi iz usn ja  izdelovati 
sandale takšne oblike. Prav tako so 
elegantne sandale iz takšnega b lag a ! 
kakor je obleka, ki k n je j nosijo san - 1 
dale. Tako so na primer, če je obleka! 
iz pisanega volnenega blaga, tudi s a n - ! 
dale iz istega blaga. ;

. . .d a  belo obleko s širokim krilom ; 
poživljajo m ajhn i plisirani zeleni na-; 
borki; te  naborke je videti tudi n a ; 
m ajhn ih  kratk ih  rokavicah okrog za-; 
pestja.

. . .d a  im ajo Parižanke nove »baby 
pričeske«, ki dajejo ženskemu obrazu 
čisto otroški izraz.

..  .da so začele športnice nositi k ra t­
ke nogavice, ki im ajo to posebnost in 
ljubkost, da so vanje uvezeni njihovi 
monogrami.

. . .d a  delajo najnovejše sandale še 
zmerom s plutovinastim  podplatom, 
vrhnji del sandal pa  ni več iz p latna 
ali iz kože, temveč iz pisanega bomba- 
žastega cvetja.

Rešitev problema št. 84
1. Dc8—c6 Ka4—b4
2. Dc6—cl kar koli
3. D el—a3 mat.
1............. Ka4—a5
2. Ka2—b3 kar koli
3. Dc6—a8 ali a4m at.

Rešitev problema št. 85.
1. Kb5—co kar koli
2. Da7—h7, a3 ali Kc4 mat.

p o tr e b u ie jo  
n e g o . Sam o 
vodna ondu- 
lac ija  da lin i­
jo in  lepo to  

p ričeske

Rešitev problema št. 86
1. Tb5—d5 Ka3—a4
2. Kc2—c3 Ka4—a3
3. Td5—a5 mat.
1............. Ka3—b4
2. Kc2—b2 a5—a4
3. Td5—b5 m at.
1............. a5—a4
2. Td5—d4 Ka3—a2
3. Td4—a4 mat.

Č IS T  B E L  O B R A Z
v 10 dneh z u p o rab o  FEM IN A  
k rem e  p ro ti PE G A M . Suha ali 
m astna  20’ -  din. P o  povzetju  

pošilja:
PARFUMERIE BA10G — STARI BECEI.

D unavsba banovina.

Za navdušene igralce golfa so si zapovedovale! mode iimlslfff te lepe 
okraske: zaponke iz svinjskega usnja in s kromiranim robom; pokromane 
palice za golf, vtaknjene v tulec iz svinjskega usnja, ki tudi predstavljajo 
zaponko. Zaponka za pas je narejena iz surovega usnja, inicijalke so pa 
uvezene z zlato nitjo. Kromirani količki so zataknjeni za držaj iz surovega 

usnja, opremljenega z ročajem, da se lahko obesi na gumb.
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21. nadaljevanje
»Da, m o je  m is li so b ile  d a le č  od 

R e n a te  d ’A rteu ilev e . T oda  p ra v k a r  
si m i govoril o  n e k i tem n o la sk i. T u  
sem  re s  o p az il m lad o , te m n o la so  in  
zelo lepo  dek le . M islil sem , d a  je  
n a js ta r e j š a  m o jih  se s tr ič e n , to a a  

o a  sem  se  m o tu .«
»M ladi g o sp o d ičn i s t a  p risp e li 

se m k a j v č e ra j, b ili s ta  p r i  p og rebu , 
to d a  k m a lu  n a to  s t a  o d po tova li, 
k e r  je  n ju n a  g o sp a  m a t i  bolna.«

»T orej n i  b ila  e n a  od n j ih .  K do 
je  p a  b ila  t i s t a  m la d a , b led a  in  le ­
p a  te m n o la s k a  z velik im i, č rn im i 
očm i?  B ila  je  v g loboki č rn in i. 
M en d a  zd a j veš, koga  m islim .«

»Zelo d ro b n a?«
»D a, sk o ra j še  o trok .«
»O, n e , m la d a  žen a !«
»M lado, iz red n o  lepo  dek le !«
S ta r i  s lu ž a b n ik  je  z aču d en o  g le ­

d a l sv o jeg a  g o sp o d a r ja .
»To n i  bil n ih č e  d ru g i k a k o r  m a ­

la  gospa  g ro fica .«
» P rav im  ti, d a  je  b ila  lep a ! P r a ­

v a  k ra so tic a !«
Z d a j je  b ila  v rs ta  n a  s ta r e m  s lu ­

žab n ik u , d a  se je  č u d il: »G ospod 
g ro f m o rd a  m is lite  gospod ično , k i 
se  je  o d p e lja la  z gospodom  d e  L ou - 
v ig n y jem ?«

»T isto , d a . T is ta  je  p ra v a !«
»T orej to  je  g o sp a  g ro fica .«
» K a te ra  g ro fica?«
» G ro fica  d ’A rm onsova , v a ša  že­

na.«
»K aj v e n d a r  čvekaš?«
F ilip  se  je  n e n a d n o  o b rn il. V sa 

n je g o v a  d u še v n a  b it  se  je  u p r la  te j 
n e v e r je tn i  do m n ev i, ki m u  je  d r a ­
žila  m ožgane .

»D ruge n ise m  v ide l nobene,«  je  
počasi d e ja l  s t a r i  s lu žab n ik . »Ne, 
zan esljiv o  se  n isem  bil zm otil. V aš 
gospod  s tr ic ,  S e rg e  d e  L ouvigny , se 
je  o d p e lja l z v ašo  gospo soprogo, 
z m a lo  g ro fico  d ’A rm onsovo.«

»Motiš, se, p r i ja te l j .  M ala  te m n o ­
la sk a , ki ji  p ra v iš  .g ro fica  d ’A rm o n - 
sova ', n i  b ila  n ik o li m o ja  žena.«

»B ila je  t i s ta ,  k i jo  je  p o k o jn a  
gospa  g ro f ic a  im e n o v a la  svojo  
snaho.«-

»N em ogoče!«
»Bo že p ra v , gospod  g ro f, k a j t i  

vaš gospod  b ra t , g ro f  C h a rle s  jo 
im e n u je  svo jo  .se s tro ” in  vsa v aša  
d ru ž in a  ra v n a  z  n jo  k a k o r z vašo  
ženo.«

»Z m ojo  ženo!«
»B ila je  tu d i  p r i  b r a n ju  oporoke; 

s ta la  je  ob z idu  z obem a h č e rk a m a  
vašega  gospoda b ra ta .«

F ilip u  se je  p rič e lo  s v i ta t i .  P o ­
časi je  p riče l d o je m a ti  z a n j ta k o  
p re s e n e tl jiv o  resn ico . B ilo m u  je, 
ko d a  bi g a  že lezna  ro k a  zg rab ila  
za v r a t  in  g a  p rič e la  d u š iti , d a  n i 
m ogel do  besede. M olčal je  n e k a j 
m in u t. V n je g o v ih  m o ž g a n ih  so se 
podile  s t r a h o tn e  m isli, n a jh u jš i  m u  
je  b il p a  sp o m in  n a  besede, k i j ih  
je  izrekel, p o tem  ko je  n o ta r  p re ­
b ra l m a te r in o  p o sled n jo  voljo.

»Ne ra z u m e m  tega ,«  je  m rm ra l 
sam  vase, » m a la  te m n o la s k a  v e n ­
d a r  n i p ra v  n ič  p o d o b n a  d ek le tu , 
k i sem  se p o ro č il z n jo . Še zdaleč  
ne... Ne v e rja m e m , d a  b i se m o g la  
v d v e h  le t ih  ta k o  zelo sp rem en iti...«

»P ovedal sem  vam  sa m o  tis to , 
k a r  je  zm erom  z a tr je v a la  n a š a  p o ­
k o jn a  gospa  gro fica ,«  je  k a k o r sam  
zase p o n a v lja l s t a r i  K aro l. »Da je  
n a ša  m la d a  g ro fic a  čudov ito  lepa , 
to  v id i ta k o  v sak d o  n a  p rv i pogled.«

»Da, K a ro l, p o š te n  si in  v e r ja ­
m em  ti . T o d a  m en im , d a  se  n isv a  
p ra v  razu m e la . T i m i p rip o v ed u je š  
o n e k i žensk i, to d a  ja z  m islim  n ek o  
d ru g o . Skoči v p rv o  n a d s tro p je !  N a 
m a te r in i  č e sa ln i m izici je  več fo ­
to g ra f ij .  č e  je  m ed  n jim i tu d i  s l i­
k a  m o je  žene , m o je  d ru g e  žene, m i 
jo  p rin e s i!«

»Da, gospod  F ilip . V idel sem  n a  
če sa ln i m iz i s lik o  n a š e  m a le  g ro ­
fice.«

K a ro l je  odšel iz  sobe, F ilip  se  je  
p a  n a s lo n il s  kom olci n a  m izo in  
se z a to p il v p re m iš lje v a n je .

B ilo  m u  je, ko d a  bi se t la  z a ­
z ib a la  pod  n jeg o v im i n o g a m i in  ko 
d a  bi p a d a l v globoko, s t ra š n o  
p ra z n in o . »Moj Bog, če  je  res , k a r  
m i p rip o v e d u je  K aro l,«  t a  m ise l ga 
je  g lo d a la  in  m u č ila , š e  zm erom  se 
je  h o te l to la ž iti. »T oda, sa j to  n i 
m ogoče, s a j n i m ogoče, d a  bi se  
R e n a ta  d ’A rteu ilev a  sp re m e n ila  v 
ta k š n o  k ra so tico !«

N a jh u je  m u  je  b ilo  ob m isli n a  
besede, k i j ih  je  b il iz reke l p ro ti 
sv o ji žen i g lede  m a te r in e  oporoke. 
Ne, te h  besed  m u  n o b e n a  žen sk a  
n e  bi o d p u s tila !  R e n a ta  d ’A rte u ile -  
va, g ro f ic a  d ’A rm onsova , m la d a , 
te m n o la s a  lep o tica !

H k ra t i  se  m u  je  zazd e lo  s m r te n  
g reh , ž a li ti  to  nežno , lepo  b itje , 
s r a m o ti t i  in  sm e š it i  g a  p re d  vsem  
so ro d stv o m . Le k ak o  je  m ogel b iti 
ta k o  n e o te sa n !

»Ne, sa j n i o n a , ne! D obri Bog, 
n e  d a j, d a  bi b ila  o n a . Z asm eh o v a l 
sem  jo  p red  vsem i, te g a  m i n e  bo 
n ik o li o p ro s tila !«

»T ukaj je  slik a , gospod g ro f!«  
F ilipove ža reče  oči so  se  s re č a le  z 
v d a n im  K arlo v im  pogledom .

»To je  n a š a  m la d a  gospa  g ro ­
fica.«

S tre so čo  se roko  je  p r i je l F ilip  
sliko . Z d a j m u  n i  b ilo  t r e b a  več 
v p ra š e v a ti in  g le d a ti. P o  m rz lič ­
n e m  tr e p e tu  svo je  roke  in  po  d iv ­
jem  u t r ip a n ju  svo jega  s rc a  je  ve-
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de l, d a  se  s m e h lja  s  s lik e  v n je g o ­
v ih  ro k a h  žen sk a , k i m u  je  po  d o l­
g ih  le t ih  vzvalov ila  k r i  in  z d ra m ila  
ču te .

»R en a ta ,«  je  z a še p e ta l, » R e n a ta  
d ’A rm o n so v a !«

P rv ič  v ž iv lje n ju  so  n jeg o v e  u s t ­
n ice  iz rek le  to  im e ču d o v ito  nežno .

»K aro l! P rav iš , d a  je  to  dekle...«
»...gospa g ro fic a !«
»M oja žen a?«
»Z ena go sp o d a  g ro fa  d ’A rm o n sa!«
F ilip  je  n e p re m ič n o  og ledoval 

s lik o  v sv o ji d e sn ic i, p o  h r b tu  m u  
je  gom aze lo . G led a l je  te  velike, 
te m n e  oči in  sk u š a l s i  je  p r ik lic a ti  
v sp o m in  n jih o v  iz raz  t i s t i  t r e n u ­
te k , ko je  z a sm eh o v a l n je n o  im e 
p re d  vsem  sorodstvom .

K a j vse je  b il govoril?  S tr a h o tn e  
ža litv e ! P rip o v ed o v a l je  o lo č itv i 
od su h e g a , zo p rn eg a  d e k le ta , od 
žene , k i je  še n e b o g lje n  o tro k ! D e­
ja l  je , d a  je  l ju b il sam o  svo jo  p rvo  
ženo  in  d a  n e  bo  n ik o li im e l o tro k  
s  s tra š ilo m , k a k rš n e g a  im a  zda j.

K a k šn e  so b ile  te d a j n je n e  ču d o ­
v ite  oči. S m e h lja le  so  se  p ra v  ta k o  
s k r iv n o s tn o  k a k o r n a  te j  slik i, p ra v  
ta k o  n ežn o  in  p riz an es ljiv o .

»T a  zak o n  je  t r e b a  lo č iti!«  je  z a ­
tr je v a l  k a k o r  no rec . Z a sm e ja l se 
je , to d a  n jeg o v  sm e h  je  od m ev al 
od v iso k ih  s te n  d v o ran e  k ak o r 
ih te n je ...

Le z a k a j se  zd a j m u č i z vsem  
te m ?  Ig ra l  je  in  izgubil! K o t d o b e r 
ig ra le c  m o ra  ig r a t i  d o sled n o  do  
konca .

D a, t a  zak o n  bo  tr e b a  ločiti. 
N jegova p o k o jn a  m a t i  m u  je  n je g a  
d n i p isa la , d a  je  p r ip ra v lje n a  R e ­
n a t a  d ’A rteu ilev a  ž r tv o v a ti težke  
m ilijo n e  za  svo jo  svobodo. T o re j n i 
bil p r iz o r  p re d  n e k a j u ra m i p o tr e ­
b en  za to  n je n o  od ločitev!

Ali se  je  m ed  n j im a  k a j s p r e ­
m en ilo?

L ep a  a li g rd a , R e n a ta  d ’A rteu ile-. 
va  je  b ila  z a n j tu jk a ...

B ila  je , to  je  jasn o ... I n  o s ta la  bo 
za  v se le j, b ilo  je  ko n a  d la n i!

T o d a  ob raz , k i se  je  s m e h lja l  s 
slike v n jeg o v i rok i, je  b il vse p re j 
ko  tu j in  o d b ija jo č . B il je  o b raz  
lep e  te m n o la sk e , ki jo  je  občudoval 
vse te  d n i!

In  skozi svo j n ežn i s m e h lja j  so 
m u  n je n e  oči govorile : »Ali se  ti 
n e  zdi, d a  b i b ila  la h k o  zelo s re č n a  
m id v a  oba?«

S p e t se  je  z a sm e ja l, bo lestno , 
odsekano .

»L epa je , ta ... m o ja  žena,«  je  d e ­
ja l  n ap o sled , n e  zav ed a jo č  se, d a  
govori g lasno .

»Res, zelo le p a  je  gospa  gro fica ,«  
je  p r i t r d i l  v lju d n o  s t a r i  s lu žab n ik .

N jegov g las  se je  tre se l od g a ­
n o tja . T e d a j se je  F ilip  o ta ja l :

» S ta r i lis jak , n ič  ču d n e g a  n i, če 
sem  o b u p a n ! S tra š n o  je  t o ! N isem  
jo  sp o z n a l in  n ih č e  m i n i  o d p rl oči. 
P o tle j sem  govoril n e u m n o s ti!  S am e 
n e u m n o s ti!  T o je  n ep o p rav ljiv o !«

»Ali s te  j i  govorili o  vaši p re jš n j i  
žen i?«

»T udi. T o d a , če b i b ilo  sam o  to...«
»M orda g lede  o p o roke  p o k o jn e  

gospe  g ro fice?«
»D a, to d a  še vse h u jš e  s tv a r i!«
»P a n e  d a  b i govorili tak o , k a k o r 

s te  v č a s ih  p is a li p o k o jn i gospe  g ro ­
fic i?«

»No, K a ro l, p re d s ta v lja j  si, d a  
sem  govo ril še vse h u jš e  in  še  bolj 
ža ljivo !«

» In  d a n e s , zd a jle , v a m  je  žal, d a  
s te  govorili tak o ?«  V slu žab n ik o v em  
g la su  je  bilo s l iš a t i  r a h e l  tre p e t.

»Zelo ža l m i je , d a  sem  jo  žalil. 
N iti e n e  m o jih  ž a lj iv k  n i  zas lu ž ila  
t a  č u d o v ita  ž en sk a !«

»Z ato , k e r  je  lepa?«
»Ne, z a to  k e r  je  ona ... k e r  je  p ra v  

o n a ! č e  bi b ila  k a k šn a  d ru g a  p ra v  
ta k o  lepa , p ra v  ta k o  lju b k a , bi m i 
n e  b ilo  žal. M orda  bi se  m i zdelo  
to  celo sm ešno.«

S ta rč e v  pog led  se je  razn ež il. 
»D a, če b i b ila  to  k a k š n a  d ru g a , n e  
b i b ilo  ta k o  n ero d n o !«

»K aj še, celo  z ab av n o  b i bilo!«  
je  v zk lik n il F ilip  ž iv ah n o . »Le p o ­
m isli, K a ro l. Z a tr je v a t i  čudov ito  
lep i žensk i, d a  je  s t ra š a n s k o  g rd a , 
m e d te m  ko  j i  z rca lo  govori r e s ­
n ico !«

»T oda z m a lo  g ro fico , z g rofico  
d ’A rm onsovo...«

F ilipov  o b raz  je  sp re le te l m ra č e n  
s m e h lja j. »Z R e n a to , n e k d a n jo  R e­
n a to ... in  d a n a š n jo  R e n a to , to  je  
n e k a j č is to  d ru g eg a . K a j t i  d a n a š ­
n ja  R e n a ta ,  k a k ršn o  v id iš n a  te j 
slik i, je  č is to  d ru g a č n a  k ak o r t is ta , 
k i sem  se z n jo  p re d  le t i  po sili 
poročil. V idiš, te  t r i  d n i sem  se  ve­
d e l k a k o r s lab o  v zgo jen  o tro k , o n a  
n i  p a  n i t i  z  očesom  tr e n ila .  Zelo 
sem  ga  b il po lom il, zelo.«

» In  s to r il i s te  to  po pogrebu...«
»Da, v sobi, k je r  je  n o ta r  p red  

vsem  so ro d stv o m  p re b ra l  m a te r in o  
oporoko.«

»M orda p a  le n i  b ilo  ta k o  h u d o , 
k a k o r se  v am  zdi?«

»K ako to?«
»K er je  b ila  g o sp a  g ro fic a  že  v 

a v to m o b ilu  in  k e r je  že  po  vsem  
te m  pogovoru  ta k o  sk rb n o  n a ro ­
čila , n a j p az im  n a  vas in  n a j  vas 
d re v i n e  p u šč a m  sam eg a . Z di se 
m i, d a  n i  b ila  h u d a  n a  vas, s ice r 
n e  bi m o g la  te g a  n a ro č iti.«

F ilip a  je  ta  s lu žab n ik o v a  p r i ­
p o m b a  h k r a t i  zm ed la  in  p r i je tn o  
p re s e n e ti la . M ožak b i u te g n il im e ti 
p rav . N ekaj s e k u n d  je  m olče p re ­
m iš lje v a l n jeg o v e  z a d n je  besede, 
n a to  je  n a  n jeg o v em  s h u jša n e m , 
b led em  o b razu  z a ig ra l v ed e r s m e h ­
lja j.

»M orda im aš  p rav . č e  b i b ila  res 
h u d a  n a m e , m i n e  b i m o g la  ta k o  
h i t ro  op ro s titi.«

N en ad n o  se je  F ilip  su n k o v ito  
o b rn i l  in  d e ja l :  »N atoči m i v ina , 
K a ro l!  D an es  im a m  vročico ; sam  
n e  vem , k a j je  z m en o j. T ak o  d o ­
b ro  bi m i delo  za n e k a j u r  v se  to  
pozabiti...«

S lu ž a b n ik  je  u b o g a l in  m u  n a ­
to č il v in a . T o d a  F il ip  d ’A rm ons se

n i  d o ta k n il  po lne  k u p ice . N aslon il 
se  je  s  kom olci n a  m izo  in  se  z a ­
to p il v s a n ja r je n je .  M orda  je  v idel 
p re d  seboj visoko, slo k o  po stav o  
sv o jeg a  s t r ič k a , ob n je m  p a  d ro b ­
no , lju b k o  te m n o la so  d ek le . In  
h k r a t i  so m u  zvenele  v u še s ih * b e ­
sede , k i j ih  je  b il te d a j govoril:

»D obro se  z a b a v a jte !  P riv o šč il bi 
v am  v id e ti to  žensko! N ikoli ne  
bom  im e l o tro k , z a to  je  m a te r in a  
o p o ro k a  p o p o ln o m a  zg rešena...«

M en d a  je  b ilo  to  p re m iš lje v a n je  
vse p re j k o  zab av n o , k a j t i  m la d i 
g ro f je  pogosto  n e p o trp e ž ljiv o  s rš il 
ob rv i in  zd ihova l, ko  d a  b i t r p e l  
s i ln e  bolečine...

K o m aj se  je  t i s to  ju t ro  g ro f 
d ’A rm ons po  s lab o  p re s p a n i noči 
zbud il, že je  p o k lica l k  svo ji p o ­
s te l j i  s ta re g a  z a u p n ik a  svo je  m a ­
te re :

»K aro l, p o s lu ša j, p o v ed a l m i boš 
n e k a j p o ja sn il o  m la d i gospe g ro ­
fici. Ali je  b ila  že dolgo tu ? «

»O krog š t i r in a js t  dn i.«
»K do ji  je  p a  spo roč il, d a  je  m o ja  

m a t i  bo lna?«
»Vaš gospod  s tr ič e k  j i  je  b rzo ­

jav il.«
»K je je  b ila  p a  p re j , p re d e n  se  

je  p r ip e lja la  v g rad?«
»V P arizu .«
»P ri kom ?«
»D om a. V P a r iz u  s ta n u je  sam a , 

živi č is to  sam o sto jn o .«
»K ako? S vo je  s ta n o v a n je  im a?«
»Da. N aša  p o k o jn a  gospa  g ro fic a  

se  je  v e č k ra t p e lja la  k  n je j  v vas.«
F ilip  se  je  zam islil. »Zdi se  m i, 

d a  je  m a t i  re s  n e k a j p is a la  o tem . 
P o is k a ti m o ra m  to  m e s to  v n je n ih  
p ism ih . A li je  te g a  že dolgo, k a r  se 
je  m o ja  žen a  p re se lila  t ja ? «

»O, n a jm a n j  le to  dni.«
»Res. L eto  d n i?  Ali veš za  n je n  

naslov?«
»N ašli g a  b o ste  v p is a rn i gospe 

g ro fice . K e r je  b ila  gospa  g ro fic a  
z a d n ji čas  zelo p o zab ljiv a , je  im e la  
n a v a d o  vse naslove  n a p is a t i  v p i­
s a rn išk o  k n již ico , ki leži n a  p is a ln i 
m izi še zd a j, p ra v  tak o , k a k o r  jo  je  
p red  bo lezn ijo  s a m a  po ložila  tja .«

»Dobro, in...« M ladi g ro f  je  o č it­
n o  okleval.

» In  n e  veš n ič  p o d ro b n eg a  o  z a ­
seb n em  ž iv lje n ju  m o je  žene?«

S lu ž a b n ik  je  za rd e l. » O prostite , 
gospod  g ro f, to d a  n ik o li se  n isem  
d rzn il v tik a ti  nosu...«

F ilip  ga  je  živo  p re k in il :  »P oslu ­
ša j, K a ro l!  T r id e s e t m esecev  m e n i 
b ilo  tu k a j ,  tr id e s e t d o lg ih  m esecev  
n isem  zvedel n ič e s a r  n ovega , k a r  
s e  je  godilo  do m a . č e  b i b ila  m o ja  
m a t i  še živa, bi m i že ra z lo ž ila  vse, 
k a r  šfT n e  vem , p a  b i r a d  zvedel. 
T a k o  pa...«

»Povedal bom  vse, k a r  želi g o ­
sp o d  g ro f  vedeti, in  k a r  vem .«

»M oja m a t i  t i  je  m a rs ik a j z a ­
u p a la , k a j ne?«

»S am o v p ra š a jte , gospod  grof.«
»V idel si, k a k o  sem  se z a ra d i

H um or in a n e k d o t e
O Bernardu Shawu

Irski pesnik in pisatelj B ernard  
Shaw  je te  dni praznoval svojo 831et- 
nico. Ob te j priložnosti so časopisi ob­
javili o n jem  zanimive anekdote. Ne­
katere izmed n jih  prinašam o.

Pred nekaj leti so v nekem newyor- 
škem gledališču igrali enega izmed gle­
daliških del odrezavega Irca. Delo je 
bilo pa precej dolgo in tako je uprava 
gledališča sprevidela, da  bodo obisko­
valci zamudili vlak, če bodo hoteli 
ostati do konca. Po glavni skušnji so 
Shawu poslali brzojavko sledeče vse­
bine:

»Dovolite, da vaše gledališko delo 
skrajšam o, sicer bodo ljudje zamudili 
v lak«

Odgovoril jim  je:
»Tega vam ne morem dovoliti. Spre­

menite vozni red.«
*

Neka am eriška tovarna britvic je 
Bernardu Shawu ponudila 10.000 fun­
tov, če pristane na  to, da mu brado 
obrijejo z njihovim i britvicami.

Shaw je odgovoril:
»Vaša ponudba je nad  vse privlačna, 

toda moja brada je več vredna ko vsa 
moja dela.«

*

Nekoč so vprašali Shaw a:
»Ali res mislite, da bi utegnili biti 

tisti, ki se v petek poroče, nesrečni?«
Odgovoril je:
»Seveda. Zakaj naj bi bil pa ravno 

petek izjema...«

Vljudnost
Ruski car je prišel le ta  1867. v P a ­

riz na  svetovno razstavo. Med m im o­

hodom častn ih  čet je nekdo oddal n a  
častno tribuno strel.

Napoleon III. je  m irno  dejal:
» Ita lijan  je bil, s tre l je  bil nam enjen 

meni.«
Ruski car pa prav tako mirno:
»Ne, Poljak je bil in  stre l je  veljal 

meni.«

O Napoleonu I.
Napoleon je nekoč dejal: »Pritožu­

jejo se, da se ljudem  slabo godi pod 
mojo vlado. K ako pa naj bo bolje, Ce­
sarica je  m onarhistka, Morny je orlea- 
nist, jaz sem republikanec in v vladi 
je en  sam  edini bonapartist in  še ta  
je malo prism uknjen.«

*

Pri nekem slavnostnem  sprejem u v 
Compiegnu je dejal Napoleon nekemu 
občinskemu svetniku:

»še se vas spom injam. Bila sva to­
variša v sobi, a  se že dolgo nisva vi­
dela.«

»Da,« je odvrnil oni, »odkar ste me 
pahnili v ječo.«

»V ječo? Kdo pa današnje čase ni 
bil vsaj nekoliko v ječi!«

Podobnost pa takšna!

M arku Twainu, velikemu ameriške­
mu hum oristu, je  nekoč poslal neki 
njegov občudovalec sliko, s pripombo, 
kako sta  si pač pesnik in  pošiljalec 
podobna. Vsekako podobnost ni bila 
tako velika, kakor si je pošiljalec ves 
ponosen predstavljal. Zato je M ark 
Twain zahvalno pismo zaključil z be­
sedam i:

»Vaša slika, spoštovani gospod, mi je 
res tako čudovito podobna, da jo bom 
odslej uporabljal kot — zrcalo pri 
britju!«

Pri zdravniku
»Zelo hud kašelj im ate,« je menil 

zdravnik, ko je pregledal bolnika. »Ne 
sm ete kaditi, ne sm ete p iti nikakršne 
alkoholne pijače, ne jesti mesa. Zvečer 
m orate ostati doma, ste razumeli?«

»Razumel, gospod doktor — po tem  
takem  smem torej samo še kašljati!«

l / Pesnik in bahač

P r e ž i v i t e  p r i j e t n o  j e s e n  v

RADENSKEN KOPALIŠČU
ki zdravi z uspehom
b olezn i srca , ledvic , 
ž iv ce v , ž e lo d c a , in  
n o t r a n j i h  ž l e z .

Septem ser-ak iober pavšal 10 dni 750 din
Vračunano V S E : stanavanlc (vsaka prosta 
soha po lastni izbiri), hrana, t zdravniški pre­
gled ter po niem predpisane naravne ogllikave 
ali mineralne kopeli, zdraviliška, godbena m 
občinska laksa, velika anaiiza seči, sobna po­
strežba, zdravljenje s  pitjem naše zdravilne vode 
Godba, dancing in tonkino izmenoma vsak dan 
D b š im e  p ro s p e k te  d o b ile  n a  zah tevo  od  u p ra v e  k o p a lišča

SLATINA RADENCI

Angleški pesnik Jon a th an  Swift 
11667—1745) se je  nekoč strašno  jezil 
na  nekega možaka, ki se je neprestano 
sam o bahal s svojimi predniki in  n ji­
hovimi deli.

»Spomina j te me na  krompir,« mu ie 
dejal pesnik.

»Na krom pir?« je začuden vprašal 
možak.

»Na krompir, da. P ri n jem  je  tudi 
vse, kar je porabno, pod zemljo!«

Afriški lovec

Neki slaven raziskovalec je središče 
zanim anja na neki večerji, ki so jo pri­
redili n jem u na čast. Pripovedovati 
m ora lovske pustolovščine drugo za 
drugo. Po pretresljivih podrobnostih 
njegovega zadnjega lova na tigre za­
vlada med gosti grobna tišina.

»Ah,« vzdihne naposled neka gospo­
dična, »zdi se mi, da je strahovito  raz­
burljivo ustreliti tigra.«

»še bolj razburljivo je pa, gospodič­
na, če človek ustreli mimo njega!«

svo je  p o p o ln e  n e v e d n o s ti v čera j 
o sm ešil p re d  svo jo  ženo. N isem  je 
b il sp o z n a l in  z a to  sem  g a  ta k e  
po lom il. D an es  a l i  ju t r i  b i u te g n il 
—  ta k o  n ep o u čen , k a k o r sem  —7 
z a g re š it i  n o v e  n e ro d n o s ti. G o v o r i 
m i to re j o  m o ji žen i, povej m i e  
n je j  vse, k a r  veš; č e p ra v  sv a  živela 
d osle j ko d v a  tu jc a ,  n a ju  še  zm e­
ro m  veže sv e ta  vez zak o n a . H očem  
vsa j m a lo  sp o z n a ti  z n a č a j in  živ­
l je n je  tis te , k i n o si m o je  im e!«

»Že v če ra j sem  v am  d e ja l , go­
sp o d  g ro f, d a  je  p o k o jn a  gospa  
g ro f ic a  o  v a š i gospe g ovo rila  vselej 
le n a jb o ljše .«

» In  n je n  zn a č a j? «
»Z di se  m i zelo  v e d ra  in  ž iv ah n a . 

P o k o jn a  gospa  g ro f ic a  se je  več­
k r a t  v z n e m irja la , k e r  je  to liko  za ­
h a ja la  v d ružbo  in  n a  zabave . M ala  
gospa  g ro f ic a  je  zelo sv e to v n ja šk a . 
N jen o  im e so  p rio b č ili vsi sve tov - 
n ja š k i  časop isi in  povsod s i la h k o  
b ra l  op ise  n je n ih  ču d o v itih  toa le t.«

»M enda t e m  re s  d o b iv a l od  m a ­
te r e  n e k a k šn e  p o d č r ta n e  časo p isn e  
izrezke! T o d a  n ik o li j ih  n ise m  bra l.«

»Zdi se  m i, d a  se  g o sp a  g ro fica  
p o zn e je  n i  več ra z b u r ja la  z a ra d i 
te g a  p is a n ja . P ogosto  je  n a m re č  
d e ja la :  ,M oja s n a h a  je  še ta k o  
m la d a . I n  m la d o s t ta k o  h i t ro  m ine . 
P ra v  je , d a  s e  zd a j n a p ije  ž iv lje ­
n ja ...«

»Ali se t i  je  zdelo, d a  želi m o ja  
ž e n a  s  sv o jim  z d a n jim  ž iv ljen jem  
n a d o m e s ti t i  n e k d a n ja  s a m o tn a  
le ta ?«  F ilipove oči so  se  n a p e to  
zag le d a le  v s lu žab n ik o v e .

»Ne v e rja m e m , d a  bi se n a š a  
m a la  g ro f ic a  z a b a v a la  čez m ero . 
N jen e  oči so  ta k o  o d k r i te  in  čiste...«

»Ni je  t r e b a  z a g o v a r ja ti ,  K aro l, 
s a j je  n e  o b tožu jem !«

O d ločen  zvok g ro fo v eg a  g lasu  je  
p re s e n e ti l  s ta rč k a , to d a  F ilip  je  
n e u sm ilje n o  n a d a lje v a l:  » In  n je n a  
d ru ž b a ?  Ali n i  m o ja  m a t i  n ik o li 
o m en ila  k a k šn e g a  im en a?«

»Da, b a ro n ico  de M ontavelovo . 
M ala  g o sp a  g ro fic a  je  p o to v a la  z 
n jo  več m esecev  po  E v ro p i in  po  
tu jin i.«

»Ali je  t a  b a ro n ic a  še m la d a ? «
»Ne, že p r i le tn a . Im a  s in a , n e , 

v n u k a  R o b e r ta  de M o n tav e la , p ra v  
čed n eg a  m la d e g a  m oža.«

»In  sin?«
»Zd se m i, d a  je  b il 011 t is t i ,  k i je  

n a sv e to v a l m a li gospe g ro fic i, n a j  
se  loči... M e n d a  veste , d a  je  m la d a  
gospa  želela...«

»Da, vem , d a  s i  je  že le la  svobode. 
I n  m o ja  m a t i  je  d e ja la ? «

»Bilo je  lani...«
»N ekaj m esecev  je  te g a , k a r  je  t a  

m laden ič ...«
»...želel p o s ta t i  vaši gospe tis to , 

k a r  j i  v i n is te  n ik o li b ili: p rav i, 
lju b e č i zak o n sk i mož.«

F ilip  je  s p re je l  t a  u d a re c , n e  d a  
b i tr e n il .  T o d a  n jeg o v o  srce  je  
d iv je  u tr ip a lo .

»Ali se  m o ja  m a t i  n i  n ič  v zn e ­
m ir ja la  z a ra d i te g a  go sp o d a  d e  
M o n tav e la?«

»Ne. M o ra l se  je  za n e k a j č a sa  
lo č iti od  svo je  bab ice , k a j t i  ta m  je  
te d a j ž ivela  tu d i  g o sp a  g ro fica . 
K m a lu  n a to  se je  g o sp a  g ro fica  
p re se lila  v P a r iz  in  je  p rič e la  novo, 
s a m o s to jn o  ž iv ljen je .«

»T a m la d i m ož se je  m o ra l to re j 
u m a k n i t i  z a ra d i m o je  žene,« je  o d ­
s o tn o  z a m rm ra l F ilip .

»Ne verjam em ,«  je  z a tr je v a l  s t a r i  
s lu žab n ik . » P o k o jn a  gospa  g ro fica  
je  b ila  v ta k š n ih  s tv a re h  zelo  n a ­
ta n č n a ,  in  svojo sn a h o  je  oboževala  
p ra v  za to , k e r  je  b ila  ta k o  ču d o v ito , 
n e p o k v a r je n a  in  d o b ra , ta k o  m ila  
in  o d k rita .«

N a F ilipovem  o b ra z u  je  zn o v a  
za ig ra l n ežen  s m e h lja j :  »M oja ž e n a  
je  m e n d a  re s  k a j h i t r o  o č a ra la  
sv o jo  okolico.«

»M arsika j b i v a m  o m a li gospe 
g ro fic i u te g n ila  p o v e d a ti tu d i  go ­
sp o d ičn a  M a r tin a  B ou linova. S ta ra  
d o ji l ja  je  dolgo ž ivela  z gospo R e ­
n a to  in  je  opazova la  n je n  razvo j iz 
s la b o tn e g a  o tro k a  v cvetoče dekle.«

»Res?«
»G ospod g ro f bi u te g n il p o v p ra ­

š a t i  tu d i v P ic  de M ontavelu .«
»K je je  p a  to?«
»V b a ro n ič in e m  g ra d u . G ospa  

R e n a ta  je  ta m  p rež iv e la  n e k a j 
s r e č n ih  m esecev.«

»P ozneje  se  bom  o g las il tu d i  ta m . 
Ali m i n im a š  več n ič e s a r  poseb ­
n e g a  poveda ti?«

»Ne, re s  ne. P re s re č e n  bom  v za­
vesti, d a  bi u te g n ile  m o je  b esed e  
n a š i m a li g ro fic i k a j k o ris titi... In  
če bi gospod  g ro f dovolil...«

»No. k a j p a?«
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znaniti s t e b o j ,  in  ne z blestečim 
naslovom.

Predstavljanje pri plesu: gospod se 
predstavi dami, dam a pa nikakor ni 
dolžna, da bi se predstavila gospodu. 
če  želiš, da ti  dam a predstavi svojo 
spremljevalko, se t i  m ora dam a sam a 
predstaviti — ali m ora pa  to  storiti 
poprej kdo drugi — sicer to od nje 
sploh ne moreš prositi.

Pom ni: če poveš svojemu bližnjemu 
svoje ime, m u dovoliš nekoliko vpo­
gleda v svoje zasebno življenje. Nima 
sm isla torej p redstavljati se ljudem, ki 
Jih vidiš samo enk ra t v življenju, m i­
mogrede in  bežno.

Ali hočete postati 
filmska zvezda?

O dgovorite na spodnja vprašanja, 
pa boste vedeli, če ste ,sposobni' za 
ta poklic ali ne.

1. Ali ste fotogenični?
2. Ali im ate srečo, da im ate kak ­

šen očiten nedostatek: velika usta, 
široke nosnice, poševne oči?

3. Ali je  vaš pogled poln globokih 
misli, ki jih  v resnici sploh nim ate?

4. Ali lahko popolnom a sprem enite 
izraz svojega obraza s pomočjo rde­
čila, pudra in šminke?

5. Ali im ate prije ten  glas in ali 
7nate več tu jih  jezikov?

6 . Ali ste telesno odporni?
7. Ali ste občutljivi, strastn i in ali 

znate biti v sak  trenu tek  drugačni?
8. Ali niste ne prevelik i in ne p re­

majhni, ne predebeli in ne presuhi?
9. Ali im ate ,sex appeal ?
10. Ali se ne razburite takoj, če vas 

kdo kritizira ali če vam pove v obraz 
golo resnico?

10 ,da‘: hitro k filmu, saj kom aj 
čakajo na vas! 5 do 6 ,da': niste  
zreli za Ulmsko um etnost, čeprav ste 
nujbrže prav tako ljubki ka ko t mar­
sikatera film ska zvezda. 10 ,ne‘: po­
polnoma nesposobni ste za film sko  
um etnost; sicer se pa kar potolažite, 
kajti to tako ni važno/

* Film v nekaj vrstah
V Berlinu filmajo film .Naslednik iz 

Mon desira*. Glavno vlogo igrajo Elvira 
Popescova, Jules Berry in Fem andel.

Neka filmska odprava je te dni od­
potovala na otočje Borneo in  T ahiti,

Zjutraj
z a  l e p o t o  — z a  z d r a v j e  I

—  Z a t o

^ a l o d o n t
ga zapada1, ,Veliki valček1, .G ibraltar', 
.Stella Dalas' ,Ona in  n jen ih  sto‘, .Ne­
dolžnost*, .Poslednja zapoved1, ,Nima 
sreče1, ,S trup ', .Vrnitev', .Junaki', ,Bela 
sužnja', ,W erther‘, .Jazbina'.

Claude Dauphin, eden najm lajših  in 
najbolj nadarjen ih  film skih igralcev 
im a važno vlogo v filmu Danielle Dar- 
rieuxove: ,U trip  srca'. Daniello tožijo 
t r i  velike filmske firme, med njim i ena 
ameriška, ker ni držala svojih filmskih 
pogodb.

Pravijo, da je najboljši letošnji de­
tektivski film film: ,Moj mož vodi pre­
iskavo'. V njem  igrata  glavni vlogi Ro­
bert Montgomerry in  Rozalinda Rus- 
selova.

Lepa Louisa Reinerjeva je imela s 
svojim najnovejšim  filmom .Prevrat' v 
Parizu ogromen uspeh. Poleg nje so 
uspeli tudi nekdanja  žena C harlieja 
C haplina P au le tta  Goddardova, Allen 
M arshall in John  Sondergard.

Anabclla in Tironne Power sta do­
bila za poročno darilo od nekega pri­
ja te lja  tud i sv. pismo. Anabella je po­
slala sv. pismo papežu, s prošnjo, naj 
ga posveti.

TithtsUi Ultsilcfito = =
FAY ALIČE: bila je strojepiska pri 

nekem odvetniku, ki je zastopal slav­
nega ameriškega pevca Wolleya. T a jo 
je .odkril' in  vzel s seboj v Hollywood. 
Tam kaj je kmalu uspela. Poje, pleše 
in izvrstno stepa. Upajo, da bo nado­
mestilo za pokojno Jeano Harlowo. Po­
ročila se je z dirigentom  Tonijem M ar­
tinijem.

FRANCIS KAY: s pravim  imenom

Izpolnjevanka
Počrni vsa polja, označena s piko, in si oglej nastalo sliko!

tist. Do slave sta  m u pomogla njegov 
tem peram ent in  njegov dinamizem. 
T rik ra t se je poročil in  ločil, potlej pa 
nekaj časa živel s Carolo Lombardovo 
in  se pred kratk im  z n jo  tud i poročil. 
Veljal za drugi ilegalni p a r — prvi je 
bil Taylor-Stanw ick — ki ga nihče ni 
sm el v Hollywoodu napasti zaradi za­
sebnega življenja.

GARBO GRETA: zdaj ji je 33 let. 
Vsak mesec m enja hišo, toda zmerom 
stanuje  ob m orju pri S an ti Moniki. Se 
n i bila poročena. Precej je flirtala, 
toda resnično se je zaljubila v Morica 
Stillerja, znanega režiserja, ki jo je 
bil .odkril'. Zdaj živi zelo sam otno z 
nekaj svojimi prijateljicam i in  p rija ­
telji. To so: scenarist Salka Virtel, 
R einhardtovi, Stokowski in  A nita Lou­
ise, pisateljica.

GAYNOR JEANETTE: v sentim en­
ta ln ih  vlogah mladih, neizkušenih de­
klet je zam enjala Mary Pickfordovo. 
Po rodu je B razilijanka. Poročila se 
je z nekim  bogatim bančnikom,

GA AL FRANČIŠKA: po rodu je 
M adžarka. S tara  je 30 let. Je  zelo ob­
čutljiva in izvrstna igralka.

D alje prihodnjič

?xcd Z5  Uti.. .
Kronološki pregled dogodkov  

po sarajevskem  atentatu  
P o  p o d a t k i h  

i z  d i p l o m a t s k i h  a r h i v o v
N adaljevanje

24 avgsuta
Splošen um ik F rancozov  in A ngležev na  za* 

hodnem  bo jišču . Nemci v k o rak a jo  v D inan t 
in u s tre le  tam  678 c iv ilistov , t e r  v  T ourna i 
(obo je  v B elg iji).

F ran co sk o  - b r ita n sk a  e sk a d ra  o b s tre lju je  
B oko K o to rsko .

25. avgusta
F rancozi izp razn ijo  G o rn jo  A lzacijo
A v stro -o g rsk e  č e te  se  p o ražene  um ikajo  \t 

S rbije .
G enera l v. d i r  G oltz  p o s tan e  gen e ra ln i gu­

v e rn e r  B elg ije .
A v stro -o g rsk a  nap o v e  vo jno  Jap o n sk i.

26. avgusta
G enera l M o ltke  poSlje dva  a rm a d n a  zbo ra  

z zah o d n e  fro n te  v V zhodno P ru sijo .
N emci zm agajo  pri T a n n en b erg u  (26.—31.) 

in un ič ijo  a im a d o  S am sonova (02.000 u je tn i­
kov). 3. In 8. ru sk a  a rm a d a  v d re ta  čez gorn ji 
B ug in Z lo to  Lipo v G alicijo.

Zavezniki osvo je  nem ško  ko lon ijo  Togo.
P reosnova fran co sk e  v lade . M in is trsk i p red . 

sednik  p o s ta n e  V iviani, pod p red sed n ik  v lade 
in p ravosodn i m in is te r  B rian d , zunan ji mini* 
s te r  D eleassč, vojn i m in is te r  M illerand .

Nemci zažgo b e lg ijsko  m e sto  Louvain  in 
n jegovo  s ta ro s la v n o  vseučilišče.

27. avgusta
Nemci se  p r ip ra v lja jo  na poliod p ro ti P a ­

rizu.
Rusi zavzam ejo  H alicz in  T a rn o p o l in p ro ­

d ira jo  p ro ti Lvovu.

N a š  K otiček
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Gospod S ubito . . . . . .  kot govornik

DVE MUCI
N arava  se je  zbudila. Sonce je  ob­

livalo v r t s p rv im i žarki. S ta l sem  na  
■Vrtu in  opazoval vso to lepoto.

»M ijav!« O zrl sem  se. T ik  za m o­
jim  hrbtom  je  sta la  m ala m ucka. 
B ila je  bela in  ljubka. D vignila  je  
repek in  m e gledala. Pobožal sem  jo, 
in h itro je  zapredla. Dal sem  j i  m le­
ka v  skledici.

T edaj je  zašumelo v  grm u. Tam  je  
stala  — druga  muca. V sa  suha in  
Sestradana je upirala  velike oči -— iz 
n jih  je  seval glad  —  v  skodelico z 
mlekom. Ko m e je  zagledala, se je  
stresla in  bi zbežala, da je  n isem  po­
klical. K ako čuden sluča j! D ve pri- 
tepeni m uci hkra ti, ena bela —  druga  
črna. Obe sta  ostali p ri nas. Toda 
km alu bela m ucka n i v e č  privoščila  
črni gosto ljubja , škod ila  j i  je , k jer  
je  le mogla. M enda sta  spoznali, da 
no ra  ena od hiše. N ekega  dne je  
namreč prišlo do dvoboja. Po dolge^m 
m ija vka n ju  in  p raskan ju  se je  končal 
dvoboj, tako da je  črna m uca morala  
pobegniti v  sobo. T am  je  bila nekako  
tako, kakor N apoleon na otoku Svete  
Helene. Po pravilih  m ačjega dvoboja  
bi m orala i t i  od hiše. Prišlo je  pa 
drugače —  šli s ta  obe. Črna m uca n i 
Poznala bon-tona in  je  pustila  na 
preprogi su m ljiv  spom inek. Odslovili 
smo jih , k a jt i  to je  bilo preveč! 
S tem  se ta m ačja  zgodba konča.

B. Baša, dijak.

MALA PESTUNJA
P red  nekaj dnevi smo se selili. V 

p re jšn jih  p isarn išk ih  prosto rih  smo 
imeli priložnost v sak  dan  poslušati 
brezplačen koncert —  jokan je  m a jh ­
nega otročička, ki je  spal na  dvorišču 
pod našim i p isarn išk im i prostori. N je ­
gova š tir ile tn a  sestrica  je  im ela n a ­
log m alčka zibati in m iriti.

P r i selitvi sem s ta la  ob selitvenem  
Vozu, p ritek la  je  g ledat tud i ,m ala 
pestunja*. M uzala se je  okrog mene 
in  m enila sem, da ji je  m orda žal, 
k er gremo. V praša la  sem jo : »No 
V erica, ali t i  bo k a j dolgčas po nas?«

»Nič. še  bo ljš’, mi vsa j ne bo treb a  
z ib a t’!» se je  odrezalo to  prezgodaj 
Zrelo dekletce.

Roza Zvonarjeva.

Molčečna pisateljica
in Mark Twain

Znani ameriški hum orist M ark 
Twain je pri neki pojedini sedel poleg 
angleške pisateljice M ary Sinclairove, 
vse bolj znane po svoji molčečnosti ka­
kor pa po svojih delih. M ark Twain 
je napel vse strune svoje zgovornosti, 
samo da bi molčečno damo pripravil 
do govorjenja. Vse zaman. Miss M ary

Mlada dama ni nikakršna 
kakor bi človek sklepal po njeni zuna­
njosti. Nihče drugi ni kakor gospodična 
Edith Ossova, filmska igralka, ki bo z 
lokom in v indijanski noši igrala glav­

no vlogo v filmu »Zlata maska«.

je trdovratno molčala ali pa .odgo­
varja la ' samo s prikim avanjem  ali od­
kim a vanjem.

»Ni vraga, da je ne bi pripravil do 
besede,« se je tedaj zaklel slavni dov- 
tipnež.

Ko je bilo pojedine konec je M ark 
Tvvain vljudno spremil svojo sosedo do 
vrat. P ri v ra tih  se je pa za trenutek  
ustavil, jo pomenljivo pogledal, položil 
p rs t na  usta in  zašepetal:

»Pst!«
Miss Sinclairova ga je začudeno po­

gledala in potlej nekoliko užaljeno 
vprašala gostiteljico: »Zakaj je pa to 
storil? Saj vendar nisem ničesar 
rekla!«

Tole prebereš 
=  v e*ti minuti = = =

V  te j m in u ti . . .
. . .  pridobe v K anadi 450 kil žveplene 

kisline;
...izd a jo  Američani okrog 15.000 d i­

narjev za čiščenje in barvanje svojih 
oblek;

...po rab ijo  v m ajhn ih  indijskih de­
želah 110 dinarjev za vzdrževanje vo­
jaške policije;

...p ridobe v Braziliji za 570 d inar­
jev zlata;

...izde la jo  n a  Škotskem 292 litrov 
wbiskyja;

. . .  pojedo v Nemčiji 345 kil r ib ;

. . .  izdelajo na Angleškem za 38.475 
dinarjev kemičnih proizvodov;

. . .  pridobi Belgija 10 ton kil železa 
in  jekla;

. . .  servirajo v jedilnih vozeh am eri­
ških železnic povprečno petdeset kosil;

. . .  pridelajo v K anadi ponoči in  po­
dnevi 900 kil sladkorja;

. . .  pridobe na  Francoskem 1.125 kil 
boksita. F rancija  je dežela, k jer p ri­
dobe največ te rude.

In  m inu ta  je  m inila

Spodobi se...

.Dovolite, da vam predstavim ../

da bo film ala zunanje prizore za film 
,Beli radža*. Glavno vlogo v tem  filmu 
bo igral Eroll Flynn.

Norma Shearerjeva je podarila svojo 
prevozno garderobo na  kolesih m lade­
mu filmskemu .igralcu Mickeyu Roo- 
neju, čeprav je bil to dar njenega moža 
Irvinga Thalberga.

Beograjski kini so največ zaslužili s 
filmom .Sneguljčica in  sedem palčkov*. 
Drugi najbolj donosni filmi so bili po 
vrstnem  redu tile: ,Robin Hood‘, .Ma­
rija  A ntoinetta ', ,K atja‘, ,Pesem zlate­

se im enuje K atarina  Jibbsova. Kot 
sta tistka je bila žena nekega delavca. 
Pozneje se je ločila od prvega moža in 
se poročila z igralcem Cemnet Mac 
Kinom. Pozneje se je tudi od tega lo­
čila in  se še večkrat poročila in  lo­
čila. Je  ženska, ki ji n i do javnega 
m nenja in  ki uživa življenje iz polne 
čaše.

GABLE CLARK: najprej delavec na  
nekem petrolejskem  polju, pozneje 
.dečko za vse‘ v nekem uredništvu, po­
zneje gledališki igralec in filmski sta­

28 . avgusta
P o m o rsk a  b i tk a  v H elgo lam lskem  zalivu. 

E sk a d ra  b r ita n s k e g a  a d m ira la  B e a tty ja  p o top i 
t r i  n em ške k riža rk e .

A v stro -o g rsk a  napove B elg iji vojno.

29. avgusta
Z ačetek  b itk e  p red  Lvovom  (29.—31.).

30. avgusta
U m ik franeosko -ang lešk ih  a rm ad  ge narfa. 

lju je .
K onec ta n n e n b e rs k e  b itk e . D ruga ru sk a  a r  

m ada (g en era l Sam sonov) popolnom a uničena. 
A vstrijc i p rip ra v lja jo  d rug i vpad v S rb ijo

N adaljevan je  prihodnjič.

Nekaj letal iz skupine 200 bombnikov, 
ki so se udeležili skupnih vojaških le­
talskih vaj Francije in Anglije, kroži 
nad katedralo sv. Pavla v Londonu.

Predstavljanje je pogosto bolj zamo­
tan a  zadeva, kakor se zdi n a  prvi po­
gled. Osnovna pravila predstavljanja 
so: gospod se predstavi dami, nižji 
višjemu, m lajši starejšem u.

Ce predstavljaš dva zakonca, torej 
damo in gospoda, predstavi najp rej 
gospoda, potlej šele damo. Ce im aš v 
družbi dva znanca, ki je eden od njih  
n a  družabni lestvici niže kakor drugi, 
predstavi vselej nižjega, nato  šele viš­
jega,

Ce se predstavljaš sam, reci: »Dovo­
lite, da se vam predstavim , moje ime 
je Janez Kovač, odvetnik«. Povej sa­
mo svoj poklic, razne titule, ki si jih  
pridobil s svojimi žaslugami, pa ob tej 
priložnosti spusti. Ljudje se hočejo se­
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..LUDOVIK XIV."
in ameriška hotelska obrt
T e dni so se v  č ik ag u  sestali na  

velikem zborovanju  am erišk i ho te lirji. 
Z borovanje je  bilo n a  splošno posve­
čeno —  praznovernosti hotelskih go­
stov. N aposled so se las tn ik i hotelov 
zedinili, da n im a sm isla bo riti se 
p ro ti p raznovernosti hotelskih  gostov, 
k e r se je  ta  g rd a  razvada  že vse p re­
več razpasla  po vsej A m eriki. 60% 
vseh hotelskih gostov je  p raznover­
nih. L astn ik i hotelov so se ra jš i do­
m enili, da se bodo posvetovali na 
podlagi razn ih  izkušenj, ki so jih  že 
imeli s p raznovernostjo  svojih gostov, 
in se domenili, kako bi to p raznover­
nost n a ju spešneje  pobijali, ne da bi 
p ri tem  trp e l prom et v njihovih  ho­
telih  in  podjetjih .

N ajbo lje  se je  v  tem  pogledu od­
rezal čikaški hotel M orrison, ki je  
u s tv a ril .Ludovika XIV.* .Ludovik 
XIV.‘ k a jp ak  nim a n ikakšne zveze z 
nekdanjim  francosk im  .sončnim k ra ­
ljem*. A m eriški .Ludovik XIV.* ni 
človek, pač .najbo lje  oblečena lu tk a  
v USA* in n a  la s  podobna prav im  
ljudem , kakor pišejo v p rospektih . Če 
se v tem  hotelu  zbere d ružba, ki im a 
slučajno samo 13 oseb in če t i  ljud je  
ne bi rad i videli, da bi kakšen tu j  
človek vlekel n a  ušesa n jih  zaupne 
pogovore, po d ru g i s tra n i se pa bojo 
usodne številke 13, jim  las tn ik  hotela 
za 14. gosta  p risk rb i .Ludovika XIV.* 
Tudi on dobi svoj sedež p r i dolgi, 
svečano okrašen i m izi; ka jp ak  dobi 
tudi nam izni p ribo r, n a ta k a r ji  m u pa 
prav  tako  vestno kakor drug im  go­
stom naliva jo  v kupice v ina  in po­
nu ja jo  jedi. Oblečen je  v  p rav  tako 
brezhibno obleko kakor d ru g i gostje. 
Za njegovo p riso tnost p ri mizi je  pa 
tre b a  p lača ti lepe denarce; vseeno pa 
lahko m irne duše napišem o, da je  
.Ludovik XIV.* najbo lj p riljub ljen i 
gost p ri mizi, čeprav  ves čas pojedine 
ne odpre ust. T ega nenavadnega vo­
ščenega gosta  je  dal hotel M orrison 
paten tno  zašč ititi, in če si hočejo 
d rug i hoteli privoščiti takšno  lutko, 
m orajo  p lača ti p recejšn jo  vsoto za 
dovoljenje.

Splošno p r itr je v a n je  je  zbudil p red ­
log nekega čikaškega ho te lir ja , češ 
da ne smejo h o te lir ji v  svojih hotelih 
nikoli p o stav lja ti postelje tako, da bi 
gost lahko vsta l z levo nogo. Če na  
prim er sto je  postelje  v sredi, kakor 
zakonske postelje, a li pa ob desni 
steni, potlej gost brez težave v stane 
z levo nogo. K akšno nevarnost tvega 
p ri tem  —  ves dan  je  slabe volje —  
o tem  so si bili vsi h o te lir ji edini. 
Dogovorili so se, da bodo postav lja li 
odslej postelje samo ob leve stene, 
i>a četudi bodo zakonske.

N aposled so se ho te lirji tud i zedi­
nili, da bodo nesrečno številko 13 
kratko  in malo č rta li p ri vrstnem  
redu sob. ,Sobe štev. 13' v kakšnem  
boljšem am eriškem  hotelu ne boste 
mogli več dobiti, k er je  ne bo. Tudi 
p ri račun ih  strogo pazijo, da ne 
zneso točno 13 dolarjev , bodisi da 
prim aknejo  neka j centov več ali m anj. 
Dogodilo se je  že nam reč, da je  gost 
k ratko  in malo odklonil plačilo tako 
.nevarnega računa*...

T ovariši govornika so iz las tne  iz­
kušnje svetovali vsem am eriškim  ho­
te lirjem , n a j nikoli ne ponudijo svo­
jim  gostom raču n a  v ponedeljek z ju ­
tr a j ,  k a jti to ju tro  plačevati račune 
pomeni za gosta  nesrečo ves tis ti 
teden. M arsik a te ri gost je  odklonil 
plačilo računa  v ponedeljek in je  r a jš i  
ostal v hotelu še en dan, nevarnejši 
so bili p a  tis t i, ki so hoteli k a r  brez 
računa  odpotovati, k a r  ka jp ak  tud i 
n i bilo mogoče. Še težavnejše za ho­
te lir ja  je  u red iti tako , da gost ne 
odpotuje na  .nesrečni dan* — v petek. 
Mnogi hoteli im ajo posebnega usluž­
benca, ki pazi na  vse mogoče želje 
razn ih  am erišk ih  praznovernežev, ir: 
poskrbi, d a  praznoverne goste od­
peljejo na postajo  že v če trtek  nekaj 
m inut p red  polnočjo, sam o ne v pe­
tek ! Takšen uslužbenec m ora tudi 
.izvohati* p rim erno  zvezo vlakov, da 
gost ne odpotuje v petek , pa n a j se 
zgodi k a r  koli.

Sobarico ali n a ta k a r ja , ki bi po­
ložil klobuk gosta  na  posteljo, bi v 
am erišk ih  hotelih  tako j odpustili iz 
službe. T udi po lagan je klobuka na 
posteljo po am eriškem  b a jan ju  po­
meni nesrečo. Pogosto so gostje  po­
brali šila  in kopita, če se jim  je  ob 
vstopu v hotelsko sobo k a j takšnega 
zgodilo. Zelo ra z š irjen a  vera  na za­
hodni obali Združenih držav je, da 
dame ne sm ejo stanovati v hotelskih 
sobah, če so p re j na okenskih policah 
sedeli golobje. Zato im ajo tam k a jšn ji 
hoteli nenavadno ostro  in čudno rez­
ljane  police, da se nobenemu golobu
— ki jih  je v tis tih  pokra jinah  na 
prebitek  —  ne posreči sesti nanje.

N ajtežavnejši in najbo lj p razno­
verni gostje so un iverzite tn i profe­
so rji, p isa te lji, d irkači, p ilo tje  in od­
vetniki. P ro ti njihovim  predsodkom 
se skora j ni mogoče u p ira ti, celo ne 
s .prazniki p ro ti babjevernosti*, ka­
kršne p r ire ja  od časa do časa sloviti 
new y°rški ho te lir Mr. H itz kot ra d i­
kalno zdravffo p ro ti bab jeverju . Ti 
.prazniki* so k a j nenavadni. Gostje 
m oraio v dvorano pod lestvo, prislo-

N adaljevan je  v 5. stolpcu

Snežna kraljica
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O n je  p a  sed e l ta m , č is to  t ih ,  
o trp e l  in  m rze l; te d a j  je  m a la  
M a r je tic a  z a jo k a la  v roče  solze, 
k i so  p a d le  n a  n jeg o v e  p rs i,

zlezle v  n jeg o v o  srce , ra z to p ile  
le d e n o  g rčo  in  ra z je d le  tu d i  
d ro b n i k ošček  z rc a la  v  n je m ; 
g le d a la  g a  je  in  p e la :

P

»Rože v d o lin i cveto, 
Jezu šček , te b i p o zd rav e  neso.« 
K a r  v en o m er je  m ilo  pela . 
T e d a j so  se  K a r lu  v d rle  solze,

z a jo k a l je , d a  m u  je  z rn o  z r ­
ca la  sp lav a lo  iz  oči, sp o zn a l jo  
je  in  zav risk a l:

» M arje tica , lju b a , m a la  M a r­

je t ic a !  K je  si b ila  ta k o  dolgo? 
In  k je  sem  b il jaz?«  O zrl se  je  
okoli sebe. »K ako h la d n o  je  tu !  
K ak o  je  tu  š irn o  in  p ra z n o !«

 - :

O k len il se je  M a r je tic e  in  o n a  
se  je  sm e ja la  in  jo k a la  od ve­
se lja . T ak o  čudov ito  je  bilo , d a  
so  celo koščk i led u  o d  vese lja

z ap le sa li nao k o li, h i ko so  se 
u tru d il i ,  so ob leža li v ob lik i črk , 
o k a te r ih  je  p ra v ila  S n ežn a  k r a ­

ljic a , d a  j ih  m o ra  s e s ta v it i, d a  
bo p o tem  svoj gospod, ki bo  d o ­
bil ves s v e t in  še nove d rsa lk e .
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M a rje tic a  g a  je  p o lju b ila  n a  
lica  in  v zcv e te la  so. P o lju b ila  
g a  je  n a  oči in  za isk rile  so  se 
k a k o r n je n e . P o lju b ila  g a  je  n a  
n o g e  in  ro k e , in  s p e t  so  bile 
zd rav e  in  žive. N aj le p r id e  zdaj 
S n e ž n a  k ra l jic a  dom ov, n jegovo  
o p ro s tiln o  p ism o  je  bilo tu  n a ­
p is a n o  z  b leščeč im i kosi ledu .

.....

P r i je la  s t a  se za  roke  in  o d šla  I s t a  se  o  s t a r i  m a te r i  in  o ro ž a h  
iz ve lik eg a  g ra d u ; p o g o v a r ja la  | n a  s tre h i.

K je r  koli s t a  h o d ila , so  se p o ­
m irili v e tro v i in  sonce  se je  po -

y "ž a r /e  H ju te n .

sv e tilo . K o s ta  p r iš la  do g rm a  z 
rd e č im i ja g o d a m ij je  s ta l  ta m  
sev e rn i je le n  in  č a k a l; s  seboj

je  im el m la jšo  sev e rn o  košu to , 
n je n o  v im e je  bilo  po lno , in  ta  
je  d a la  o tro k o m a  sv o jeg a  to p le ­

g a  m le k a  in  ju  je  p o lju b ila  n a  
u s ta .

D alje prihodnjič.

N ada ljevan je  iz  1. stolpca
n jeno  k zidu tih  p red  v ra tm i. N a go- 
s t ija h  je  vselej sam o 13 gostov, kaj-j 
pak brez znam enitega .Ludovika X IV ., 
N a ta k a r j i  im ajo dolžnost p riž igati 
gostom c igare te  tako, da prižgo tremi 
gostom  c igare te  z eno vžigalico; pre­
den gostje  po hodnikih pridejo  do 
slavnostne dvorane, jim  hotelski va-| 
jenci zapode čez po t najbo lj črno 
mačko v hotelu. Toda ljud je , ki se 
udeleže tak šn e  večerje, navadno niso> 
praznoverni. Iznajd ljivem u ho telirju  
dela preglavice ostalih  60% trd o v ra t­
n ih  am eriških  praznovernežev, ki se 
njegove .zdravilne večerje* za vse na 
svetu  ne bi udeležili...

Zakaj je nebo sinje?
Nebesma sin jina je čuden zračenj 

barvni pojav, ki ga lahko vidimo vi 
vseh mogočih stopn jah  od najtemnejšei 
nasičenosti pa do čisto svetle sinjine.i 
S topnja sinje barve je odvisna od po­
sebnosti zračne plasti, ki jo opazujemo. 
K akor vemo, svetloba valuje in  se po­
samezne barve razlikujejo po zračnih 
valovnih dolžinah. Zato si lahko raz­
lagamo nebesno sinjino iz dotika bele, 
vse mavrične barve vsebujoče sončne 
svetlobe z zračnim i molekulami. Ta 
pojav si lahko razložimo tudi takole: 
če moli iz m orja skala, tudi njo pre­
plavijo veliki dolgi valovi, to  pomeni, 
da se ti  valovi širijo  brez vsake za­
preke, in  skoraj nem oteno drve naprej 
v svojo smer. Narobe bo pa skala 
m ajhnim  valovom zmešala sm er in jih  
odklonila na stran . Prav tako  je s 
svetlobo. N ajm anjši zračni delci dolgih 
valov rdeče svetlobe nič ne ovirajo,, 
kratk i sinji svetlobni valčki se pa ob 
n jih  razprše n a  vse strani. Tako se zdi 
tud i cigarni dim, ki sestoji iz čisto 
m ajhn ih  delcev, nasproti temnemu 
ozadju sinji, ker razprši na  vse stran i 
od stran i prihajajočo kratkovalno sinjo 
svetlobo. Prav tako  kakor tl  m ajhni 
delci dima, učinkujejo na sončno svet­
lobo molekule, najm anjši zračni delci,, 
ki jih  je v nadm orski višini v enem  cm” 
nič več in nič m anj ko 27 triljonov. To 
navidezno zračno sinjino opazimo že 
na  zemeljske razdalje; povzroča na, 
prim er pojav »sinje daljine«, k jer tvo-j 
rijo  gore tem no ozadje.

Sočivje na sonce!
Častitljiva gospodinja bo zm ajala z' 

glavo in se bo vprašala, kako m ore 
človek m isliti kaj drugega kakor to, 
da mora sočivje rasti n a  soncu. K a j­
pak imamo občutek, da priljubljenel 
rastline lahko samo na  soncu lepo 
uspevajo hn se krepe. č e  lahko .do­
kažemo, da je res tako, je pa še bolje. 
K akor vemo, je v rastlinah  največ v i­
tam inov, ki jih  potrebujemo.

S poskusom so ugotovili, katere rast-j 
line im ajo v sebi več vitaminov, tiste,, 
ki rastejo  na soncu, ali tiste, ki rastejo  
v senci. Preizkusili so fižol in  ugoto­
vili, kar so pričakovali: fižol, ki je 
rastel na  soncu, je imel v sebi devet­
k ra t več tako važnega vitam ina C, ki 
preprečuje nevarno bolezen skorbut, 
kakor fižol, ki raste v senci. K akor 
mnogi drugi dokazi, je tudi to  spet 
dokaz, da moramo jesti sočivje, ki 
raste  na soncu, če hočemo dobiti iz 
rastlin  važne hranilne snovi. T a  ugo­
tovitev je važna predvsem zato, da 
sadimo rastline na sončnem kraju,, 
ker bi sicer od zelenjave ne imeli no-l 
bene koristi.

Ali l u n a  v p l iv a  
na UovtšUa acUa îe?

O luninem  vplivu na človeško 
zdrav je  so vedeli veliko povedati že 
v starih  časih, o m esečnosti slišimo 
pa še danes m arsikatero  verje tno  in 
neverjetno. Ko je  m ed angleškim i 
zdravniki nanesel pogovor na to 
vprašanje, so zdravniki m arsikaj za­
nim ivega povedali. M edtem ko so 
nekateri menili, da je  vera  v škod­
ljivost luninih žarkov sicer zelo raz­
širjena, da pa resica, da bi lunini 
žarki mogli komu škodovati, ni u te ­
meljena, so dugi zdravniki trdili, da 
je  v ljudski veri in bojazni pred lu­
no le nekaj resničnega. Svojo trditev 
so opirali na silno lunino moč, ki 
povzroča plimo in oseko.

Neki zdravnik, ki je  dolgo živel v 
Indiji, popisuje praznovernost v Ben­
galiji, k je r menijo, da luna  ne sme 
neposredno sija ti v  obraz. Pravi, da 
je  sam opazil lunin vpliv posebno 
pri ženskah, ki jim je  luna sijala 
med spanjem  naravnost v  obraz. Ko 
so se zbudile, so bile kar omotične.
V srednji Afriki pa p revladuje m ne­
nje, da povzročajo lunini žarki g la­
vobol, zato si m arsikakšen črnec po­
noči povezne na glavo tropsko čela­
do, če sije luna. Sploh so se pa go­
vorice o škodljivem  luninem  vplivu 
razširile iz tropskih dežel. Na Vzho­
du menijo, da lunini žarki povzro­
čajo glavobol in moro, na K itajskem  
pa pripisujejo težko glavo skrivnost­
ni lunini moči. V Birmi v  Zapadni 
Indiji so prepričani, da se sprem inja 
počutje duševno bolnih po luninih 
fazah.

Plačajte naročnino!
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8. nadaljevanje
»Pojdi zdaj in  se  najprej n ek o­

liko ogrej. Oboje sem  vzel s seboj. 
Zakaj?« Odvedel jo je v n jen o  sobo.
V k a m in u  so  s in je  in  o ra n ž n o  p la ­
po la li p lam en i. L u c ija  je  d r h te  p u ­
stila , d a  so jo  g re li; ko  j i  je  p o ­
m agal A n th o n y  iz p la šča , je  p o ­
vedala :

»Z akaj p o tre b u je š  f r a k ?  K e r sv a  
pov ab ljen a . D a, p o v a b lje n a  sva . Z a  
nocoj!«  Oči so  se ji  isk rile  in  h la s t ­
no je  d ih a la . »A n thony ! P o slu ša j!  
Najbrž si m e  z a to  p o sla l k  M ar- 
s tonov im , k e r s i m i h o te l d a t i  n a ­
logo, ki p ra v  za prav n i n ik a k š n a  
naloga . N alogo, p r i k a te r i  n e  m o ­
rem  p ra v  n ič  p o k v a riti . Ne ugo­
v a r ja j, p o ša s t, ta k š n o  h u d o b ijo  bi 
t i  človek k m a lu  p rip isa l... N a j že 
bo k ak o r koli, d e js tv o  je , d a  sem  
dosegla n e k a j re s  k o ris tn e g a !  P o ­
m isli sam o , lju b i m o j, vse je  b ilo  
tam  zb ran o , p ra v  d a n e s  popo ldne! 
Saj se še sp o m in ja š , k ak o  s i p r i 
v ečerji rekel, d a  bova m og la  šele 
te d a j zan esljiv o  k a j n a j t i ,  ko bova 
m alo  p o g led a la  tu d i m ed  ,bo ljše ' 
ljud i!«

A n th o n y  je  z a s to k a l, » žen a , žena! 
N ikoli n ise m  te g a  rek e l! .Z an es lji­
vo* je  besed a , k i jo  p ra v  m a lo  u p o ­
dab ljam . R eke l sem  sam o : ,D obro  
bi se  bilo  m a lo  u k v a r ja t i  z o d lič ­
n ik i iz  n a še  okolice. E d in a  m o žn a  
zveza m ed  X om , B la c k a t te r je m  in  
B ronsonom  je  iz s iljev an je , to  je  p a  
v redno  tv e g a ti sam o  p r i  lju d e h , ki 
•m ajo  k a j pod p a lcem . T ako , zd a j 
mi p a  p rip o v ed u j d a lje !«

»T orej, B e tty  M ars to n o v a  je  b ila  
zelo p r i ja z n a  z m en o j. Lepo, k a j?  
S aj sem  doslej z n jo  k o m a j p e t ­
k ra t , š e s tk r a t  govorila . D an es  p o ­
po ldne  je  im e la  svo jo  d o m ačo  z a ­
bavo. T a m  sem  p o k aza la  n e v e r je t­
no n a d a r je n o s t  za  k le p e ta n je . K le ­
p e ta la  sem , d a  m e je  jez ik  bolel. 
R es, n isem  si m islila , d a  se zn am  
ta k o  p re tv a r ja t i .  C isto  po tv o jih  
n av o d ilih  sem  d e la la . S a j si rek e l: 
.V sakom ur, k i te  bo h o te l p o s lu ša ti, 
povej, k a j n a m e ra v a m o .' K o sem  
jim  p o v ed a la , čem u  se p o tik a š  po 
okolici, je  n a s ta l  h ru š č  k a k o r v ž i­
dovsk i šoli! Šele od d a n e s  vem , k a j 
P om eni b e sed a  h ru šč ... R es im a v a  
srečo! Ž elel si, d a  bi se  n o v ica  o  
n a š ih  n a č r t ih  ra z n e s la . T ak o  se bo 
ra z n e s la  k a k o r o g en j! I n  p o tem  si 
želel, d a  bi v idel vse o d ličn ik e  te  
dežele, a li bo lje , deželice . D an es  se 
bova se z n a n ila  z vsem i — z vsem i! 
če...« I z n e n a d a  je  u tih n ila .

Z asliša lo  se  je  r a h lo  trk a n je .  
»N apre j!«  je  v zk lik n il A n th o n y .

. V ra ta  so se  o d p rla . B ro n so n o v a  
s e n a  je  s t a la  n a  p ra g u  — velika , 
o trp la  in  t ih a .  Za to  tiš in o  se  je  
sk r iv a la  n a p e to s t, k i je  m o ra la  
zb u d iti s t r a h .  N ič je  n i  k a z a la  n a  
zu n a j in  p ra v  z a to  je  n a  o b a  o p a ­
zovalca u č in k o v a la  še m očne je . 
T ud i o n a d v a  s t a  o b s ta la  n e m o  in  
n eg ib n o  —  za tr e n u te k , ki se  je  p a  
m o ra l z d e ti k a k o r po l večnosti.

P o tem  je  z d a jc i n a p ra v ila  L u c ija  
k re tn jo  p ro ti žen i m ed  v ra t i  —  
n e n a d n o , p o d zav estn o  k re tn jo , k a ­
kor b i se b ila  z d a jc i sp ro s ti la  m o č­
n ih  vezi, in  n e k a j jo  je  p o g n a lo  
n a p re j .

S e lm a  B ro n so n o v a  se je  o d m a k ­
n ila . L evico je  iz te g n ila  h la s tn o  
p red se , k a k o r b i se  b ila  h o te la  
u b ra n i t i  n a p a d a . »N ikari se  m e d o ­
ta k n ite !«  se  je  začu lo  tih o , a  v e n ­
d a r  t r d o  iz  n je n ih  ust. P o te m : 
»O, o p ro s tite . B a la  sem  se, d a  m i 
ne  b i česa  sto rili... B o jim  se... vsega 
se bojim ...«

L u c ija  jo  je  g led a la  t ih o  in  z r a ­
z u m ev a n jem . A n th o n y  je  s  k ra tk o , 
d iv jo  k re tn jo  v rg e l c ig a re to  v o gen j. 
S to p il je  za  k o ra k  p ro t i  g o sp o d in ji 
in  v p ra š a l:

»Ali b i k a j ra d i , go spa  B ro n so ­
nova?«  B esede so  b ile  b rezp o m em b ­
n e , to d a  izg o v o rjen e  s ta k š n im  g la ­
som , d a  je  L u c ija  h v a le ž n o  po g le ­
d a la  sv o jeg a  m oža.

S e lm a  B ro n so n o v a  je  n a g n ila  
g lavo. N jen i g lad k i, p e p e ln a to  sv e tli 
la s je  so  se v b lag i sv e tlo b i izpod  
s tro p a  le sk e ta li k a k o r s reb ro .

Iz d a v ila  je : »H ote la  sem  v p ra ­
ša ti, ali... a li je... k a j novega... N e­
u m n o  je , d a  iz p ra šu je m . P o sk u s ila  
sem  se  p re m a g a ti ,  d a  n e  bi p r iš la  
sem . T oda... p r iš la  sem ... A li je  k a j 
n ovega?«  N jen e  bele  roke  so se  
iz n e n a d a  k rčev ito  s tisn ile . N jen  
Pogled je  obvisel n a  A n th o n y ju .

A n th o n y  je  za  t r e n u te k  p re m iš ­
lja l. N jegove zelene oči so  se  u p rle  
v s in je  oči žene m ed  v ra ti . P o tem  
je  p o čas i o d v rn il:

»Da, več n o v eg a  je , k a k o r sem  
Upal. L ah k o  n a m  p o m a g a te . O d­
g ovo rite  m i n a  en o  sa m o  v p ra š a ­
n je :  Ali je  b ila  t i s to  n o č  m ese ­
č ina?«

N i ta k o j odgovorila . P rs i so  se  j i  
d v iga le  in  u p a d a le . N aposled  je  
re k la : »O blačno  je  bilo. č r n i  o b lak i. 
V eter je  p ih a l . M esec je  s ija l, p a  
ne  vso noč . T em n o  in  ‘ob lačn o  je  
b ilo  do...«

»Do?...«
» N a jm an j do poli e n a js tih .«  
N asm ešek  je  š in il čez A n th o n y je v  

°b raz , a  ga je  h it ro  p rik ril . »H vala. 
T a  u g o tov itev  je  zelo v ažn a . S ice r 
sem  jo  p a  p ričak o v a l. Če iz recno  
ne  že lite , v am  zd a j n e  bom  pove­
da l, za  k a j g re . M ed tem  pa... s to ­
j im o  vse, k a r  je  v n a š i m oči. Vse, 
k a r  j e v n a š i  m oči...«

N A  PRAG U SMRTI
n K i M I N N I R M N

A N G L E Š K I  N A P I S A L  P  H .  M A C D O N A L D

»Vem,« je  š e p n ila  gospa  B ro n ­
sonova. »Ne m o rem  se vam  z a h v a ­
liti. In  v e n d a r  se  v am  zah v a lju jem .«

O b rn ila  se  je . P očasi so  se  v r a ta  
za n jo  zap rla .

L u c ija  je  sed e la  n a  ro b u  p o s te lje  
in  sk r iv a la  o b raz  v d la n e h . A n th o -  
n y  se  je  n ežn o  d o ta k n il n je n e  ram e .

P o g led a la  je  kv išku  k n je m u . Vsa 
k ri je  b ila  izg in ila  z n je n e g a  o b ra ­
za. T ih o  je  z a ih te la :

»Moj Bog! S m e ja la  sem  se, p r e ­
d en  je  p riš la . R es, sm e ja la  sem  se... 
sm e ja la !«  N jen o  ih te n je  se je  s p re ­
m en ilo  v sm eh , d iv ji, boleč sm eh...

A n th o n y  je  p o g ra b il ženo  za ra m o
—  s tre se l jo  je  —  n i je  n e h a l s t r e ­
sa ti...

S trd im , rezk im  g lasom  j i  je  u k a ­
za l: »N ehaj... ta k o j!«

B oleči sm e h  je  u tih n il .  Iz p u s til 
jo  je . N aslo n ila  m u  je  g lavo  n a  p rsi.

»O prosti m i,« je  pop ro s ila , »op ro ­
s t i  m i.«

» J a z  se t i  m o ra m  o p rav ič iti. 
S u ro v in a  sem  bil. T o d a  z d o b rim  
n am en o m ... T o re j, l ju b a  m o ja , k je  
bo t i s ta  d ru ž b a , ki s i ta k o  p o n o sn a  
n a n jo ?«

L u c ija  s i je  p om ela  oči. »Pri g e ­
n e ra lu  B row n lo u g h u . M islim , d a  je  
sp o d o b en  človek.« P o g led a la  je  A n- 
th o n y ja . » K a jn e , s a j si želiva, d a  
bodo  vsi zb ran i?«

A n th o n y  je  p rik im a l. »Pa še 
k ako !«  S p e t se je  zasliša lo  t r k a n je  
n a  v ra t ih . »D alje!«

B ila  je  p r ik u p n a  A nn ie , ki je  
sp o ro č ila , d a  so  ,t r i je  gosp o d je ' 
sp o d a j in  d a  bi r a d i  govorili z  go ­
sp o d o m  G e th ry n o m .

»T akoj p r id e m  dol.«
T o d a  dek le  se je  še o b o ta v lja la . 

V z ad reg i in  h k r a t i  v p ra šu jo če  je 
op azo v a la  A n th o n y ja  in  p r i  tem  
z a rd e la  do ušes.

A n th o n y  je  ponov il:
»T akoj p r id e m  do l!«  Z d a j A nn ie  

n i  o s ta lo  n ič  d ru g eg a , k a k o r d a
—  v za d re g i — za p re  v r a ta  za  sabo .

»Sam o z a ra d i tv o jih  le p ih  oči?«
je  v p ra š a la  L uc ija .

A n th o n y  je  z m a ja l z  g lavo. »Ne 
v e rjam em . N ek aj tišč i to  dek le . 
V p ra ša n je  je  le, k a j. P ra v  zan im iv o  
bi b ilo  to  izvede ti, ž e  s p e t  n a lo g a  
za te . I n  t i  m e su m iš  n a  ta k o  n e ­
m a re n  n a č in , d a  t i  d a je m  sam e 
n a lo g e , ki n iso  n a lo g e?  Ali n e  boš 
ta k o j p o k lek n ila  in  p ro s ila  svo jega  
gospoda  in  g o sp o d a r ja  o d p u šč a ­
n ja ? «
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<31a  s t a  v  sa lo n , k je r  so  ju  P ike, 

F lood  in  D yson  že čaka li.
»Pike,« je  d e ja l  A n th o n y , ko so 

vsi sed li, »o tv o rite  p les!«
P ik e  n i  z a p ra v lja l časa . »D ober 

d e l d a n a š n je g a  p o p o ld n e  sem  p re ­
b il v d ru žb i tu k a jš n je g a  o ro žn ik a , 
s ir. D o b rodušen , a  č is to  p a m e te n  
človek. D al m i je  celo kopico  d o ­
b r ih  novic. Ali n a m  bodo k a j p o ­
m ag a le , n e  vem , to d a  vsekako  — s, 
p o te g n il je  zap isn ico  iz žepa , » tu  
j ih  im a te . P o tem  sem  šel ta k o  r e ­
koč n a  k le p e t skozi vas, s ir , in  se 
ra v n a l  n a ta n k o  po  v a š ih  n a v o d ilih . 
Vse je  b ilo  tak o , k ak o r sem  p r ič a ­
koval. P reb iv a ls tv o  je  b ilo  zelo p re ­
se n e č e n o  — ta k r a t .  L ju d em  se  n i 
zdelo  v e rje tn o , d a  b i b il B ro n so n  
koga  u m oril. T o d a  k e r  je  bilo do ­
kazano ... S eveda  so  h o te li vsi ve­
de ti, z ak a j se  ta k o  s ilno  žen em  za 
to  zadevo, č e  lju d je  dosle j n iso  v e ­
de li, d a  se  n e k a j p r ip ra v lja ,  vedo 
p a  zd a j p ra v  gotovo...«

A n th o n y  m u  je  segel v besedo. 
» Im en itn o ! V eselim  se te g a . č e  
bom o dovolj g la sn o  to lk li p o  g r ­
m ovju , bom o že p re p la š ili k ak šn o  
zver. V e rje tn o  je , d a  se  b o i z s t r a h u  
izda l kdo, ki bi b il č is to  m ire n , če 
n e  bi vedel, d a  s t ik a  okoli n je g a  
n e k a j p o lic iji po d o b n eg a . Ne p o ­
z a b ite : n a š  n a m e n  je , d a  reš im o  
B ro n so n a  vislic, č e  bodo  B ro n so n a  
p re j obesili, n a m  o d k r itje  p ra v e g a  
m o rilc a  n e  bo več d o sti p om agalo . 
D alje , P ik e : a li  n is te  n ik je r  s re č a li 
k a k šn e g a  d v o m a  o  B ronsonov i 
k rivd i?«

P ik e  je  o d k im al. »N iti sen ce  ne, 
s ir . S p lo šno  m is lijo  lju d je , d a  je  
im el B la c k a tte r ,«  —  p o g led a l je  
p ro t i  z a p r t im  v ra to m  in  n jeg o v  
g las  se  je  sp re m e n il v še p e t —  »da 
je  im el B la c k a t te r  re s  n e k a j  z 
B ronsonovo  ženo.«

»To jim  je  podobno,«  je  m en il 
A n th o n y . » T ak šn im  tep ce m  se zdi 
t i s to  n a jv e r je tn e jš e ,  k a r  je  n a jb o lj 
v sa k d a n je  in  n a jb e d a s te jše .«

»T ako  im e n o v a n a  ,d ru ž b a ' je  
o č itn o  is teg a  m n e n ja . P ra v  ta k š n i 
bebci so!« je  zan ič ljiv o  p r ip o m n ila  
L u c ija .

P ik e  je  o to žn o  z m a ja l z  g lavo. 
»K akor se m e n i zdi, s ir , sm o  p re d  
n e re š ljiv o  n a logo . O d m e rje n i čas 
je  k ra te k  in...«

»G ospod P ike!«  je  o č ita je  vzk lik ­
n ila  L uc ija .

V išji n a d z o rn ik  se je  zd rzn il. Z a ­
rd e l je . » O prostite , gospa!«

L u c ija  se  m u  je  o d p u šča jo če  n a ­
sm e h n ila . P ike  je  še bolj z a rd e l in  
se  zače l s t r a š n o  v n e to  u k v a r ja t i  s 
svojo  p ipo . V esel je  bil, d a  je  zdaj 
F lood  povzel besedo : » N ajtež je  je  
z a ra d i B ro n so n o v eg a  n e u m n e g a  z a ­
govora. N jegovega z a g o v o rn ik a  bi 
b ilo  tr e b a  obesiti! Le p o g le jte  si 
z a p isn ik  o ra z p ra v i. S a m i ,ne ' in  
,ne vem '... ,Z ak a j n a j  b i B la c k a t te r  
t i s t i  u so d n i večer, ko s t a  se d o b ila  
v p o sebn i sobi, gx>voril o sn id e n ju  
z vami?* — ,Ne vem .' — ,Ali ste  
s liša li, k a j je  re k e l? ' — ,Ne; n e k a j 
je  z a m rm ra l, p a  g a  n isem  razu m e l.'
— ,Ali s te  v ideli B la c k a t te r ja  v 
go zd u ? ' —  ,Ne.‘ — ,K ako je  m ogoče, 
d a  so  vas dobili n e z a v e s tn e g a  v 
gozdu? ' — ,Ne vem . N ekdo  m e je 
u d a r il . ' —  ,T o re j se  n is te  sp o ta k ­
n il i in  se u d a r i l i  z  g lavo  ob  p a ro -  
bek?‘ — ,Ne.‘ — ,K ako  je  po tem  
m ogoče, d a  so  n a š li n a  p a ro b k u  
vašo k r i in  vaše  la se ? ' — ,Ne vem .'
—  ,K aj s te  p a  počeli v gozdu? ' — 
,Nič. D om ov sem  se  v ra č a l. ' — ,Ali 
s te  b ili n a  lovu? ' —  ,Ne. Vzel sem  
b il p u šk o  s seboj v gozd, ra b il je  
p a  n isem .' —  ,Ali s te  m islili sk r iv a j
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lo v iti? ' — ,Ne, s a j im am  lovsko do­
voljenje.* —  ,Ali zm erom  ponoči 
lo v ite? ' — ,Ne, to d a  sk o ra j zm erom  
im am  p u šk o  s  seb o j.' — ,Z a k a j? ' — 
,Ne vem .' — ,K ako  je  p a  p o tem  
m ogoče, d a  je  b ila  v a ša  p u šk a  — 
če p ra v  t i s t i  d a n  n is te  s tr e l ja l i  — 
iz s tre l je n a ? ' —  ,Ne vem .' — ,T udi 
z u n a j svo je  g o s tiln e  s te  se  s e s ta ja l i  
z  B la c k a t te r je m ?  Ali s te  b ili n a  
k a k še n  n a č in  z  n j im  v zvezi? ' — 
,Ne.‘«

F lood  je  govoril zelo h it ro . G lo ­
boko se je  o d d a h n il , p o te m  je  p a  
n a d a lje v a l:  » In  ta k o  d a lje !  I n  ta k o  
d a lje !  D o n ezav es ti!  Č lovek b i ga  
tepel.«

»Z agovorn ik  n i  m ogel z B ro n so ­
n om  p ra v  n ič  začeti,«  je  p r ip o m n i­
la  L uc ija . »O btoženec se je  lepo 
p o stav il n a  s ta lišč e : .R esn ico  govo­
rim  in  re s n ic a  je  to , d a  o vse j z a ­
devi p ra v  n ič e s a r  n e  vem .' Ni ga  
b ilo  m ogoče p r ip ra v i t i  d o  besede.« 
L u c ija  je  z a s trm e la  v ogen j.

I z n e n a d a  je  oživel še D yson. 
» N a jh u jše  s i p a  še p o zab il o m e n iti , 
F lood. D a je  B ro n so n  tu d i  z a n ik a l 
v p ra š a n je , a l i  ve p o v ed a ti, k a k o  je  
p r iš lo  B la c k a tte r je v o  p ism o  v n je ­
gov žep.« P o te m  je  s p e t  z a p rl oči.

A n th o n y  je  začel h o d it i  m ed  k a ­
m in o m  in  oknom . Iz  p ip e  v k o tu  
n jeg o v ih  u s tn ic  so  se  d v ig a li s in j-  
k a s ti  ob lak i d im a  pod  s tro p . Z d a jc i 
je  o b s ta l in  p o g led a l n a jp r e j  D y- 
so n a , p o tem  p a  F looda. » In  zd a j 
k D ollboysu!«  je  vzk likn il.

F lood  je  zače l: »Poročilo : O b 
tr e h . P o isk a l sem  D ollboysa, k ak o r 
je  b ilo  dogovorjeno . U je l se  je  v 
m o jo  p a s t , d a  želim  o d  n je g a  č la ­

n e k  za .V ik to rijin  m a g a z in '. Vse je 
šlo  k a k o r po  m e d u : ob u d il sem  m u  
sp o m in  n a  B la c k a tte r je v o  zadevo, 
n e  d a  b i b il m ož k a j z a s lu til. K o 
sem  o d h a ja l ,  sem  se  —  n a  v idez 
s lu č a jn o  —  še n e č e sa  sp o m n il: po ­
sv a r il  sem  ga  p re d  svo jim  to v a r i­
šem , k i se  p iše  M arab le ,«  p o k aza l 
je  n a  D ysona, »in k i je  k r im in a ln i 
re p o r te r  n a jn e v a rn e jš e  v rs te . T a  
M arab le  r a z k r in k a  v sak eg a  z lo č in ­
ca  in  se n ič e s a r  n e  bo ji. T ak o  je 
b il p r i ja te l j  D ollboys p r im e m o  p r i ­
p ra v l je n  za  ob isk  te g a le  gospoda. 
D yson, zd a j im aš  p a  t i  besedo!«

D yson se je  d v ig n il in  začel:
»P rikažem  se  n a  p rizo rišču . D oll- 

boys m i k r a tk ih  besed  za lo p u tn e  
v ra ta  p re d  nosom . P r ik o ra k a m  sk o ­
zi z a d n ja  v r a ta  v h išo . P rizo r k a ­
kor v g led a lišču . D ollboysova m a ti  
m o ra  iz sobe. D ollboys o p le ta  s svo­
jim  p ih a ln ik o m  okoli m en e , po tem  
se p a  sp o m n i n e č e sa  d ru g e g a , b o lj­
šega. Izg in em  z g ro žn jo , d a  se  ju t r i  
v rn em . D ollboys se  k a r  p o ti od 
s t r a h u . Ne sa m o  v p rispodob i, a m ­
p a k  re sn ičn o . Z a k a j se  p o ti?  Ne bi 
im el vzroka, če g a  n e  b i n e k a j t i ­
ščalo! S rečo  im am o! D ollboys se  
n a m  je  zdel su m ljiv . Z d a j vem o, 
d a  JE  su m ljiv . K onec.«

»Res je,« je  p r i t r d i l  A n th o n y . 
»V sekako je  razvese ljivo , d a  ta  
D ollboys n e  m o re  p o č iv a ti n a  svo ji 
v esti k a k o r n a  m e h k i b lazin i... Ne 
pozab ite , o tro c i, d a  je  on  ed in i, ki 
je  b a je  s liša l, k a j je  B la c k a t te r  z a ­
k lica l B ro n so n u , ko g a  je  t a  v rgel 
iz  h iše . B ronson , k i je  b il n a jm a n j  
še s t k o rakov  bliže, je  z a tr je v a l , d a  
je  n ezaže len i g o s t p r i o d h o d u  sam o  
n e k a j n e ra z u m ljiv e g a  z a m rm ra l, in  
B ro n so n  n i g lu h . R azen  te g a  g o ­
vo ri o n  re sn ico ; n i t i  za  t r e n u te k  
ne  sm e te  p o zab iti, d a  g re  vse n a še  
p o če tje  iz te g a  izhod išča . T o re j, 
D ollboys laže. I n  zd a j m u  požene 
obisk, ki bi bil za  č loveka s  č isto  
v e s tjo  k v eč jem u  n ek o lik o  n e p r i je ­
te n , h la d e n  p o t n a  čelo.« Z d a jc i se 
je  o b rn il k  F loodu . »K aj m islite , 
k ak o  je  z D ollboysovim  p rem o že­
n jem ?«

F lood  je  sk o m ig n il z  ra m e n i.
»To n i p rav  la h k o  p re so d iti . K a j 

m is liš  t i ,  D yson?«
»Zdi se m i, d a  m o ra  im e ti m ožak  

to liko , d a  živi.«
A n th o n y  je  u p r l pog led  v v iš jeg a  

n a d z o rn ik a . »D rag i P ike, m o rd a  bi 
vi lahko...«

P ike  je  p r ik im a l, n e  d a  bi b il p o ­
ča k a l ko n ca  n je g o v ih  besed , o d ­
h ite l  k  v ra to m  in  izginil. A n th o n y  
se  je  n a sm e h n il;  v te m  n a sm e šk u  
je  bilo  več k a k o r p r iz n a n je . »M or­
d a  bi n a š  s k u p n i p r i ja te l j  D ollboys 
vedel tu d i k a j o p ism u , k i so  g a  
n a š li v B ronsonovem  žepu.«

»To se pravi...«  m u  je  segel D y- 
son  v besedo.

»To se p rav i, d a  se  iz p ra šu je m , 
a li m o rd a  to  p ism o  n i bilo n a m e ­
n je n o  le D ollboysu.«

»To bi se  n a d a lje  tu d i reklo ,«  je  
m en il Flood, »da je  D ollboys t i s t i  
sk r iv n o s tn i X , k i ga  iščem o.«

A n th o n y  se je  o b o tav lja l. »To bi 
b ilo  k a r  p re lepo , d a  b i m og lo  b iti 
re sn ičn o . K a k o r se  m i zdi, n e  bo 
tak o , a m p a k  je  sam o  v k a k šn i zvezi 
z X. «

»G ospod D ollboys,« je  s  p o u d a r­
kom  d e ja l F lood , »se bo ji. K a j bi 
bilo , če bi m u  d a li o b č u ti ti  še  več 
s t r a h u ?  P r e c e j  več!«  N jegov 
ok rog li o b raz  je  b il ta k o  o tro šk i in  
m ire n , to d a  L u c ijo  je  k a r  izp re le - 
te lo , ko  je  p o g led a la  n jeg o v e  oči. 
S p rav o  žen sk o  n e lo g ičn o s tjo  jo  je  
iz n e n a d a  obšlo so č u tje  do D ollboysa, 
a  je  ta  o b ču tek  ta k o j z a tr la .

»L ahko  m u  d a s te  o b č u ti ti  to liko  
s t r a h u , ko liko r hoče te ,«  je  p r i t rd i l  
A n th o n y . »č im  več, te m  bolje.«

V tem  t r e n u tk u  se  je  v rn il P ik e  
in  s to p il č is to  k  A n th o n y ju . »G o­
voril sem  z gospo B ronsonovo . 
M ars ik a j ve o D ollboysu. Se zd a j 
p r ih a ja  re d n o  v h išo , in  to  je  d o ­
volj z n a č iln o  z a n j. R ek la  je , d a  
n im a  D ollboys p ra v  n ič e sa r . M alo 
posestvo  bi bilo z a n e m a rje n o , če 
se  n e  bi n jeg o v a  m a t i  to lik o  b r i­
g a la  z an j. M ožak zasluži kv eč jem u  
to liko , d a  se  la h k o  obleče in  n a je , 
p a  d a  se v časih  p o š te n o  n ap ije .«

»Ali im a  av to ?«  je  h la s tn o  v p ra ­
ša l A n th o n y . »Ali m o to rn o  kolo? 
Ali je  k a j p o v e d a la  o  tem ?«

» S ta re g a  F o rd a  im a,«  je  d e ja l 
P ike . »Ali veste , k a k o  sem  to  od ­
k ril, s ir? ... D ollboys je  zd a jle  tu  v 
hiši.«

»K aj s te  rek li?«  D yson se Je 
z d a jc i p re d ra m il.

» P rav  te d a j , ko sem  se  p o g o v a r­
ja l  z gospo  B ronsonovo , se je  p r i ­
p e lja l s  sv o jo  s t a r o  škatlo .«

D yson  je  n a g n il  g lavo  p o s tra n i 
in  g le d a l A n th o n y ja  k a k o r zam iš­
l je n  p tič . V p ra ša l je : »Z akaj s te  p a  
p ra v  za p ra v  p re j h o te li  v ed e ti, a li  
im a  a v to , G e th ry n ?«

»K er sem  d o g n a l n e k a j z a n im i­
vega. Z a p ra v il se m  več ji d e l popo l-
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Skrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za­
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in pub
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d n e v a  s T om om  H a rrig a n o m . S a j 
p o z n a te  te g a  f a n ta ,  F lood? T om  
H a r r ig a n  je  zelo zao sta l. T r id e s e t 
l e t  že im a , p a  je  z ra zu m o m  kveč: 
je m u  ta k o  d a le č  k a k o r n e  p rev eč  
r a z v i t  d e se tle te n  dečko. T om  H a r r i­
g a n  m i je  p o k aza l, k je  in  k ak o  je  
n a še l m r tv e c a  in  n ez a v e d n e g a  B ro n ­
so n a . Im e n ite n  ig ra lec  je  in  zn a  
svo je  d av n e  d o ž iv lja je  še v d ru g o  
doživeti. T o je  p ra v  k o r is tn a  la s t ­
n o s t. Iz p rv a  sem  m islil, d a  m i to  
n e  bo  d o s ti p o m ag a lo , to d a  po tem , 
ko  m i je  n a z o rn o  p o k aza l, k ak o  je  
oba  m o ža  n a še l , je  s to r il  n e k a j, 
č esa r n isem  razu m e l. D v a k ra t, t r i ­
k r a t  je  p o g led a l kv išku , v v rhove 
d reves a li p a  pod  nebo , in  p r i tem  
g a  je  p revze l b laze n  s t r a h .  Pol u re  
sem  p o treb o v a l, d a  sem  o d k ril, k a j 
to  pom en i. Če bi ga  b il k a r  n a r a v ­
n o s t  v p ra š a l, b i ga  b il a li č is to  
zm eša l a li p a  ta k o  p re s tra š il ,  d a  
n e  bi m ogel s p ra v iti  več besed ice  
iz n je g a . N jegovo ig ra n je  po  m o ­
jem  m n e n ju  n i p ra v  n ič  v zvezi s  
sp o m in o m , le n jeg o v o  te lo  p o n a v ­
lja , sk o ra j b i re k e l pod zav estn o , 
v rs to  slik , k i so  jih  sp re je li  n jeg o v i 
n e b o g lje n i m o žg an i, n e  d a  bi se 
j ih  b ili zav ed a li. N aj bo že k a k o r 
koli — po  dolgi v rs ti  p rev id n o  iz­
b ra n ih  v p ra š a n j sem  o dk ril, d a  se  
T om  H a rr ig a n  bo ji m eseč ine . Č e­
p ra v  p reb ije  p o le ti n a jv e č  noči sam  
v gozdu, si p r i sv e tli m eseč in i zm e­
rom  poišče za v e tje  v koči. D ese t 
k o n j g a  n e  bi p riv lek lo  iz  koče. 
S tre se  se, če le  sliši besedo  m esec. 
T o  n i p ra v  n ič  ču d n eg a  p r i lju d e h  
n jeg o v e  v rs te . No, z a p u s til je  kočo, 
k je r  n a v a d n o  sp i, in  šel g le d a t, k a j 
se  je  zgodilo. Ne sm e te  si m isliti, 
d a  ga  je  b il s t re l  zd ram il. S tre lo v  
s liši še p reveč . D iv ji lov je  p r i t u ­
k a jš n j ih  lju d e h  n e k a j v sa k d a n je g a . 
T u d i k r ik a  n i sliša l. M esečine n i 
m ogel v id e ti, k e r  d ru g a č e  za vse n a  
sv e tu  n e  b i z a p u s til  sv o jeg a  sk r iv a ­
lišča. Luč g a  je  opozorila , d a  se 
n e k a j d o g a ja . V elika, m o č n a  luč. 
L uč m u  je  b ila  všeč in  je  zb u d ila  
n jeg o v o  rad o v ed n o s t. P r im a m ila  ga 
je , k a k o r p r im a rn i veščo. K o je  bil 
s re d i g rm o v ja  in  je  la h k o  p re g le ­
d a l  vso  jaso , je  lu č  n a  lepem  izg i­
n ila . T o d a  T om  je  n a d a lje v a l svo jo  
p o t. Z ag led a l je  n e k a j, k a r  je  bilo  
vzrok, d a  je  pozab il luč, n a m re č  
n eg ib n o  ležečega B la c k a t te r ja .  K o 
je  p o g led a l pod  n o čn o  nebo  in  se 
p re p r ič a l , d a  m esec  z a e n k ra t  še ne  
bo  m ogel p re d re ti  oblakov , se je  
o d p ra v il n a  p o t, d a  b i p o iska l p o ­
m oč. P r i  te m  se je  sp o ta k n il  še  ob 
B ronsonovo  telo... Z a to  sem  v p ra ­
šal, a li im a  D ollboys av to . V elika, 
sv e tla  luč je  m ogel b it i  s a m o  a v to ­
m obilsk i ž a ro m e t. N a ta n k o  m i g a  
je  opisal.«

»Avto s red i gozda?«  je  v dvom u 
zagodel D yson.

»Sem le p o g le jte ,«  je  d e ja l  A n th o -  
ny . Vzel je  iz žep a  z ap isn ico  in  
s v in č n ik  in  n a r is a l  p o v ršen  n a č r t .  
Vsi so se  z g n e tl i oko li n je g a . »Tu 
je  gozd, ta m  ja s a . T u  je  ž iva  m e ja  
ob ces ti; tu  so  n e k a k š n a  v ra ta .  Če 
so ta  v r a ta  o d p r ta , a v to  la h k o  z a ­
p e lje  p o  tem le  kolovozu in  n jeg o v  
ž a ro m e t seže skozi g rm o v je  n a  jaso . 
Ali m e raz u m e te ? «

VSAK [ tedehI T r o c I
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Gospod čvekač stopi v delikatesno 
prodajalno. Raztreseno pregleda raz­
stavljena živila.

P rodajalka:
»S čim vam sm em  postreči, gospod?«
»Kako, prosim ?«
»V prašala sem , s  čim vam sm em 

postreči?«
»A tako! Počakajte, — sardina...«
»Prosim lepo, gospod! ...Tukajle je 

poceni sa rd ina  s paradižnikom . T ri­
deset dinarjev. V čistem olju štirideset 
d inarjev. Brez kosti petdeset. Maque- 
rau-filet pet in šestdeset —«

»Trenutek, prosim , gospodična. Kaj 
pa naj počnem s tem?«

»Gospod je vendar želel sard ine?«
»K ateri gospod?«
»Vi.«
»Jaz? Nikar 6e ne pretvarjajte! Re­

kel sem santo ,sardino'.«
»Seveda. In nato sem  vam jih ne­

kaj pokazala.«
»To je pa sm ešno. Če rečem G r d i ­

no', mi vi p rinesete ,sard ine '?«
»To se razume.«
»No, tako sam o po 6el>i se lo ne 

razum e. Pazite, gospodična! Natanko 
me poslušajte!... Kača klopotača.«

»Kako, prosim ?«
»Kača klopotača.«
»Oprostite, gospod, — ne razum em  

vas.«
»Kaj je pa tukaj treba razum eti! 

Rekel sem ,kača klopotača*. Ali mi 
boste zdaj prinesli kače klopotače ali 
ne?«

»Seveda ne.«
»In zakaj ne?«
»Toda, gospod, saj mi vendar ni­

mamo na zalogi kač klopotač.«
»Glejte, glejte! Če bi imeli kače 

klopotače, bi mi jih pa prinesli, kaj?«
»Najbrže!«
»Nezaslišano! Ali tudi veste, gospo­

dična, da je kača klopotača ena naj­
bolj strupenih  živali, ki jih pozna bo­
tan ika? Kača klopotača je tako s t ru ­
pena — če bi samo san jali o njej, bi 
si morali dati, ko bi se prebudili, iz­
prati želodec. In kaj takšnega ponu­
dite svojim odjem alcem ! Gromska 
strela. Zahtevam, da mi kdo drugi 
postreže.«

»Kakor želite, gospod!... Alma, pro­
sim, pridi sem!«

»Da, prosim!... S čim naj vam po­
strežem , gospod?«

»Gospodična, jaz sam o na glas p re­
mišljujem. To menda smem. Vidite, 
jaz sem nekoliko pozabljiv. Preteklo  
leto mi je  b rada padla na glavo.«

»Brada?«
»Da, brada nekega velikana.«
»Od... od...«
*Od velikana, da, čislo pravilno. Od 

nekega nagega velikana.«
»Oprostite, gospod. Zdaj imam svoj 

prosti čas. Saj dovolile, da vam kdo 
drug postreže... Gospod Meier, pridite 
prosim!«

»Prosim lepo! K lanjam  se, gospod! 
Že vem: nag velikan vam je padel 
na glavo, kajne? Ne počutite se  prav 
dobro. Morebiti želite kozarec ledene 
limonade, in vse bo šlo spet ko po 
maslu.«

-Maslo, maslo?... Ne, to ni bilo... 
Povejte mi, prosim, zakaj prav za prav 
tako slabo poetrežele svojim gostom?«

»Oprostite, meni se ne zdi...«
»Tako postopate z menoj kakor s 

kakšnim  bedakom. To si prepovedu­
jem.«

»Toda, gospod, vi se vedete nekoli­
ko.. nekoliko nenavadno, če smem ta ­
ko reči. Pripovedujete, da vam je nag 
velikan padel na glavo.«

»Kdo govori o tem?«
»Vi.«
»Jaz? Lažnivec ste! Patagonski laž­

nivec ste! Podtaknili ste  mi nagega 
velikana. Gospodična, p rid ite  še en­
krat sem ! Ali sem rekel, da mi je 
velikan padel na glavo.«

»Ne, nekoliko drugače. Rekli ste, da 
vam je brada nekega velikana padla 
na glavo.«

»Saj to je še hujše, gospod. Kaj takš­
nega se  še ni zgodilo na vsem svetu!«

»Aha, vidite, gospod Meier! Toliko 
inožgan im ate kakor črv v siru . Po­
jasnil vam bom zgodbo z velikanom. 
V elikan je bil kam niten in je pod­
piral neki balkon nad hišnim i vrati...«

»A tako!«
»Da, tako! Ko sem šel spodaj, se je 

velikanova brada odlomila in mi padla 
na glavo. Ali zdaj veste?«

»Da, gospod. Jaz... vas prosim, da 
mi oprostite.«

»Seveda mi je zadeva pustila prasko. 
Uganite, koliko je tehtala brada?«

»Kilo morebiti.«
»Tri kile! Razumem velikana, da se 

je hotel iznebiti nadlege. Toda iz tega 
je nastal škandal. Od tak ra t sem nag­
njen k pozabljivosti. Zadnjič sem šel 
na ulieo in z druge stran i mi zamahne 
neki moški in pokliče: ,Hato! Dolžan 
sem  vam še sto  dinarjev...* Kaj pravite 
k tem u? Takšnega človeka redkokdaj 
srečamo, kaj?«

»Da, bela vrana.«
»Kako, prosim?«

Nadaljevanje kronike
z 2. in 3. strani

30lefnico D ram atičnega društva so 
proslavili pred kratk im  v Mariboru. 
Društvo so M ariborčani ustanovili le­
ta 1919. V Dramatičnem društvu so se 
zbirali napredni in narodno zavedni 
M ariborčani in se proti Nemcem in 
nem škutarjem  borili za narodne ideale.

Pod vlak je prišel 241etni letalski 
podporočnik Vojin Besarovič iz Sara­
jeva. Peljal se  je domov na dopust. Da 
bi si prik rajšaj pot domov, je skočil v 
predm estju  z vlaka. Skok 6e mu pa ni 
posrečil in je padel pod vlak. Nesrečni 
Besarovič je kmalu umrl. Na železni­
ški postaji ga je pa m ati zaman p ri­
čakovala.

Tri šole so zgradili v enem lehi v
vasi Barajevo v beogra jski okolici. Vas 
im a 4000 prebivalcev in so morali 
otroci doslej hoditi v Sole v druge ob­
čine. Eno šolsko poslopje so že blago­
slovili, drug i dve pa čakata še na do­
graditev, ker je občanom zmanjkalo 
denarja.

Sifonska steklenica je eksplodirala 
v roki 401etni kuharici Mariji K ram ar- 
jevi iz Ljubljane. K ram arjeva si je ho­
tela naliti sifona, tedaj se je pa na 
lepem sifonska steklenica razletela. 
Stekleni drobci so se K ram arjevi zare­
zali v  ̂ roko in bi nesrečnica izkrva­
vela,. če je ne bi reševalci takoj p re­
peljali v bolnišnico.

Otrok p ri krstu, mati na  m rtvaškem  
odru. Ugledno Marnovo družino iz 
U nanjarjev pri Jančah je zadela huda 
nesreča. Umrla jim je mati, ko je ro­
dila 16. otroka. Bila je s ta ra  43 let. 
Dočim so m ater položili na m rtvaški 
oder, so otroka odnesli h krstu. Z ne­
srečno družino vsi ’ globoko sočustvu­
jejo.

Umrl je v Beogradu znani srbski 
publicist in prvak bivše socialistične 
stranke  751etni Dragiša Lapčevic. S 
svojo pridnostjo in nadarjenostjo si je 
pridobil veliko izobrazbo in je začel 
p revajati predvsem  nemška in ruska 
socialistična dela. Leta 1905. so ga kot 
poslanca izvolili v skupščino; poslan­
ski m andat je obdržal do ustavodajne 
skupščine. Pokopali so ga v Beogradu.

Umrl je zaslužni srbski književnik 
in ugledni odvetnik, Dušan Djokič iz 
Beograda. Djokič je bil tudi odličen 
prevajalec. Iz francoščine je prevedel 
mnogo del najboljših in največjih fran­
coskih piscev, vrhu tega pa še okrog 
80 i..zličnih gledaliških del znanih 
francoskih dram atikov.

Cigani so se pri tepli na Dolenjsko 
in kradejo, kar morejo. Veliko se jih 
klati po litijski okolici. Podnevi jih ni 
na spregled, ker spe v senci, ponoči 
pa vrše svoj tatinski posel. Ker imajo 
v litijski okolici na vesti že več g re ­
hov, so se ustrašili in jo odkurili. Dol- 
goprsteži bodo kmalu prišli v roke 
pravici.

Nove prostore za različno gledališko 
oprem o bosta dobili ljubljanska Dra­
ma in Opera še jeseni na dvorišču h i­
še na Hleivveisovi cesti 13. Prostori 
bodo veliko udobnejši od starih  v ba­
raki na koncu Knafljeve ulice in v 
nekdanjem  tivolskem kinu. Stroški za 
novo stavbo bodo znašali okrog pol- 
d rug milijon dinarjev. Denar bo dala 
na razpolago banovina.

Samostojno obrtno zbornico bodo 
ustanovili v Ljubljani po odredbi trgo­
vinskega m inistra. Zdatiji obrtni odsek 
Zbornice za TOl bodo razpustili. Prvo 
predsedništvo sam ostojne obrtne zbor­
nice bo imelo nalogo, da bo z obstoječo 
trgovinsko in industrijsko zbornico v 
Ljubljani uredilo vpra?anje razdelitve 
prem oženja in uradništva.

Nemška film ska ekspedicija je pri­
spela v Beograd. Film ala bo neki film 
na naši Donavi. V Beogradu bo ostala 
tri dni.

Pekovski pomočniki v Dubrovniku 
so začeli stavkati. Tako je Dubrovnik 
sredi najživahnejše turistične sezone 
oslal brez kruha. Stavkujoči pomočni­
ki so preprečili tudi dovoz k ruha iz 
T rebinja. Neko pošiljko kruha so po­
lili s  petrolejem . Nastopili bodo mo­
rale oblasti in rešiti spor v najk raj­
šem času.

V kotel žganja je padel d e ln i de­
ček iz vasi Bukovca v Srbiji. Takoj so 
ga potegnili ven, vendar je dobil tako 
hude opekline, da je umrl.

Tihotapcu ljudi preko meje je na­
sedlo osem moških doma iz Siska. P ri­
šli so v Št. Ilj in hoteli na skrivaj

N ežna o tro šk a  k o ­
ža  p o tre b u je  m o je  
zašč ite . O s tr i so n čn i 
ž a rk i pečejo , in  p ra v  
o tro c i so posebno  o b ­
č u tl jiv i za  so n ča rico . 
N IVEA v seb u je  EU - 
C E R IT , u sp ešn o  o- 
k rep čev a ln o  s red stv o  
za  kožo, k i d a je  
o tro šk i koži večjo  
o d p o rn o s t, d a  d o b i­
jo  o tro c i zd rav o  in  
lepo  r ja v o  b arv o .

JAZ SEM TUDI OTROŠKI PRIJATELJ!

preko meje. P ri tem so jih pa zasa­
čili naši graničarji in jih odpeljali v 
M aribor. Tukaj so možje povedali, da 
so nekem u neznancu plačali 300 di­
narjev, da bi jih spravil čez mejo. Ko 
eo ga pa na. meji čakali, ni bilo o 
njem  ne duha ne sluha. Takoj so spo­
znali, da so nasedli sleparju , in so bili 
veseli, da so jih oblasti spravile nazaj 
v svoje občine. Oblasti vneto iščejo 
drznega sleparja.

Žrtev divjega lovca je postal lovski 
čuvaj Štefan Š tajner iz Beltincev v 
Prekm urju . Ko je pregledoval lovski 
rev ir v Gančanih, so pričeli nanj s tre ­
ljati divji lovci, da se jim ne bi p ri­
bližal. Dobil je več šiber v roke, noge 
in obraz, vendar rane niso nevarne in 
bo kmalu okreval. Hudobnim divjim 
lovcem so orožniki že na sledu.

Na zagrebškem  letališču je pristala 
s  svojim jadralnim  letalom 'nem ška ja­
dralna letalka Hana Reithova. Iz 
Gradca v Zagreb je priletela v petih 
urah. L etalka je dosegla lep uspeh.

R a d io  L ju b ljan a
od 2 4 . do 30 . avg. 1939.

ČETRTEK 24. AVGUSTA
12.00: Eksotične glasbene slike 12.45: 

Poročila 13.00: Napovedi 13.20: Radij­
ski o rkester 14.00: Napovedi 19.00:
Napovedi, poročila 19.30: Deset minut 
zabave 19.40: Nac. ura 20.00: Četvor­
ka iz opere Netopir 20.10: Slovenščina 
za Slovence 20.30: K lavirski koncert 
21.15: Reproducirani simfonični koncert 
22.00: Napovedi, poročila 22.15 Radij­
ski o rkester. Konec ob 23. uri.

PETEK 25. AVGUSTA
12.00: Slovenska pesem 12.45: Po­

ročila 13.00: Napovedi 13.20: Radijski 
o rkester 14.00: Napovedi 19.00: Napo­
vedi, poročila 19.30: Zanimivosti 19.40: 
Nac. ura 20.00: Sm etana 20.10: Ženska 
ura 20.30: Violinski koncert 21.15: Ra­
dijski orkester 22.00: Napovedi, poro­
čila 22.30: Angleške plošče. Konec ob 
23. uri.

SOBOTA 26. AVGUSTA

12.00: Lahki napevi 12.45: Poročila 
13.00: Napovedi 13.20: Lahki napevi 
14.00: Napovedi 17.00: Otroška ura 
19.50: Pregled sporeda 18.00: Radijski 
o rkester 18.40: S trah in bojazen 19.00: 
Napovedi, poročila 19.40: Nac. ura 
20.00: O zunanji politiki 20.30: Slike 
iz življenja 22.00: Napovedi, poročila 
22.15: Radijski o rkester. Konec ob 
23. uri.

NEDELJA 27. AVGUSTA

8.00: Melody-jazz 9.00: Napovedi, po­
ročila 9.15: Prenos cerkvene glasbe 
9.45: Verski govor 10.00: Plošče 10.30: 
Koncert 12.(10: Akad. pevski kvintet 
13.00: Napovedi 13.20: Šram el »Škrjan- 
ček« 14.00: V sodobnem ritm u 17.00: 
Kmet. ura  17.30: Slovenske uarodne 
ob sprem ljevanju radijskega orkestra  
19.00: Napovedi, poročila 19.40: Nac. 
ura  20.00: Cimermanov kvartet 20.45: 
Koncert radijskega orkestra  22.00: Na­
povedi, poročila 22.15: Plošče. Konec 
ob 23. uri.

PONEDELJEK 28. AVGUSTA

12.00: Plošče 12.45: Poročila 13.00: 
Napovedi 13.20: Opoldanski koncert

Poravnajte naročnino!

Celuloidne ščite  za vra ta
d o b a v lja  p o  v sa k i m er i in  b arvi tvrdka

FRANJO ZRNEC, steklarstvo
L J U B L J A N A ,  Kopitarjeva 1

FR. P. ZAJEC
IZPRAŠAN OPTIK IN U RAR  

LJUBLJANA, sedaj S l r f l a r | e v o u l . G
p ri frančiškanskem  m ostu

V sa k o v rs tn a  o č a la ,  d a l jn o g le d i ,  io j lo m e r t ,  b a r o m e tr i ,  
t iv o ro m e t r i ,  ild . V e lik a  iz b ir a  u r ,  z la tn in e  in  s r e b r n in e .  
S a m o  k v a l i te tn a  o p tik a : C e n ik i b r e ip la C n o  |

Obleke, perilo, vetrni suknjiči, 
dežni plašči, trenčkoti in vsa prak­
tična oblačila, n u d i  v n a j v e č j i  

izberi, na)ceneje

Presker
Ljubljana, Sv. Petra c. 14

Jngenieur- 
Schule Mittvveida

( Deulschland )
ST R O JN IŠT V O , G RA D N JA  AVTOM OBILOV IN  AVIJONOV 
ELE K TR O TE H N IK A  PR O G R A M I ZA STO N J

radijskega orkestra 14.00: Napovedi 
19.00: Napovedi, poročila 19.30: Zani­
mivosti 19.40: Nac. ura  20.00: Plošče 
20.10: Zaključna beseda o n e r v o z n o s t i  
in nevrasteniji 20.30: Schubertove pe­
sm i 21.15: Godalni trio  22.00: Napo­
vedi, poročila 22.15: Koncert češke 
glasbe. Konec ob 23. uri.

TOREK 29. AVGUSTA
12.00: Znane koračnice slavnih skla­

dateljev 12.45: Poročila 13.00: Napo­
vedi 13.20: Kmečki trio  14.00: Napo­
vedi 19.00: Napovedi, poročila 19.30: 
Deset minut zabave 19.40: Nac. ura 
20.00: Sinil, orkester iz Milana 20.10: 
Tujci — naši gostje 20.30: Koncert 
lahke glasbe 22.00: Napovedi, poročila 
22.15: Mojstri harm onike. Konec oU 
23. uri.

SREDA 30. AVGUSTA
12.00: Plošče 12.45: Poročila 13.00. 

Napovedi 13.20: Plošče 14.00: Napove­
di 18.30: Mladinska ura 18.45: Koza­
ške pesm i 19.00: Napovedi, poročila 
19.40: Nac. u ra  20.00: Plošče 20.10: Za 
izboljšanje glasbene vzgoje po šolah 
20.30: Slovenski vokalni kvintet 21.15: 
H arm onika 22.00: Napovedi, poročila 
22.15: K lavirski koncert. Konec ob 
23. uri.

Din
100-
mesečno odpla- 

k i čevanje in 100 
din are, ki jo je 
creba poslati pri 
naročanju , pro­
dajam o v goto­
vini in na od- 
olačevanje.

ŠIVALNE STROJE z glavo zgoraj 
in  kabinet, šivajo naprej, nazaj, ve­
zejo, krpajo in  pletejo, din 1750'—.

RADIO APARATE n a  baterijo  in 
na  tok za vse tr i valovne dolžine, 
din 800 —.

PISALNE STROJE z 88 anaki v la­
tinici ali cirilici, v elegantnem  zaboju, 
d in 1650—.

DVOKOLESA, moška, ženska, otro­
ška in  dirkalna iz najboljšega nem ­
škega jekla, din 750’—.

URE, zadnja novost, stenske, na­
mizne, stenske za hiše in  podjetja, 
pogon na tok ali žepno baterijo, dolgo­
letna točnost, pismeno jam stvo, din 
250 —

Za blago, ki Vas zanima, zahtevajte 
brezplačni ilustrirani cenik s pogoji.

Iščemo zastopnike, posrednike, pot­
nike, zaslužek dober. K apital in  proto- 
kolacija n ista  potrebni.

„MERKUR-ZAVOD“
Beograd, Pašičeva 2 

Pošt. šted . 57582 fali 800

»Menim, da je mož bela vrana.«
»Kako, bela vrana?«
»To je fraza, gospod.«
•F raza?  Vi frazarite? Odjemalec 

pride v vašo trgovino, vi pa frazarite? 
Ta je pa dobra! Pokličite gospoda 
šefa!«

»Takoj gospod! Gospod Ribič, pro­
sim. Nič dobro se ne počutim. Na le­
pem mi je postalo slabo...«

»No, bo že prešlo, Meier. Nekoliko 
se spočijte. Želite, gospod?«

••Gospod Ribič, pritožili se moram. 
Najdragocenejše, ka r ima kakšna tr ­
govina, je  vljudno osebje. Vaše osebje 
pa ni vljudno, gospod Ribič. Pridem  
noter, mimo grede pripovedujem  o ne­
kem srečanju  na ulici... Takole je 
bilo...«

»Sem že slišal, gospod; nekdo vas

je opozoril, da vam je še sto d in ar­
jev dolžan.«

»Tako je! In ko sem ga hotel usta­
viti, ga ni bilo več. To sem torej 
povedal vašem u prodajalcu, pa mi 
pravi, da sem slepar. Kaj pravite k 
temu?«

»Nezaslišano. In da vse to popra­
vim, sem vam sam na uslugo. Kaj že­
lite, gospod?«

»Kaj m enite? Nekaj vkuhanega je.«
»V kuhanega? Aha! Morebiti sadje? 

Marelice... Jagode... Slive... Ananas...«
»Ne, mislim, da je neka žival.«
»Žival?«
»Da. Ptič.«
»Hm! Kokoš z rižem... Prepelica v 

aspiku... Fazan z zeljem...«
»Ne, ne. Zdi se mi — da je v veliki 

okrogli pločevinasti škatli.«

»Ah, najbrže menite praško gnjat.«
»Ali je praška gnjat ptič?«
»Ne. Ali zanesljivo veste, da je bil 

ptič?«
»Zanesljivo ne. Lahko da je bila 

tudi dvoživka. Takoj vam pa povem, 
da slanik ne p ride v poštev.«

»Torej, bomo že našli, gospod. Meier, 
stopite na lestev in podajajte dol 
škatle... Tako!... Zdaj jo bomo takoj 
našli. Volovski jezik... Cornedbeef... 
Irish  Stew.... K adar bo pravo, prosim 
povejte, gospod!... Kokošji frikase... 
Golaž... Zajčja pečenka... Še zmerom 
nič?«

»Ne.«
»Kotleti... Nasoljeno meso... Srnjino 

stegno... Še zmerom nič?«
»Ne.«
»Lososove rezine... Jegulja v želeju... 

Raki?«

»K ar naprej!«
»Ostrige... Piškur...«
»Stojte!«
»Ali je piškur, gospod?«
»Da.«
»Hvala Bogu!... Vidite, Meier, tako 

je treba napraviti, da 60 odjemalci za­
dovoljni. Koliko piškurjev vam smem 
dati, gospod?«

»Nobenega.«
»Ka...a...aj?« Ampak, prosim, povej­

te mi...«
»O, stvar je čisto preprosta! Pozabil 

sem ime možaka, ki mi je dolžan sto 
dinarjev. Vedel sem, da ima isto ime 
neka jed in tako sem prišel noter, 
da bi pomislil. Zdaj torej vem.«

»Možak se  piše...«
»Piškur, da! Na svidenje, gospod 

Ribič!«

Izdaja za konsorclj »Družinskega tednika« K. B ratuža, novinar; odgovarja Hugo K em , novinar; tiska tiskarna  M erkur d. d. v  Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek vsi v Ljubljani.


